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ТЭАТРАЛЬНЫ
БУМ

ВЯСНЫ!
Напярэдадні  

Міжнароднага 
дня тэатра, які 

адзначаецца 
27 сакавіка, 

мы пазначылі 
міжнародныя 
тэатральныя 

фестывалі, што 
праходзяць на 

Беларусі. Адзін 
з іх — магілёўскі 
«М.@rt.кантакт», 
які завяршаецца 

акурат у дзень 
прафесійнага 

свята тэатралаў. 
На сімвалічнай 

афішнай 
тумбе паласы 

—  будучыя 
калегі тых, хто 

прэзентуе Тэатр 
сёння. Вясёлыя 

і гарэзлівыя, 
пакуль яны 
ствараюць 

тэатральны бум 
у студэнцкіх 
аўдыторыях 

і вучэбным 
тэатры Акадэміі 

мастацтваў. 
Імправізаваны 

эцюд «з маскамі» 
напярэдадні 

свята  паказала 
нам адважная 

«дзявятка», дзе 
ролі выконвалі, 

у асноўным, 
сёлетнія 

выпускнікі. 
Жадаем,
каб у іх

акцёрскім лёсе 
было шмат
пастановак 

і міжнарод ных
фэстаў!

Тэатральная і «акадэмічная» тэмы на стар. 2, 6, 10
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28 сакавіка дэлегацыя Го-
меля наведае Ульянаўск,
дзе запланаваны ўрачыс-
тасці з нагоды ўручэння
расійскаму гораду серты-
фіката Культурнай сталіцы
СНД-2011. 

У складзе дэлегацыі — намеснік старшыні
Гомельскага гарвыканкама па сацыяльных пы-
таннях Алена Клічкоўская, начальнік упраўлен-
ня культуры аблвыканкама Дзмітрый Чумакоў,
начальнік аддзела культуры Гомеля Алена Ге-
рашчанка, дырэктар Гомельскага палацава-па-
ркавага ансамбля Алег Рыжкоў, дырэктар Го-
мельскага тэатра лялек Дзмітрый Гарэлік.

Як распавяла намеснік начальніка ўпраў-
лення культуры аблвыканкама Вольга Анто-
ненка, адна з галоўных мэт візіту — абмерка-
ванне пытанняў супрацоўніцтва дзвюх куль-
турных сталіц Судружнасці на працягу 2011, у
прыватнасці, графіка выступлення творчых
калектываў, правядзення выставак. Ужо вядо-
ма, што ў красавіку, пад час святкавання Дня
яднання Беларусі і Расіі, Гомель наведае адзін
з харэаграфічных ансамбляў  Ульянаўска.  

А 28 сакавіка жыхары расійскага горада
змогуць пабачыць выступленне двух бела-
рускіх калектываў: Заслужанага вакальна-ха-
рэаграфічнага ансамбля “Гомій” і Заслужана-
га калектыву краіны — цырка імя Валерыя
Абеля Дома культуры ААТ “Гомельшкло”. 

Супрацоўніцтва  сталіц

Дні культуры Украіны ў Рэ-
спубліцы Беларусь сталіся
адной з галоўных падзей
тыдня. Найперш завітаўшы ў
Мінск,  праз колькі дзён іх
удзельнікі наведалі Культур-
ную сталіцу Беларусі і Сад-
ружнасці-2011 — Гомель.

Вынікі ж сустрэчы міністраў культуры
абедзвюх краін, дзе абмяркоўваліся далей-
шыя планы супрацоўніцтва,  былі агучаны
яшчэ на брыфінгу, які адбыўся перад  ад-
крыццём урачыстасці ў Нацыянальным ака-
дэмічным Вялікім тэатры оперы і балета Бе-
ларусі. 

— Размова вялася, —  распавёў міністр
культуры нашай краіны Павел Латушка, —
пра перспектывы супрацоўніцтва пад час та-
кіх знакавых фестываляў на нашай тэрыто-
рыі, як “Славянскі базар у Віцебску”, “Ліста-

пад”. Мы гаварылі аб неабходнасці новага
імпульсу супрацоўніцтва паміж вышэйшымі
навучальнымі ўстановамі культуры і мастац-
тва абедзвюх краін, пра магчымасці рэаліза-
цыі сумесных праектаў у галіне кіно. Абмяр-
коўваліся перспектыва адкрыцця помніка
Уладзіміру Караткевічу ў Кіеве (спадзяёмся,
ён будзе ўсталяваны ўжо ў красавіку і бліжэй-
шым часам адбудзецца яго афіцыйнае ад-
крыццё), а таксама неабходнасць стварэння
Культурнага цэнтра Беларусі ў Кіеве і шмат ча-
го іншага. Нагадаю, што гісторыя правядзення
ўзаемных Дзён культуры Украіны і Беларусі
бярэ пачатак з 1957-га. А за апошнія 20 гадоў,
з часоў нашай Незалежнасці, гэта ўжо трэці та-
кі абмен. Дзякуючы падпісанай летась Пра-
граме супрацоўніцтва паміж  краінамі куль-
турныя кантакты яшчэ больш актывізаваліся.
З 2008 года ў Беларусі адбылося больш за 150
мерапрыемстваў з удзелам украінскіх сяброў:
фестываляў, выставак, канцэртаў. Але гэта то-
лькі тыя акцыі, што праводзіліся ў дзяржаўных

установах культуры. І Дні культуры становяцца
кульмінацыяй такога супрацоўніцтва, якое
адбываецца літаральна штодня.    

— Для нас вялікі гонар, —  адзначыў мі-
ністр культуры і турызму Украіны Міхаіл Ку-
лыняк, —  прыехаць да вас з Днямі культуры
ў год, калі мы святкуем 20-годдзе Незалеж-
насці Украіны. У сваю чаргу, мы запрашаем
беларускія творчыя калектывы прыехаць да
нас і прыняць удзел у гэтых урачыстасцях…

На пытанне “К”, ці ўбачым мы на сцэне
нашага Вялікага тэатра не толькі асобных за-
прошаных украінскіх салістаў, але і цэлыя
оперныя спектаклі, М.Кулыняк запэўніў, што
гэтае пытанне распрацоўваецца, і залогам
далейшых плённых абменаў паслужаць да-
мовы, заключаныя паміж  нашым Оперным
і калектывамі Кіева і Львова. 

З сольным канцэртам у двух аддзялен-
нях выступіў на сцэне Вялікага Нацыяналь-
ны заслужаны акадэмічны ансамбль танца

Украіны. Гэты славуты калектыў —  часты
госць у Беларусі. Праграма, складзеная з
лепшых нумароў розных гадоў, з’яднала
асаблівасці народных танцаў розных рэгі-
ёнаў Украіны і дала магчымасць параўнаць
пастановачную манеру Паўла Вірскага, чыё
імя носіць ансамбль, і цяперашняга мастац-
кага кіраўніка калектыву Міраслава Вантуха.
А калі выконваўся знакаміты Гапак з оперы
“Тарас Бульба”, узгадаўся саліст нашай ба-
летнай трупы Іван Савенкаў, які танцуе яго з
такім жа імпэтам, як і самі ўкраінцы. Ці ж гэ-
та не чарговы доказ таго, што культурны ды-
ялог узбагачае абедзве дзяржавы!

Н.Б.
На здымках: Міхаіл Кулыняк 

і Павел Латушка пад час
брыфінгу ў Вялікім тэатры;
адкрываў свята знакаміты

ансамбль імя Паўла Вірскага.
Фота Мікалая ПЯТРОВА, БелТА, 

і Юрыя ІВАНОВА

Імпульсы для дыялога

Напярэдадні Міжнародна-
га дня тэатра першы на-
меснік міністра культуры
Уладзімір Карачэўскі па-
ведаміў журналістам, што
за апошні год значна
ўзрасла цікавасць белару-
саў да храмаў Мельпаме-
ны. Як было зазначана на
прэс-канферэнцыі з гэтай
нагоды, сярэдні па краіне
паказчык запаўняльнасці
глядзельнай залы склаў
82%. За гэты час больш за
1,5 мільёна аматараў тэ-
атральнага мастацтва на-
ведалі каля 6 тысяч ме-
рапрыемстваў.

Па словах Уладзіміра Карачэўскага, на
сённяшні дзень адчуваецца недахоп пра-
фесійных тэатраў у рэгіёнах. Разглядаючы
досвед паспяховага існавання такіх калек-
тываў у Бабруйску і Слоніме, Міністэрствам
культуры ставіцца пытанне аб адкрыцці
адпаведных устаноў у Лідзе і Полацку. 

Адзначана і паспяховае выканан-
не Дзяржаўнай праграмы рэкан-
струкцыі будынкаў тэатраў. Але, уліч-

ваючы вялікія аб’ёмы гэтых работ,
было вырашана прадоўжыць яе дзея-
нне да 2013 года. Такім чынам яшчэ ў
пяці тэатрах працягваецца капіталь-
ны рамонт, у тым ліку і ў сталічных
Купалаўскім, ТЮГу, Маладзёжным. 

Першы намеснік міністра культу-
ры падкрэсліў, што дзяржава надае
вялікую ўвагу тэатральнаму мастац-
тву. Нават калі параўноўваць толькі
сумы выдаткаваных грошай у 2010 —
2011 гг. на бягучае ўтрыманне тэ-
атраў, то гэтыя лічбы ўзраслі з 53 да
73 мільярдаў беларускіх рублёў. Так-
сама павялічыліся субсідыі, якія вы-
дзяляюцца на новыя пастаноўкі і тэ-
атральныя праекты.

— Але хацелася б, каб людзі, якія
прафесійна займаюцца тэатрам, пра-
яўлялі больш ініцыятывы. 2011-ы — Год
прадпрымальнасці, і Міністэрства куль-
туры спадзяецца, што тэатры больш
актыўна ўключацца ў гастрольна-ка-
мерцыйную дзейнасць, прапануюць
крэатыўныя праекты, якія будуць хаця
б часткова самаакупныя, — акцэнтаваў
Уладзімір Карачэўскі. 

Па словах першага намесніка мі-
ністра культуры Цэнтр візуальных мас-

тацтваў, створаны пры падтрымцы ад-
наго з камерцыйных банкаў, будзе за-
ймацца тэатральнымі праектамі, да
фінансавання якіх прыцягваюцца
спонсары і мецэнаты. На сёння Цэнтру
перададзена правядзенне Міжнарод-
нага фестывалю тэатральнага мастац-
тва “Панарама”, Мінскага міжнарод-
нага кінафестывалю “Лістапад” і На-
цыянальнай тэатральнай прэміі. 

Цяпер ідзе актыўная падрыхтоўка
да правядзення цырымоніі ўручэння
Першай Нацыянальнай тэатральнай
прэміі. На сённяшні дзень у аргкамі-
тэт пададзена 26 заявак з розных рэ-
гіёнаў рэспублікі. Плануецца, што з
31 мая па 5 чэрвеня ў Мінску пройдзе
Тэатральны тыдзень, цягам якога ста-
лічныя гледачы змогуць пазнаёміцца
з апошнямі дасягненнямі тэатральна-
га мастацтва Беларусі. Напрыканцы
яго адбудуцца ўрачыстасці, пад час
якіх уручаць прэміі лепшым з леп-
шых. Уладзімір Карачэўскі ўпэўнены,
што гэтая прэмія стане сапраўднай
падзеяй у культурным жыцці краіны
як для прафесіяналаў, так і для ама-
тараў.

Настасся ПАНКРАТАВА

Першая тэатральная плюс ініцыятывы

VI Міжнародны маладзёжны
тэатральны форум “М.@rt.кан-
такт” уступае ў сваю заключ-
ную, аналітычную, частку. 

Фестывальная праграма, што яшчэ
не завяршылася, традыцыйна нагадвае
“крылатыя арэлі”, што хістаюцца ў
надзвычай шырокім дыяпазоне: ад
звыклага, псіхалагічнага тэатра да па-
становак яркай формы і вострага адчу-
вання сцэнічнай прасторы; ад пантамі-
мы і пластыкі да спавядальных спектак-
ляў-тэкстаў. Але поруч з імі — размовы
аб спецыфіцы тэатральнага існавання ў
сучасных культурных варунках, май-
стар-класы па сцэнічнай мове — Людмі-

лы Мальцавай, акцёрскім трэнінгу —
Рыгора Казлова, асобым спосабе існа-
вання ў сцэнічнай прасторы — Мікалая
Каляды. Асоба апошняга, да слова, вы-
клікала ва аўдыторыі “М.@rt.кантакту”
надзвычай цікавую дыскусію аб правах і
абавязках рэжысёра ў тэатры, аб ступе-
ні і межах творчага “ператраўлівання”
драматургічнага матэрыялу і адказнас-
ці за той прадукт, які ў выніку гэтай ра-
боты выходзіць да гледача. 

На “дэсерт” для фестывальных
гурманаў засталіся яшчэ дзве цікавыя
творчыя акцыі. Першая — суботняя
Майстэрня маладой рэжысуры, у рам-
ках якой кумір маладзёжнай часткі
форуму цягам некалькіх апошніх га-

доў Яўген Карняг прадставіць свой
эскіз да спектакля “Інтэрв’ю” па маты-
вах казак братоў Грым. Ну, а заключ-
най падзеяй мусіць стаць сама
“Падзея” — прэм’ерны спектакль Ма-
гілёўскага абласнога драматычнага тэ-
атра, пастаўлены па п’есе Уладзіміра
Набокава галоўным рэжысёрам тэ-
атра-гаспадара форуму Кацярынай
Аверкавай. Акурат ім 27 сакавіка, у
Міжнародны дзень тэатра, закрыецца
“М.@rt.кантакт”. Але перад гэтым за-
крыццём свае вердыкты вынесуць як
прафесійныя эксперты, запрошаныя ў
Магілёў, так і маладзёжнае журы. 

Т.К.

Альтэрнатывы і перспектывы

Да 30 сакавіка ў сталічным кі-
натэатры “Дом кіно” доў-
жыцца кінафестываль “Ты-
дзень іранскага кіно”, пад-
рыхтаваны Пасольствам
Ісламскай Рэспублікі Іран у
Рэспубліцы Беларусь і Мініс-
тэрствам культуры нашай
краіны.

Урачыстае адкрыццё форуму адбылося
24 сакавіка з удзелам іранскай дэлегацыі,
афіцыйных асоб ды прадстаўнікоў іранскай
дыяспары ў Беларусі.

Спецыяльна для ўдзелу ў мерапры-
емствах у Мінск прыехала група іранскіх кі-

нематаграфістаў, якая складаецца з кіраўніц-
тва адной з буйных кінастудый і папулярных
акцёраў. На сустрэчы з прадстаўнікамі бела-
рускай прэсы ў іранскім пасольстве ў Мінску
яны расказалі пра развіццё свайго нацыяна-
льнага кінамастацтва і сістэмы кінаадукацыі
ў Ісламскай Рэспубліцы ды выказалі ціка-
васць да Беларусі і яе кінематографа. Члены
дэлегацыі, а таксама прадстаўнікі дыпмісіі
выказалі ўпэўненасць у тым, што гэтае буй-
ное мерапрыемства палепшыць ўяўленне
беларусаў пра жыццё ў Іране і дапаможа
усталяваць больш шчыльныя культурныя і

эканамічныя кантакты паміж народамі аб-
едзвюх краін.

Беларускі глядач у які раз атрымаў маг-
чымасць азнаёміцца з лепшымі дасягнення-
мі адной з самых цікавых кінематаграфій у
свеце. Мінулым годам у гэтай краіне выпушча-
на амаль 100 мастацкіх стужак, што разам з
тэлевізійнымі склала каля 300 карцін. Восем
фільмаў самых розных жанраў, уключаных у
Тыдзень іранскага кіно, знятыя з 1989 па 2010
гады, адносяцца да сферы так званага сацы-
яльнага кінематографа.

С.А.

Іран на нашым экране

З пачуццём глыбокай павагі віншую ўсіх работнікаў
тэатраў Беларусі з прафесійным святам — Міжнарод-
ным днём тэатра!

Гэтаму святочнаму дню — 27 сакавіка — заўсёды
спадарожнічае асаблівы душэўны настрой. Міжнародны
дзень тэатра — гэта свята ўсіх тых шчыра адданых тэ-
атральнаму мастацтву творцаў, якія ў сваёй штодзённай
працы звяртаюцца да глыбінь чалавечай душы, абуджа-
ючы ў сэрцах і розуме кожнага з нас моцныя перажы-
ванні. Па сутнасці, штодзённа клапоцячыся аб тым, каб
чалавек ніколі не забываў, што ён — істота, надзеленая
вялікім дарам — ствараць прыгажосць. 

Беларусь па праве можа ганарыцца сваімі выдатны-
мі майстрамі сцэны, чыя творчасць шмат гадоў служыць
невычэрпнай крыніцай натхнення для розных пакален-
няў гледачоў, прыцягвае ўвагу да грунтоўных філасоф-
скіх і светаадчувальных аспектаў чалавечага быцця,
спрыяе далейшай гуманізацыі нашага грамадства. 

За мінулы год на беларускіх тэатральных падмос-
тках з поспехам прайшлі VI Міжнародны  фестываль тэ-
атраў лялек у г. Мінску, Міжнародны  тэатральны  фес-
тываль  “Белая вежа” ў г. Брэсце, V Міжнародны мала-
дзёжны тэатральны форум “М.@rt.кантакт” у г. Магілё-
ве, рэалізаваны новыя прэстыжныя тэатральныя пра-
екты, такія, як Вечары беларускай оперы і балета ў за-
мку Радзівілаў, Мінскі міжнародны калядны оперны

форум і шмат іншых, адбыліся гучныя прэм’еры, сме-
лыя мастацкія эксперыменты. Беларускі тэатр таксама
быў на самым высокім узроўні прадстаўлены і за меж-
амі нашай краіны пад час гастролей, удзелу ў замеж-
ных тэатральных фестывалях. Усё гэта яшчэ раз свед-
чыць аб тым, што нацыянальны тэатр застаецца цэн-
трам культурнага жыцця краіны, упэўнена рухаецца па
шляху захавання і прымнажэння духоўных каштоўнас-
цей беларускага народа.  

Але тэатр і надалей працягвае сваё развіццё: з мэтай
удасканалення творчага майстэрства прафесійных тэ-
атраў Рэспублікі Беларусь у бягучым годзе ўпершыню
распачаты рэспубліканскі конкурс тэатральнага мастац-
тва “Нацыянальная тэатральная прэмія”, які пройдзе ў
фармаце агульнарэспубліканскай культурнай акцыі. А
Дзяржаўная праграма рэканструкцыі тэатраў Беларусі  да
2013 года дазволіць значна ўзмацніць матэрыяльна-тэх-
нічную базу дзяржаўных тэатраў краіны.  

Дазвольце ў гэты святочны дзень пажадаць на доўгія
гады ўсім майстрам сцэны, супрацоўнікам тэатраў плё-
ну ў працы, бліскучых прэм’ер, невычарпальнага на-
тхнення, захопленых і ўдзячных апладысментаў,  свет-
лай і жыццесцвярджальнай творчасці. 

Міністр культуры Рэспублікі Беларусь 
Павел ЛАТУШКА

27 сакавіка — Міжнародны дзень тэатра
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“ГАРАЧАЯ ЛІНІЯ”
па АКТУАЛЬНЫХ ЭКАНАМІЧНЫХ

ПЫТАННЯХ  
функцыянавання сферы культуры

5 красавіка з 10-й да 12-й гадзіны ў Інфацэнтры 
“Культура-інфа” будзе працаваць 

“гарачая лінія” з удзелам 
начальніка эканамічнага ўпраўлення 

Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь
Вольгі КАНАНЮК. 

Пытанні, звязаныя з эканамічнай дзейнасцю 
сферы культуры, можна задаваць 

па тэлефонах (8-017) 290-22-50 і 292-99-18 непасрэдна 
5 красавіка, альбо загадзя: на форум (www.forum.kimpress.by

ў раздзеле “Ёсць пытанне!”) ці
праз электронную пошту: 

kultura@tut.by.

Брэсцкая крэпасць рыхтуецца
да правядзення шэрагу знака-
вых мерапрыемстваў, якія ад-
будуцца цягам 2011-га. 

Цэнтральны іх блок  прысвечаны  70-год-
дзю з дня пачатку Вялікай Айчыннай вайны.
Паводле слоў дырэктара Мемарыяльнага
комплексу “Брэсцкая крэпасць — герой” Ва-
лерыя Губарэнкі, у Дзень памяці і смутку — 22
чэрвеня — на тэрыторыі ўстановы адбудзец-
ца мітынг. На гэты дзень запланавана і ўра-

чыстае адкрыццё новага памятнага знака,
прысвечанага воінам 9-й пагранічнай заста-
вы, якія абаранялі Брэсцкую крэпасць. Адбу-
дзецца рэканструкцыя эпізодаў баявых дзея-
нняў пры ўдзеле ваенна-гістарычных клубаў. 

Цягам 2011-га ў Брэсцкай крэпасці бу-
дуць адзначаць 175-годдзе з часу закладкі пер-
шага каменю ў фундамент Цытадэлі  (1 чэрве-
ня), 55-годдзе Музея абароны Брэсцкай крэ-
пасці (8 лістапада) і 40-годдзе ўступлення ў
строй дзеючага Мемарыяльнага комплексу
“Брэсцкая крэпасць — герой” (25 верасня).

Знак у Брэсцкай крэпасці

Отдел культуры Кличевского райисполкома
Могилевской области

приглашает 
семейные пары специалистов сферы культуры на постоянную работу 
в домах культуры и музыкальных школах агрогородков Кличевского района.

Жилье предоставляется.
Для резюме: факс: 8 (02236) 5-11-68;  e-mail: ok_klichev@tut.by 

Дополнительная информация — по телефонам:
+375293502488, +375293493047.

Аб’ява*

Аб’ява*

22 сакавіка ў Нацыянальным
прэс-цэнтры адбыўся відэ-
абрыфінг на тэму “Нацыяна-
льны гістарычны музей: су-
працоўніцтва Беларусі і Расіі
ў гуманітарнай сферы” з
удзелам кіраўніка ўстановы
Сяргея Вечара. 

— Самая папулярная форма ўза-
емадзеяння з расійскімі калегамі — гэта
выставачная дзейнасць, — зазначыў
Сяргей Вечар. — Але гэтым наша супра-

цоўніцтва не абмяжоўваецца. Даволі
часта работнікі расійскіх музеяў высту-
паюць у якасці экспертаў пры набыцці
экспанатаў, папаўненні фондаў беларус-
кіх музеяў...

Паводле слоў кіраўніка Нацыянальнага
гістарычнага, айчынныя музейшчыкі — па-
стаянныя ўдзельнікі семінараў і канферэн-
цый, што адбываюцца ў Расіі. Актывізацыі
кантактаў паміж ўстановамі дзвюх краін па-
спрыяў і падпісаны год таму дагавор аб су-
працоўніцтве з Дзяржаўным гістарычным
музеем Расіі. 

На відэабрыфінгу была закранута і
надзённая тэма вяртання культурных каш-
тоўнасцей з Расіі на Беларусь. Як адзначыў
Сяргей Вечар, галоўная задача спецыялістаў,
якія займаюцца гэтым пытаннем, — у  ста-
ранным пошуку і навуковай апрацоўцы ма-
тэрыялаў, стварэнні копій найбольш каштоў-
ных экспанатаў, у якой краіне яны ні знахо-
дзіліся б. Акрамя таго, варта адсочваць пра-
вядзенне аўкцыёнаў і больш шчыльна супра-
цоўнічаць з уласнікамі прыватных калекцый.  

Да Дня яднання народаў Беларусі і Расіі
ў Мінску будуць зладжаны і іншыя мерапры-
емствы. Так, 30 сакавіка ў Доме Масквы ад-
крыецца выстаўка твораў лаўрэата прэміі
Саюзнай дзяржавы ў галіне літаратуры і мас-
тацтва, народнага мастака Беларусі Леаніда
Шчамялёва. 

2 красавіка — Дзень яднання народаў Беларусі і Расіі

Самая папулярная форма

На канцэрты, што пройдуць у
рамках юбілейнага, XX Між-
народнага фестывалю мас-
тацтваў “Славянскі базар у
Віцебску”, білеты можна бу-
дзе набыць і праз Інтэрнэт. 

Як паведамілі “К” у Цэнтры культуры
“Віцебск”, гэтае новаўвядзенне паспрыяе
павелічэнню даходаў ад рэалізацыі білетаў
на фестывальныя мерапрыемствы і пры-
йдзецца даспадобы як айчынным, так і за-
межным гасцям “Славянскага базару”.

Сістэму віртуальнага продажу біле-
таў на канцэрты плануюць уводзіць у ЦК
“Віцебск” ужо з красавіка. Таму ў дырэк-
цыі ўстановы не сумняваюцца, што, на-
прыклад, на будучую майскую “Чароў-
ную ноч аперэты”, арганізаваную Бела-
рускім дзяржаўным акадэмічным музыч-
ным тэатрам, прыйдуць гледачы, якія за-

кажуць білеты
праз Інтэрнэт. 

Не спыня-
юцца і іншыя пад-
рыхтоўчыя рабо-
ты да юбілейнага

“Славянскага базару”. Як распавёў “К” нача-
льнік упраўлення культуры Віцебскага аблас-
нога выканаўчага камітэта Уладзімір Цярэн-
цьеў, поўным ходам ідзе рэканструкцыя Кан-
цэртнай залы “Віцебск”. Па будніх днях, а
таксама ў суботу, на аб’екце задзейнічана
прыкладна 120 чалавек. Усе будаўнічыя ра-
боты фінансуюцца са сродкаў абласнога і га-
радскога бюджэту. Рэканструкцыю вялікай
залы, фае, замену санвузлоў, сцэнічнага
афармлення і абсталявання, устаноўку но-
вай сістэмы кандыцыянавання і іншыя рабо-
ты плануецца завяршыць да 25 чэрвеня бягу-
чага года — Дня горада Віцебска. 

Ю.Ч.

Білеты і рэканструкцыя
он-лайн

Нядаўна ў нашу краіну была
дастаўлена канцэртная
флейта, набытая сусветна
знакамітым Уладзімірам
Співаковым для студэнткі ІІ
курса Беларускай дзяржаў-
най акадэміі музыкі, лаўрэ-
ата міжнародных конкур-
саў, стыпендыята спецыяль-
нага фонду Прэзідэнта Рэ-
спублікі Беларусь па пад-
трымцы таленавітай мола-
дзі Юліі Шчасновіч. Прэзен-
тацыя інструмента адбыла-
ся 23 сакавіка на пашыра-
ным пасяджэнні Савета  на-
вучальнай установы.

Намеснік міністра культуры Рэспублікі
Беларусь Тадэуш Стружэцкі, уручаючы флей-
ту маладой выканаўцы, адзначыў:  “Співакоў
невыпадкова заўважыў беларускіх музыкан-
таў і з такой цеплынёй іх падтрымлівае. На-
ша Акадэмія музыкі —  адна з вядучых  ВНУ з
ліку падобных на постсавецкай прасторы.
Штогод трыццаць — сорак яе выхаванцаў
становяцца пераможцамі прэстыжных між-
народных конкурсаў”.

Дарэчы, гэта не першы каштоўны інстру-
мент, атрыманы нашымі музыкантамі. Ле-
тась адбылася прэзентацыя скрыпкі Гварне-
ры, нядаўна ў Акадэміі музыкі быў усталява-
ны арган, прэзентацыя якога пройдзе ў хут-
кім часе. У перспектыве —  набыццё яшчэ ад-
ной скрыпкі, альта, віяланчэлі, каб склаўся
спачатку струнны квартэт, а надалей —  і цэ-
лы аркестр цудоўных інструментаў.
Установе неабходна эталонная калекцыя
інструментаў, якая і пачала фарміравацца.   

Гасцямі БДАМ, акрамя Т.Стружэцкага,
сталі саветнік — пасланнік Пасольства Расіі ў
Беларусі Алег Ягораў, Пасол па асобых дару-
чэннях Міністэрства замежных спраў Рэспублі-
кі Беларусь, старшыня Нацыянальнай камісіі
па справах  UNESCO Уладзімір Шчасны, Стар-
шыня Пастаяннай камісіі Савета Рэспублікі На-
цыянальнага сходу Беларусі па міжнародных
справах і нацыянальнай бяспецы, Старшыня
Савета спецыяльнага фонду Прэзідэнта кра-
іны па падтрымцы таленавітай моладзі Ніна
Мазай.

У сваім слове ў адказ Юлія Шчасновіч
падзякавала ўсім, хто спрычыніўся да гэтай
падзеі.

А невялікі канцэрт, што завяршыў ура-
чыстасць, дазволіў ацаніць і новы інструмент, і
майстэрства флейтысткі, і педагагічны талент
загадчыка кафедры драўляных духавых
інструментаў БДАМ, прафесара Барыса Ніч-
кова, у класе якога займаецца Юлія. Звонкі,
прыгожы голас флейты гучаў не агульным
“несфакусіраваным” шлейфам віртуозных
пасажаў, а бліскучым россыпам колкіх ды-
яментаў, што складаюць зорны малюнак на
начным небе. Такія ж ноткі-бліскаўкі ўпры-
гожвалі канцэртны строй выканаўцы —  яшчэ
адзін падарунак вялікага маэстра. Фінальны ж
Вальс Б.Гадара даў магчымасць атрымаць аса-
лоду ад флейтавай пяшчоты, азоранай жы-
вым подыхам кантылены.

На здымку: Юлія Шчасновіч 
з новай флейтай.

Фота Андрэя СПРЫНЧАНА

Шчаслівая флейта 
з эталоннай калекцыі

Ад рэдакцыі
22 сакавіка краіна ўспамінала

ахвяр Хатыні. У Мемарыяльным
комплексе  адбыўся жалобны мітынг,
які сабраў сведкаў трагедый
спаленых вёсак, прадстаўнікоў
грамадскасці, каб нагадаць  пра
жахлівыя старонкі гісторыі ХХ
стагоддзя. У Хатыні пабывалі тым
днём і нашы карэспандэнты. Яны
вярнуліся з мемарыяла з роздумам
аб месцы яго на Карце Памяці
сучасніка.

Матэрыял аб гэтым чытайце 
ў наступным нумары.

Выстаўка дзесяці твораў тэм-
пернага і алейнага жывапісу
XVII — XIX стагоддзяў “Ад-
крыццё святой прыгажосці”
стартавала 22 сакавіка ў На-
цыянальным мастацкім му-
зеі Рэспублікі Беларусь.

На прэс-канферэнцыі перад верніса-
жам, прымеркаваным да дня нараджэння
Патрыяршага Экзарха ўсяе Беларусі, Мітра-
паліта Мінскага і Слуцкага Філарэта, першы
намеснік міністра культуры краіны Уладзі-
мір Карачэўскі і дырэктар НММ Уладзімір

Пракапцоў расказалі пра працу рэстаўрата-
раў, дзякуючы якім гэтая выстаўка адбылася.

Уладзімір Карачэўскі, які з’яўляецца на-
меснікам старшыні спецыяльнага фонду Прэ-
зідэнта Рэспублікі Беларусь па падтрымцы ку-
льтуры і мастацтва, адзначыў: “Два гады таму
Саветам фонду было выдаткавана 55 міль-
ёнаў рублёў Нацыянальнаму мастацкаму му-
зею — на рэстаўрацыю твораў старадаўняга
беларускага іканапісу і алтарнага жывапісу.
Помнікі маюць высокую мастацкую і гіста-
рычную каштоўнасць, і іх рэстаўрацыя — гэта
мерапрыемства па захаванні важнага склад-
ніка нацыянальнага скарбу Беларусі”. Усяго

ж, па словах першага намесніка міністра, са
сродкаў фонду на рэалізацыю найбольш
значных праектаў у сферы культуры летась
выдаткавана каля 347 мільёнаў рублёў.

Уладзімір Пракапцоў дадаў, што ў калек-
цыі музея знаходзіцца 236 падобных ікон і па-
лотнаў, якія калектыў рэстаўратараў плануе
вярнуць з нябыту і зрабіць іх помнікамі гісто-
рыі і культуры нашай краіны. Усё гэта —
фрагменты алтароў і іканастасаў беларускіх
храмаў. Праз некаторы час у музеі будуць
прадэманстраваны вынікі наступнага этапа
працы: адбудзецца выстаўка адрэстаўрава-
ных ікон праваслаўных і каталіцкіх храмаў. 

Пад час вернісажу адбылася яшчэ адна
падзея — гашэнне маркі да 850-годдзя ства-
рэння Крыжа Ефрасінні Полацкай.

Рэстаўрацыя скарбаў

Стужка беларуса Аляксан-
дра Колбышава “Ваўкі” па
аповесці Аляксандра Чакмя-
нёва атрымала Гран-пры
“Гранатавы бранзалет” на
прэстыжным кінафестывалі
“Літаратура і кіно”, які пра-
ходзіў у сакавіку ў Гатчыне
Ленінградскай вобласці. 

Гэта не першая перамога карціны,
якая лічыцца адным з яркіх дасягненняў
Нацыянальнай кінастудыі “Беларусьфі-
льм” за апошнія гады. Мінулым летам
стужка “Ваўкі” атрымала Гран-пры за леп-
шы фільм Міжнароднага кінафестывалю
ў Бярдзянску, званне лепшага нацыяналь-
нага кінапраекта на фестывалі нацыяна-
льнага кіно ў Брэсце, а таксама прыняла
ўдзел у пазаконкурснай праграме адкры-

тага кінафестывалю краін СНД і Балтыі
“Кінашок” у Анапе.

Журы кінафестывалю ў Гатчыне, якое  гэ-
тым разам узначальваў вядомы па серыяле
пра Шэрлака Холмса расійскі рэжысёр Ігар
Масленікаў, адзначыла высокі ўзровень дра-
матычнага канфлікту, напружаную дынаміку
беларускай стужкі. У спаборніцтве за галоўны
прыз карціна Аляксандра Колбышава аб-
ышла новыя стужкі такіх мэтраў, як Станіслаў
Гаварухін і Юрый Кара. Сёлета фестываль “Лі-
таратура і кіно”, у праграме якога — выключ-
на экранізацыі, праходзіў  сямнаццаты раз.

Бранзалет для “Ваўкоў”
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Турызм — з’ява ком-
плексная, якая ўключае
ў сябе нямала складні-
каў, спалучаных у адзі-
ны непарыўны ланцу-
жок. Адно з такіх звё-
наў — гэта музеі, а дру-
гое — суб’екты турбіз-
несу. Узаемазалеж-
насць —  відавочная: ту-
рыстычны маршрут па-
трабуе аб’ектаў паказу,
а музеі — наведвальні-
каў (і, адзначым у дуж-
ках, платных паслуг).   

18 сакавіка кіраўнікі найбуйней-
шых беларускіх музеяў і дырэктары
найбуйнейшых турфірм, якія спецы-
ялізуюцца на гісторыка-культурных
маршрутах, сустрэліся на рабочай
нарадзе, арганізаванай Міністэр-
ствам культуры Рэспублікі Беларусь і
Міністэрствам спорту і турызму кра-
іны. Непасрэдны дыялог паміж гэты-
мі двума суб’ектамі ў такім фармаце
адбыўся, бадай, упершыню.

Месца правядзення нарады
было абрана невыпадкова:  адрэс-
таўраваны і музеефікаваны Мірскі
замак разам з яго ваколіцамі сам
па сабе здатны забяспечыць цэ-
лым шэрагам актуальных тэм для
абмеркавання. Невыпадковым
быў і час — акурат напярэдадні
новага турыстычнага сезона. Таму
можна спадзявацца, што пэўныя
вынікі пасяджэння ўвасобяцца на
практыцы ўжо ў найбліжэйшай бу-
дучыні. 

Сучасная канферэнц-зала ў ста-
ражытным замку прадугледжвае са-
мыя розныя канфігурацыі размяш-
чэння крэслаў. Гэтым разам яны  бы-
лі расстаўлены вакол круглага стала,
што цалкам адпавядала фармату і
характару мерапрыемства. 

— Усе тут сабраныя зацікаўлены
ў тым, каб у нашу краіну прыязджала
як мага больш турыстаў і  каб яе жы-
хары праяўлялі больш цікавасці да
сваёй культуры, — адзначыў у сваёй
прамове намеснік міністра культуры
Рэспублікі Беларусь Тадэуш Стружэц-
кі. — А значыць, мы павінны праца-
ваць разам, выконваючы агульную
задачу: выхаванне ў грамадстве па-
вагі да сваёй мінуўшчыны і фарміра-
ванне пазітыўнага іміджа нашай
дзяржавы ў свеце. 

Як адзначыў у сваёй прамове на-
меснік міністра спорту і турызму Рэ-
спублікі Беларусь Чэслаў Шульга,
аб’яднанне высілкаў і вырашэнне
ўсіх спрэчных пытанняў паміж музе-
ямі і турарганізацыямі будзе на ка-
рысць абодвум бакам. Тым больш,
сёння ўжо не існуе бар’ера, які яшчэ
нядаўна падзяляў сферы турызму і
культуры, — размеркавання “залі-
ку” платных паслуг. 

Падзел 
паўнамоцтваў

Адно з самых спрэчных пытан-
няў ва ўзаемастасунках паміж музе-
ямі і турфірмамі — падзел функцый
і сфер дзейнасці. Стандартны вары-
янт іх размежавання прадугледжвае
наступную схему: аператар прыво-
зіць турыстаў да дзвярэй установы і
перадае эстафету музейнаму экскур-
саводу. Але і адзін, і другі бок

імкнуцца ўнесці ў гэтую схему пэў-
ныя ўдакладненні. 

Прыкладам, Гомельскі палацава-
паркавы ансамбль і сам актыўна вы-
ступае ў ролі тураператара. Гасцей
сустракае ўласны мікрааўтобус му-
зея, які гатовы павезці іх на экскурсію
ў любы пункт Гомельшчыны. А калі
аўтобус не задавальняе, могуць і на
самалёт пасадзіць — такі турпрадукт
таксама ўжо існуе. Але, як запэўніў
дырэктар установы Алег Рыжкоў, яна
ні ў якім выпадку не адмаўляецца ад
супрацоўніцтва з турфірмамі, на-
адварот —  прагне яго актывізаваць,
бо адно другому не перашкаджае.

— Калі  турфірмы кажуць: “Да-
йце нам толькі аб’ект, а мы зоймем-
ся ўсім астатнім”, — гэта няправіль-
на, — перакананы дырэктар устано-
вы Алег Рыжкоў. —  Мы  павінны
працаваць поруч, ствараючы ўза-
емавыгадныя мадэлі супрацоўніц-
тва…

Некаторыя тураператары
імкнуцца атрымаць права правя-
дзення экскурсій і на тэрыторыі му-
зейных комплексаў, тлумачачы гэта
не столькі меркантыльнымі выгода-
мі, колькі нястачай музейных экскур-
саводаў: здараецца так, што групе,
якая прыехала ў Мір або Нясвіж, да-
водзіцца чакаць сваёй чаргі і рызы-
каваць “выйсці з графіка”. На думку
дырэктара адной з турфірм Галіны
Патаевай, выйсцем з сітуацыі можа
стаць атэстацыя экскурсаводаў тур-
фірм на канкрэтных музейных
аб’ектах.

Прадстаўнікі аператараў прапа-
навалі таксама ўвесці практыку вы-
платы ім камісійных працэнтаў за
прададзеныя “оптам” білеты: гэты
крок павялічыць прагматычны інта-
рэс гэтых бізнес-структур “пастаў-
ляць” музеям турыстаў. Як адзначыў
Тадэуш Стружэцкі, такія патрабаван-
ні матываваныя: пасярэднік варты
ўзнагароджання. Тым больш, пад-
обная практыка існуе і ў іншых кра-
інах. 

Увогуле, размеркаванне даходаў
у тургаліне — традыцыйны камень
спатыкнення паміж турфірмамі і му-
зеямі. Прэтэнзіі адносна яго неспра-
вядлівасці выказваюцца з абодвух
бакоў. Часам даводзілася чуць нара-
канні з боку музейшчыкаў: маўляў,
стварыць экспазіцыю і арыгінальную
праграму куды складаней, чым на-
браць аўтобус, а прыбыткі ж дзеляц-
ца нават не пароўну... Падаецца,
што збалансаваць сітуацыю можа не
павелічэнне кошту музейных паслуг
або, скажам, увядзенне нейкіх да-
датковых адлічэнняў для аператараў
(такія  прапановы пад час нарады не
гучалі, але раней мне даводзілася іх
чуць неаднойчы), а выключна раз-
віццё інфраструктуры вакол
аб’ектаў паказу. Схема — простая:
сродкі паступаюць ад турыста ў муні-
цыпальны бюджэт, а адтуль, у сваю
чаргу, падсілкоўваецца музей.  

Ізноў пра 
інфраструктуру

Намеснік міністра спорту і турыз-
му Рэспублікі Беларусь Чэслаў Шуль-
га звярнуў увагу на відавочную ака-

лічнасць: перад тым, як турыст на-
ведвае той жа Мірскі замак, ён паві-
нен трапіць у мястэчка Мір. 

— І вельмі важна, каб наведва-
льнікі маглі затрымацца тут як мага
даўжэй і патраціць як мага больш
грошай, — развіў сваю думку намес-
нік міністра. 

Як сведчаць прыведзеныя ім па-
ралелі з іншымі краінамі, рэзерв та-
кіх магчымасцей на Беларусі па-
праўдзе вялікі. Відавочны ён пакуль
што і ў выпадку ці не самага “турыс-
тызаванага” мястэчка краіны, дзе,
уласна, і адбывалася нарада. Пэўныя
зрухі тут навідавоку: да прыкладу, з

нядаўняга часу турыст можа ўзняць
тонус кубачкам добрага эспрэса “з
відам на замак”. Але апрача “кава-
вай” праблемы, пра якую ў свой час
нямала гаварылася і пісалася, заста-
ліся і іншыя — прыкладам, начлег. У
леташні турсезон інфраструктура Мі-
ра наўрад ці магла задаволіць нават
элементарныя патрабаванні незлі-
чоных наведвальнікаў. У першае ж
лета па завяршэнні рэстаўрацыі за-
мка яшчэ і не тое будзе!

Канстатаваўшы, што аб’ёмы ўяз-
нога турызму на Беларусі сёння куды
меншыя, чым ва ўсіх суседніх кра-
інах,  Галіна Патаева, аднак, пры-
йшла да высновы аб неміну-
чым росце рынку ў бліжэй-
шыя гады: яны матывуюцца

як транзітным геаграфічным стано-
вішчам нашай дзяржавы, так і пра-
гай падарожнікаў адкрываць новыя
мясціны. 

— І таму варта задацца пытан-
нем: ці вытрымае такі наплыў
інфраструктура краіны? — дадала
яна. — І ці гатовы музеі прыняць бо-
льш турыстаў, забяспечыўшы іх на-
лежным узроўнем паслуг?... 

Толькі адзін 
працэнт

Пад час нарады прадстаўнікі
тураператараў наракалі на тое,
што музеяў на Беларусі замала:
маўляў, у Будапешце іх больш за
паўсотні, а ў Мінску выбар зусім
невялікі. Аднак прамова дырэкта-
ра аднаго з найбуйнейшых музеяў
краіны — Нацыянальнага гіста-

рычнага — спарадзіла пэўны дыса-
нанс такім выказванням.  

— Сённяшняя сустрэча засведчы-
ла: рэзерваў для нашага супрацоў-
ніцтва яшчэ вельмі багата, — дыпла-
матычна пачаў Сяргей Вечар. — На
жаль, абсалютная большасць бела-
рускіх музеяў пакуль што знаходзіц-
ца па-за ўвагай турфірм — не толькі
ў рэгіёнах, але і ў Мінску. Прывяду
сухую статыстыку: летась наш музей
наведала каля 150 тысяч чалавек.
Кліенты тураператараў склалі меней
за 1% ад гэтага ліку! Мы самі пра-
яўлялі ініцыятыву, звярталіся з пра-
пановай аб заключэнні дамоў, але

нашы захады плёну не мелі. Турфір-
мы тлумачаць гэта тым, што наш му-
зей не ўключаны ў іх маршруты. Не
буду зараз рэкламаваць сваю ўстано-
ву, але зазначу, што мы можам пра-
панаваць багата цікавых паслуг. Да
прыкладу, неўзабаве  плануем ад-
крыць у дворыку вялікую выстаўку
рэтра-тэхнікі — з інтэрактывам і на-
ват салдацкай кашай. Няўжо такі
праект не варты ўвагі турыста? 

На жаль, каментарыяў турапера-
тараў да слоў Сяргея Вечара цягам
нарады так і не прагучала. 

У чырвоны
дзень календара

Спецыфіка музеяў — як, зрэшты,
і многіх іншых устаноў культуры, —
заключаецца ў тым, што найбольшая
эфектыўнасць іх працы прыпадае на
той час, калі большасць людзей ад-
пачывае. Таму пытанне карэкціроўкі
графіка працы музейных устаноў
пад час пасяджэння ўзнімалася ўжо
не ўпершыню. Балазе і “інфарма-
цыйная нагода” з’явілася.

— Сёння раніцай атрымаў ліст
па электроннай пошце, дзе выказ-
ваецца скарга адносна графіка
працы беларускіх музеяў пад час
нядаўніх “доўгіх выхадных”, — рас-
павёў Тадэвуш Стружэцкі. — Многія
машыны з расійскімі нумарамі
прыязджалі да дзвярэй музеяў, а

тыя былі зачынены на замок... Лічу,
што пытанне выпрацоўкі гнуткага
графіка мы павінны разглядаць
ужо цяпер, перад пачаткам летняга
турсезону… 

Дырэктар турфірмы Галіна Пата-
ева са свайго ўласнага досведу можа
патлумачыць прычыны “несупа-
дзення графікаў”. Адна са спецыялі-
зацый яе аператара — арганізацыя
тураў па Беларусі для расійскіх ту-
рыстаў.  Найбольшы наплыў з-за
ўсходняй мяжы назіраецца акурат
пад час “доўгіх уік-эндаў” —  калі до-
ма сядзець сумна, а далёка з’ездзіць
не паспееш.  

— Пад час нядаўніх сакавіцкіх
святаў наша фірма прыняла каля
800 расійскіх турыстаў, — распавяла
Галіна Патаева. — Натуральна, што
скласці для іх добрую праграму не-
магчыма без наведвання музеяў. А
большасць з іх па панядзелках і свя-
точных днях не працуе… 

На думку дырэктара турфірмы,
гэтую акалічнасць можна прадугле-
дзець загадзя: зірнуўшы на каляндар,
дзе адзначаны дзяржаўныя святы
Расійскай Федэрацыі. Сёлета “доўгіх
уік-эндаў” у суседзяў —  шэсць, і ад-
паведныя карэкціроўкі графіка пра-

цы музеяў наўрад ці будуць пра-
змерна складанымі. 

Зрэшты, дырэктары музейных
устаноў ледзь не ў адзін голас адзна-
чылі ў час нарады, што яны не толькі
гатовы чула рэагаваць на любыя за-
яўкі з боку турфірм, а робяць так
ужо  даўно. Але, у той самы час, му-
зеям патрэбны пэўныя гарантыі та-
го, што “пазаўрочны” час працы бу-
дзе не марны. Пагатоў, ён патрабуе
фінансавых затрат — скажам, на
прэміраванне супрацоўнікаў. 

Яшчэ адзін бар’ер паміж музеем
і турыстам — цана білетаў. У некато-
рых установах яна да смешнага ма-
ленькая, а ў некаторых ужо ледзь не
дасягнула заходнееўрапейскага
ўзроўню. 

— Прывяду адзін прыклад. Сярод
расіян вельмі папулярным заста-
ецца тур “Брэст — Белавежская Пуш-

Навошта “Made in...”
Чаму музеі застаюцца па-за турыстычнай інфраструктурай?



ча”, — кажа Галіна Патаева. —  Каб
доўгі пераезд з Мінска не быў цяж-
кім для турыстаў, мы ўключылі ў пра-
граму  наведанне Мірскага замка, і
гэта надзвычай разнастаіць яе. Таму
мы прасілі  разгледзець наступны ва-
рыянт: магчымасць доступу турыста
на тэрыторыю замка за невялікую
плату. У праграму гэтага тура мы ні-
як не можам уключыць агляд экспа-
зіцыі: не паспяваем па часе… 

Стандартны білет у Мірскі замак
без экскурсійнага абслугоўвання сён-
ня каштуе 23 тысячы рублёў. Туды
ўключаны агляд усіх музейных экспа-

зіцый — праграма не на адну гадзіну.
Адмысловых опцый для тых, хто ха-
цеў бы проста завітаць ва ўнутраны
дворык і паехаць далей, пакуль што
не прадугледжана. Хаця гэты аб’ект
уваходзіць у многія комплексныя
маршруты: яго выгаднае размяшчэн-
не ля буйной магістралі таму спрыяе. 

Варта адзначыць, што ў замеж-
ных “аналагах” Мірскага замка цана-
вая палітыка больш гнуткая. Прыкла-
дам, на тэрыторыю польскага Вавеля
можна трапіць увогуле задарма, а
вось наведанне кожнага з ягоных му-
зеяў абыдзецца ў добрую капейчыну.
Напэўна, і ў нашым выпадку важна не
“адсякаць” тых турыстаў, якія сёння
прыехалі “проста паглядзець”, але
заўтра могуць абраць Мірскі замак у
якасці ўжо не транзітнага пункта, але
асноўнай мэты вандроўкі. 

Фірмовыя 
сувеніры замест
шырспажыву

З нядаўняга часу ў папулярных
сярод турыстаў мінскіх кавярнях
можна заўважыць стэнды з міні-кар-
ткамі, якія рэкламуюць беларускія

музеі. Гэта відавочнае сведчанне па-
ступовага вырашэння адной з най-
важнейшых праблем — браку рэ-
кламнай інфармацыі. Чэслаў Шульга
прапанаваў яшчэ адзін спосаб сумес-
ных дзеянняў у гэтым напрамку: Мі-
ністэрства спорту і турызму заявіла
аб гатоўнасці ўзяць на сябе палову
выдаткаў на выданне буклетаў або
іншыя прома-акцыі музеяў.

Спакваля вырашаецца і іншая
злабадзённая праблема — адсут-
насць аўдыягідаў. Удзельнікі нарады
здолелі праслухаць экскурсію па час-
тцы экспазіцыі Мірскага замка на

любой з ча-
тырох моў. А ў Міжна-
родны дзень музеяў новая па-
слуга з’явіцца і ў былым палацы
Румянцавых і Паскевічаў. У
Дзяржаўнай праграме “Культу-
ра Беларусі” забеспячэнню  гэ-

тымі тэхнічнымі навінкамі нададзе-
на асаблівая ўвага. 

Наведаўшы цікавы і адметны му-
зей, многія турысты гатовы ахвотна
набыць арыгінальны напамінак —
буклет, паштоўку або сувенір. Як
адзначыў Тадэуш Стружэцкі, на Бела-
русі рынак гэтага адмысловага
“мерчандайзінгу” сёння пакідае жа-
даць лепшага. Хаця яго развіццё ад-
павядае інтарэсам не толькі турыс-
таў, але, уласна, і саміх музейных
устаноў,  ствараючы для іх стабіль-
ную крыніцу пазабюджэтных паступ-
ленняў.    

Цяжка не пагадзіцца з тым, што
за апошнія гады прагрэс у гэтай
сферы — відавочны. Адшукаць ла-
ток з сувенірамі сёння можна ля
многіх папулярных тураб’ектаў — у
тым ліку і ў глыбінцы. Але іх асарты-
мент... Пад час нарады ён неадна-
разова станавіўся аб’ектам крытыкі
нават з боку тых, каму, здавалася б,
няма да гэтага ніякай меркантыль-
най справы — прадстаўнікоў тур-
фірм. Паводле іх аднадушнага мер-
кавання, замежныя госці гатовы за-
бяспечыць попыт фірмовым сувені-
рам таго або іншага музея ці арыгі-
нальным вырабам беларускіх май-

строў, а не фабрычнай прадукцыі з
таўром “Мade in China”.   

Некалькі разоў пад час нарады
прагучала адно і тое ж пытанне: ня-
ўжо ля такога аб’екта, як Мірскі за-
мак, нельга было пабудаваць густоў-
ныя сувенірныя лаўкі замест
тандэтных палатак? 

Паколькі аўтастаянка, вакол
якой канцэнтруецца большасць
аб’ектаў “прызамкавай” інфрас-
труктуры,  тэрыторыі музейнага
комплексу не належыць, гэтае пы-
танне было адрасавана менавіта
мясцовым уладам. І яно не заста-

лося без адказу.
Намеснік старшыні

Карэліцкага райвыканкама Руслан
Абрамчык паведаміў, што аўкцыён
на права пабудаваць павільёны быў
праведзены яшчэ ў 2008 годзе, але...
канчатковых вынікаў ён не даў:
прадпрымальнікі не выканалі свае
абавязкі. Таму гэтыя лапікі зямлі,
якія могуць стаць для добрага гаспа-
дара сапраўднай “залатой жылай”,
ізноў будуць выстаўлены на аўкцы-
ён. 

У той самы час, варта заўва-
жыць, што сувенірныя крамы вакол
Мірскага замка — гэта аб’ект, які
мае не толькі камерцыйны аспект,
але і іміджавы. І яго таксама трэба
ўлічваць — як пры праектаванні са-
міх пабудоў, якім, неаспрэчна, паві-
нен быць уласцівы пэўны стыль, так і
пры напаўненні іх таварамі. Замеж-
ныя турысты рушаць у Мір перадусім
дзеля таго, каб адкрыць для сябе бе-
ларускую культуру, і важна, каб зна-
ёмства з ёю было шматгранным і
без “праколаў”.  

Шматлікія “гарады майстроў”,
якія сталі неад’емным пунктам мно-
гіх святаў, сведчаць за тое, што ай-
чынныя ўмельцы могуць забяспе-
чыць арыгінальнымі, “аўтарскімі”
сувенірамі, не раўнуючы, усю Еўро-
пу. І, у той самы час, замежныя госці,
якія не хочуць задавальняцца кітча-
вым шырспажывам, змушаны доўга
шукаць яму альтэнатыву, бо не веда-

юць, куды звярнуцца па арыгіналь-
ныя вырабы. Можа, стацыянарны
“горад (ну, ці хай сабе проста “мяс-
тэчка”) майстроў” ля Мірскага замка
здатны вырашыць  праблему, кам-
пактна прадставіўшы ў адным месцы
вырабы і ганчароў з Гарадной, і дры-
бінскіх шапавалаў, і славутых кава-
лёў, і бездзежскія фартушкі?.. 

Натуральна,  праблема ўзаема-
дзеяння розных уласнікаў мае ўні-
версальны характар. Многія раз-
мешчаныя ў рэгіёнах музеі маюць
рэспубліканскае або абласное пад-
парадкаванне, а вось іх ваколіцы за-
стаюцца ў кампетэнцыі раённых
улад.

— Яны  мусяць разумець, што та-
кія музеі — гэта не “іншародныя
аб’екты” на іх тэрыторыі, але сап-
раўдныя “візітоўкі” тых раёнаў і га-
радоў, дзе яны знаходзяцца, — пад-
крэсліў Тадэуш Стружэцкі. — А зна-
чыць, мясцовыя ўлады павінны аказ-
ваць ім паўсядзённую дапамогу… 

Безумоўна, такое супрацоўніц-
тва можа быць узаемавыгадным. І
справа нават не толькі ў магчымасці
атрымання сродкаў за кошт інфрас-
труктуры. Супрацоўніцтва можа
мець безліч розных аспектаў.

Знаёмства ўдзельнікаў нарады з
экспазіцыямі Мірскага замка завяр-
шыў міні-канцэрт карэліцкага вака-
льнага калектыву ў шыкоўным анту-
ражы партрэтнай залы. Дзякуючы
Мірскаму замку гэты ды іншыя рэгі-
янальныя ансамблі могуць разліч-
ваць і на цудоўную пляцоўку для вы-
ступленяў, і на прыток новай публі-
кі — прычым нярэдка з разраду VIP.
А турысты, у сваю чаргу, атрымаюць
адметны пункт у праграме экскурсіі. 

Па словах Руслана
Абрамчыка, падобных
задум ужо багата, і не-

ўзабаве прыспее час іх ува-
саблення. Актыўны і

зацікаўлены ўдзел у
пасяджэнні прад-
стаўніка Карэліц-
кага райвыканка-
ма сведчыў аб
тым, што мясц-
овыя ўлады не лі-
чаць Мірскі за-
мак “іншарод-

ным аб’ектам”. Хо-
чацца верыць, што
ўсе непаразуменні
будуць пераадолены і
ў іншых выпадках. 

Анімацыя — гэта
ажыўленне

Яшчэ не так даўно першыя пры-
клады музейнага інтэрактыву пад-
аваліся сапраўднымі дзівосамі, а па-
ўсюдная трасфармацыя традыцый-
ных экскурсій у адметныя праграмы
з элементамі шоу выглядала хіба што
далёкасяжнай перспектывай. Але
ўвага Міністэрства культуры краіны
да ўкаранення музейных інавацый
вельмі хутка змяніла статус-кво. Як
адзначыў Тадэуш Стружэцкі, пераваж-
ная большасць рэспубліканскіх або
абласных музеяў ужо сёння мае свае,
прывабныя для турыстаў, “разынач-
кі”. І пералік крэатыўных праектаў
сапраўды ўражвае. Чаго вартыя хаця
б лыжны і веласіпедны маршруты па
мясцінах Якуба Коласа! 

“Заканадаўцамі мод” у гэтым рэ-
чышчы застаюцца Беларускі
дзяржаўны музей народнай
архітэктуры і побыту, а таксама
Беларускі дзяржаўны музей гісторыі
Вялікай Айчыннай вайны, але ж
іншыя ўстановы таксама актыўна
апрабіруюць новыя формы працы.
Літаратурныя музеі, якім раней быў
уласцівы даволі кансерватыўны
імідж, — таксама не выключэнне. Не-
пасрэдна пад час нарады супрацоўні-
кі музея Янкі Купалы прадэманстра-

валі фрагменты адной са сваіх інтэ-
рактыўных праграм — “Вячоркі ў Вя-
зынцы”, завабіўшы ў гульні і шаноў-
ных удзельнікаў пасяджэння. 

Падобныя інтэрактыўныя пра-
грамы спрыяюць вырашэнню і яшчэ
адной праблемы, таксама агучанай
пад час нарады: прыцягненне ўвагі
турыстаў да філіялаў літаратурных
музеяў, размешчаных даволі далёка
ад Мінска. Проста, на экскурсію ў тую
ж Вязынку не кожны паедзе, а вось
на цікавую імпрэзу —  іншая справа. 

Прадстаўнікі турбізнесу да гэтых
захадаў паставіліся з цікавасцю, ад-
нак звярнулі ўвагу на іх інфарма-
цыйнае забеспячэнне: аператары
павінны загадзя ведаць пра заплана-
ваныя імпрэзы, каб паспець сары-
ентавацца. Напэўна, добрым споса-
бам наладзіць супрацоўніцтва павін-
на стаць доўгатэрміновае планаван-
не ўсіх музейных “вячорак” і своеча-
совае ўключэнне іх у каляндар ту-
рыстычных падзей, які штогадова
выдае Нацыянальнае агенцтва па ту-
рызме. 

Як адзначыў дырэктар турфірмы
Аляксандр Варыкіш, арыгінальныя
анімацыйныя праграмы — гэта са-
мы дзейсны і самы танны спосаб пе-
раўтварэння “невядомага” ў шыро-
кіх колах музея або помніка спадчы-
ны ў запатрабаваны тураб’ект. Кан-
крэтны прыклад — Музей-сядзіба
Францішка Багушэвіча ў Кушлянах.
Раней гэтая адметная ўстанова не
магла пахваліцца вялікай колькасцю
наведвальнікаў са сталіцы, але пасля
таго, як музей стаў месцам дзеяння
арыгінальнай анімацыйнай прагра-
мы, аўтобусы туды пайшлі адзін за
адным. 

Аляксандр Варыкіш прадэман-
страваў прысутным фрагмент адной
са сваіх праграм. Ён можа быць сап-
раўдным узорам жанру: дынамічная
дзея, просты сюжэт без намёку на
шэкспіраўскія жарсці, стрэлы, звон
мячэй... і, разам з тым, шмат цікавых
ведаў з беларускай гісторыі, якія пе-
радаюцца зусім не ў фармаце
энцыклапедычнага даведніка. На
жаль, гэтае спалучэнне атракцыйнас-
ці і пазнаваўчасці ўласцівае далёка
не ўсім анімацыйным праграмам,
якія даводзілася бачыць у айчынных
музеях. Нярэдка яны больш нагадва-
юць аматарскі спектакль, чым шоу,
“заточанае” спецыяльна пад турыс-
та. Хаця такі адмысловы жанр фар-
мулюе свае законы.   

Безумоўна, падобныя своеасаб-
лівыя “практыкумы” — важныя
складнікі нарад, прысвечаных турыз-
му. Яны спрыяюць абмену досведам
і аналізу даробку іншых. У такой но-
вай для музейнай дзейнасці сферы,
як турыстычная анімацыя, сёння гэ-
та папраўдзе неабходна. 

* * *
Тры з лішкам гадзіны нарады, на-

сычаныя дзелавымі прапановамі,
прамінулі, аднак размовы ўдзельні-
каў працягваліся — ужо ў кулуарах.
Дырэктары музеяў і турфірм абмень-
валіся візітоўкамі, з ходу нараджаліся
новыя задумы... Усё гэта сведчыла
пра тое, што мерапрыемства было
сапраўды патрэбным, і ў перспекты-
ве яно абяцае добры плён. 

— На маю думку, такія нарады
павінны праводзіцца рэгулярна, пры-
намсі, раз на год, — адзначыў дырэк-
тар Нацыянальнага мастацкага му-
зея Рэспублікі Беларусь Уладзімір
Пракапцоў. — Яны могуць тычыцца і
больш канкрэтнай тэматыкі або на-
ват пэўнай музейнай установы. Але
відавочна: сустракацца трэба часцей.   

...Тыя самыя “гандлёвыя кропкі”
на розны капыл, якія абыякавымі ва-
чыма праводзілі ўдзельнікаў нарады
з аўтастаянкі ля замка, лішні раз на-
гадвалі пра тое, што праблемных тэм
у музейнай і турыстычнай сферах
яшчэ дастаткова...

Ілля СВІРЫН, 
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Мір — Мінск
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— Я ўжо даўно паспеў прасякнуцца
своеасаблівым рытмам жыцця Акадэміі,
яе ні з чым не параўнальнай атмасфе-
рай, — кажа Міхаіл Рыгоравіч. — Натура-
льна, зусім не новымі для мяне былі і
праблемы гэтай навучальнай установы.
Іх у вялікай гаспадарцы заўсёды хапае. 

— Вы маеце на ўвазе навучаль-
ны працэс або матэрыяльную базу? 

— Перадусім, апошняе. Агулам матэ-
рыяльную базу Акадэміі мастацтваў нель-
га ахарактарызаваць як кепскую, аднак...
Нямала маіх цяперашніх клопатаў звяза-
ны менавіта з яе ўдасканаленнем. Дзяку-
ючы дапамозе гранта спецыяльнага фон-
ду Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь па пад-
трымцы таленавітай моладзі ствараем ла-
бараторыю для рэстаўратараў. Таксама
неўзабаве будуць зроблены і гістарычныя
касцюмы для акцёраў...  

— Прыход новага кіраўніка
амаль заўсёды азначае пэўныя зме-
ны курсу ўстановы — у прыватнас-
ці, датычна кадравай палітыкі...

— Так, пэўныя рашэнні ў гэтай сферы
за апошнія колькі месяцаў былі прыняты,
але, адразу адзначу,  пра рэзкую змену
курсу Акадэміі нават гаворкі не вядзецца.
Ды і выкладчыцкі склад у цэлым ужо
сфарміраваны. Але пэўную дынаміку аб-
умоўлівае само жыццё — у прыватнасці,
такія натуральныя з’явы, як змена пака-
ленняў. Заўсёды буду ўдзячны свайму ко-
лішняму выкладчыку Паўлу Масленікаву,
які пэўны час быў рэктарам тады яшчэ Тэ-
атральна-мастацкага інстытута. І вось, не
так даўно загадчыкам кафедры жывапісу
стаў ягоны сын Уладзімір… 

Факультэт экранных мастацтваў
узначаліў вядомы рэжысёр і сцэнарыст
Павел Іваноў. Літаральна днямі я даве-
даўся, што ён выйшаў у фінал журналіс-
цкага конкурсу краін СНД у намінацыі
“Лепшы тэлевізійны сюжэт”. Загадчыкам
кафедры дэкаратыўна-прыкладнога мас-
тацтва стала Аляксандра Дзятлава. Усе

наведвальнікі Нацыянальнага акадэміч-
нага Вялікага тэатра оперы і балета, му-
сіць, звярнулі ўвагу на яе скульптуры пад
шклом у фае другога паверха.  Гэты цу-
доўны майстар мае шырокі пластычны
дыяпазон — ад традыцыйных форм і да
праяў авангарднага мыслення. 

— Пачуўшы гэтыя прозвішчы, не-
льга не адзначыць адну характэрную
акалічнасць: выкладчыкамі Акадэміі
мастацтваў зазвычай становяцца ме-
навіта “практыкуючыя” творцы. Уз-
нікае пытанне: як ім удаецца 
сумяшчаць сваю ўласную самарэалі-
зацыю з навучаннем? Бо добры мас-
так і  добры настаўнік — гэта, пагадзі-
цеся, розныя паняцці, прычым не за-
ўжды сумяшчальныя...

— Апошні ваш тэзіс я гатовы аспрэ-
чыць. Доўгі шлях, што прайшла наша Ака-
дэмія, красамоўна сведчыць:  “проста вы-
кладчык”, які мае добры багаж ведаў ды
валодае навучальнымі методыкамі, але
сам не ведае, што такое дух творчасці, не
здатны стаць настаўнікам для маладых
творцаў. Хіба ж можа перадаць іншым
прагу да самарэалізацыі той, каму яна не
ўласцівая? Таму пад час аналізу кадрава-
га патэнцыялу (а гэтым мы займаемся рэ-
гулярна) увага звяртаецца не толькі на
тое, дзе вучыўся або стажыраваўся вы-
кладчык, але і на яго сённяшнюю твор-
чую запатрабаванасць: дзе праходзяць
ягоныя выстаўкі, дзе ставяцца спектаклі...

—  Але ж творцам уласцівы пэўны
суб’ектывізм...  

— Натуральна, як жа іначай! Творчыя
ідэі заўсёды былі разнастайнымі. Таму і
сёння ў сценах Акадэміі мастацтваў пра-
цуюць аўтары з рознымі эстэтычнымі по-
глядамі. Утвараецца своеасаблівая кан-
курэнцыя, якая дазваляе студэнтам ра-
біць асэнсаваны выбар свайго ўласнага
крэда на падставе шырокага разумення
тых працэсаў, што адбываюцца ў сусвет-
най мастацкай прасторы. 

Напэўна, менавіта ў такой вольнасці
дыялога і заключаецца адметнасць нашай
навучальнай установы, яе дух, які сам па
сабе здатны спрыяць творчаму росту.
Прычым ён быў уласцівы гэтым сценам
ад самага пачатку. Першымі выкладчыка-
мі Акадэміі сталі выпускнікі розных наву-
чальных устаноў: з Масквы, Ленінграда,
Львова, Прагі... І гэты кангламерат носьбі-
таў самых розных мастацкіх метадалогій
вельмі паспрыяў развіццю самабытнай
беларускай школы. Таму і сёння мы спра-
буем захаваць прынцып рознабаковасці:
шмат шляхоў да адной мэты. А мэта —
зразумелая: усебаковае развіццё беларус-
кага мастацтва. 

— Пад час леташняй сустрэчы Прэ-
зідэнта Рэспублікі Беларусь Аляксан-
дра Лукашэнкі па пытаннях развіцця кі-
нематографа Кіраўнік дзяржавы звяр-
нуў увагу на слабую матэрыяльную
базу факультэта экранных мастацтваў.
Як вырашаецца гэтае пытанне сёння?

—  Матэрыяльна-тэхнічная база фа-
культэта знаходзіцца ў стадыі станаўлен-
ня. Вядома, мы зробім усе магчымыя за-
хады для  яе ўдасканалення. Але тут я ха-
цеў бы адзначыць і іншае. Збудаваць у ся-
бе  ўласную кінастудыю, якая  служыла б
толькі навучальным мэтам, мы не тое
што не ў стане — у гэтым папросту няма
патрэбы. Бо літаральна за дзве станцыі
метро ўжо ёсць “Беларусьфільм”, дзе
магчымасцей куды больш. 

Чалавек кіно або тэлебачання паві-
нен засвойваць прафесію ў “палявых умо-
вах”, а не сядзець у аўдыторыі, чакаючы,
пакуль яму прывязуць поўны камплект
абсталявання. Менавіта на гэта мы сёння
робім акцэнт. Кіраўніком курса рэжысёраў
з’яўляецца народны артыст Беларусі Аляк-
сандр Яфрэмаў, які пастаянна знаходзіцца
ў кінавытворчым працэсе. Натуральна, на
здымачнай пляцоўцы знойдзецца  месца і
для яго студэнтаў.  Лепшага навучання, ба-
дай, і не прыдумаеш. 

— Неаднойчы ўзнімалася і тэма
замежных стажыровак. Ці могуць
разлічваць на іх вашы студэнты?

— Літаральна днямі была падпісана
дамова аб супрацоўніцтве з леген-
дарным ВГИКам. Сярод іншага, яна прад-
угледжвае стажыроўкі беларускіх студэн-
таў, удзел у летніх школах і ўнутраных
фестывалях гэтай навучальнай установы.
У красавіку пяць студэнтаў ужо выпра-
вяцца на месяц у Маскву за кошт сродкаў
спецыяльнага фонду Прэзідэнта краіны
па падтрымцы таленавітай моладзі. 

Або вось  яшчэ адзін цікавы прыклад.
14 снежня мінулага года знакаміты поль-
скі рэжысёр Анджэй Вайда быў узнагаро-
джаны дыпломам доктара honoris causa

нашай акадэміі. У сустрэчы з мэтрам пры-
нялі ўдзел і нашы студэнты. Так, стажы-
роўкай гэта не назавеш, але... Неаспрэч-
на, яны атрымалі вельмі каштоўны ўрок,
які можа быць для іх вельмі важным. 

Я мог бы і далей пералічваць гэтыя на-
шы захады, але... Перадусім тут хацеў бы
звярнуць увагу на іншае. Паводле маіх назі-
ранняў, студэнт, які мае непераадольную
прагу да творчай самарэалізацыі, урэшце
вырашае ўсе пытанні і з практычным наву-
чаннем прафесіі, і з замежнымі стажыроў-
камі. Не скажу, што гэта заўсёды лёгка, але... 

Разумееце, мы не можам зрабіць за
студэнта ўсё, пакінуўшы яму адно карыс-
тацца вынікамі. Больш за тое: лічу, мы так

рабіць і не павінны. Таму студэнт можа
сам праяўляць ініцыятыву. Кіраўніцтва
Акадэміі такія захады заўсёды вітае. А
вось чакаць, пакуль табе прынясуць не-
шта  “на сподачку”... Лічу, гэта памылка. 

— Крытыкі ўстановы не першае
дзесяцігоддзе агучваюць тэзіс: на-
вучальны працэс у Акадэміі мастац-
тваў не інтэграваны ў агульнаеўра-
пейскае рэчышча. Маўляў, у Дзюсе-
льдорфе моладзь  вучаць творчаму
мысленню, а ў Мінску ўвага над-
аецца “тэхнічным” навыкам... 

— Сапраўды, ёсць людзі, якія перака-
наны, быццам разумовая дзейнасць у
Акадэміі мастацтваў увогуле адсутнічае, а
студэнты цягам усяго часу навучання адно
засвойваюць рамяство рысавальшчыка
або бясконца выконваюць адзін і той жа
піруэт. Але хацеў бы задаць сваім апанен-
там толькі адно пытанне: на чым базіру-
юцца гэтыя іх уяўленні? Можа, тыя людзі
пабывалі на нашых семінарах, канферэн-
цыях, знайшлі час, каб проста прайсціся
па аўдыторыях? Наўрад ці. Прынамсі, мне
іх сустракаць у гэтых сценах не даводзіла-
ся.  Адсюль і катэгарычныя высновы, якія
не маюць нічога агульнага з рэальным
жыццём. Мабыць, камусьці і сапраўды
зручна ўяўляць Акадэмію мастацтваў як
нейкую архаічную ўстанову, якая плодзіць
рамеснікаў. Але прычыны такіх стэрэаты-
паў варта шукаць адно ў спосабе мыслен-
ня тых, хто іх прытрымліваецца. 

Часам апаненты чуюць толькі палову
майго тэзіса. Некалі я сказаў, што Акадэмія
мастацтваў — гэта еднасць традыцыі і на-
ватарства. Такая думка стала падставай
для “абвінавачвання” мяне ў традыцы-
яналізме. Але наша ўстанова заўжды вы-
пускала не проста спецыялістаў, а папраў-
дзе духоўна багатых людзей. Згадайма ха-
ця б Міколу Селешчука, які быў сапраў-

дным светачам беларускага неафіцыйна-
га мастацтва. Больш за тое: мала хто ве-
дае, што нават колішні лідар маскоўскага
андэграўнда Алег Цалкоў таксама ў нас
вучыўся! Згадаю яшчэ колькі прозвішчаў:
Ігар Кашкурэвіч, Людміла Русава, Руслан
Вашкевіч... Няўжо гэтых творцаў вучылі
тут адно трымаць у руцэ пэндзаль? У такім
выпадку, думаецца, яны  ніколі не здолелі
б самарэалізавацца. І, дарэчы, ніводзін з іх
не сказаў, што гады навучання ў Акадэміі
былі для яго выкрэсленымі з жыцця. 

— Але ж памкненне праводзіць
паралелі з замежным досведам у
наш час бадай непазбежнае...

—  Згодны — калі гаворка ідзе мена-
віта пра паралелі, пра вывучэнне і ўдумлі-
вую адаптацыю тых элементаў, якія здат-
ныя сапраўды палепшыць наш навучаль-
ны працэс. Неаднойчы бываў у згаданай
вамі Дзюсельдорфскай акадэміі мастац-
тваў, і знаёмства з яе досведам палічыў
для сябе карысным. Але я ўпэўнены, што
кожны павінен ісці сваім шляхам. Уніфі-
каванасць у мастацкай адукацыі да ста-
ноўчых вынікаў не прыводзіць — як, зрэш-
ты, і наогул у творчай дзейнасці чалавека.
Можа, хтосьці перакананы ў тым, што
ёсць сэнс пісаць вершы толькі на англій-
скай мове. Але ж мы ганарымся сваёй па-
эзіяй,  яе ўнікальным рытмам, мелоды-
кай, якія нельга ўзнавіць на іншых мовах. 

Сёння я не маю ніякіх пераканаўчых
аргументаў на карысць таго, што прымя-
ненне прынцыпаў  Балонскай дэкларацыі
прывядзе да прагрэсу ў падрыхтоўцы,
скажам, жывапісцаў або скульптараў. І та-
му да ўкаранення такіх інавацый стаўлю-
ся даволі асцярожна. Іншая справа — фа-
культэт дызайну. Магчыма, інтэграцыя ў
Балонскі працэс у гэтым выпадку і дасць
станоўчы вынік. Акадэмія  мастацтваў —
гэта  складаны механізм, які нельга пры-
мусіць працаваць паводле нейкага ўні-
версальнага прынцыпу. Спецыфіка твор-
чага навучання па розных дысцыплінах
патрабуе дыферэнцаванага падыходу. 

— А якую ацэнку навучанне ў
Акадэміі мастацтваў мае сярод за-
межных калег?

— Колькі гадоў таму ў галерэі Акадэ-
міі мастацтваў прайшла выстаўка май-
стра экслібрыса, дэкана мастацкага факу-
льтэта аднаго з найбуйнейшых універсітэ-
таў Турцыі Хасіма Пекташа. Азнаёміўшы-
ся з працай нашай установы, ён адзначыў,
што на сённяшні дзень бачыць карысным
для студэнтаў стажыроўку менавіта тут.

— Але ў выніку навучанне закан-
чваецца, і былы студэнт выпраўля-
ецца ў самастойны шлях... Ці
праводзіце пэўны маніторынг ягонай
далейшай прафесійнай рэалізацыі? 

— Акадэмію часта называюць alma
mater.  Але ж пры гэтым яна не можа по-
ўнасцю вызначыць усе фактары ды пе-
рыпетыі жыцця сваіх “дзяцей”. Малады
мастак — гэта звычайны чалавек, у якога
ёсць уласныя праблемы. Я маю на ўвазе і
асабістае жыццё, і ўнутранае. Таму вы-
пуск Акадэміі нельга разглядаць як “ба-
явую адзінку”, здатную стаць у адзіны
рад. І тое, што шляхі былых студэнтаў 
разыходзяцца, — натуральна.   

Яшчэ адзін фактар — сістэма мене-
джменту, якая на Беларусі  знаходзіцца па-
куль у стадыі станаўлення. Акадэмія робіць
свой пэўны унёсак у гэты працэс, але ж вы-
рашыць праблемы глабальна мы не здат-
ныя.  Перакананы: лёс выпускніка Акадэміі
залежыць перадусім ад яго самога. Зразу-
мела, у творчым жыцці, як і ва ўсіх сферах
дзейнасці, ёсць канкурэнцыя,  і таму лёгка-
га шляху ніхто не абяцае. Так, умовы — не
цяплічныя і не ідэальныя. Ды ў мастацтве
іншых і не трэба. Іначай яно страчвае сваю
ўнутраную энергетыку, здольнасць акуму-
ляваць жарсці і выпраменьваць творчыя
ідэі. Адпаведна, асноўным вынікам дзей-
насці Акадэміі з’яўляецца менавіта творчы.
Гэта найперш — нараджэнне яркіх “зорак”
на небасхіле беларускага мастацтва, якія
здатныя стаць гонарам сваёй краіны і інтэг-
равацца ў сусветныя культурныя працэсы.
Вось тая мэта, якой павінен быць падпа-
радкаваны ўвесь складны механізм пад на-
звай “Акадэмія мастацтваў”.   

Ілля СВІРЫН

100 дзён — гэта ўмоўны тэрмін, пасля якога заведзена
падводзіць першыя вынікі працы новага кіраўніка. Маўляў,
гэтага часу дастаткова, каб увайсці ў курс справы ды
сфарміраваць праграму дзеянняў. Але ў выпадку з
рэктарам Беларускай дзяржаўнай акадэміі мастацтваў
Міхаілам БАРАЗНОЙ такую завядзёнку можна лічыць
простай фармальнасцю. Бо што такое тры з лішкам месяцы
ў параўнанні з чвэрцю стагоддзя? Прыкладна столькі Міхаіл
Рыгоравіч правёў у гэтых сценах, якія паспелі стаць для яго
другім домам — калі, вядома, не першым... Дзверы
будынка на рагу праспекта Незалежнасці і вуліцы
Сурганава ён упершыню адкрыў яшчэ будучы
абітурыентам. Затым былі гады студэнцтва, аспірантуры,
выкладчыцкая дзейнасць, пасада прарэктара... 

Акадэмія
традыцыі і

наватарства,
або Чаму некаторыя
ставяць шматкроп’е

пасля “і”?
Міхаіл Баразна — 

пра варыянты шляхоў 
да адной мэты
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Тэму кадраў, што рыхтуе Акадэмія, працягвае матэрыял, прысвечаны
спецыфіцы ўключэння дызайнераў у вытворчы працэс па стварэнні дзіцячых цацак.
Якім бачыцца супрацоўніцтва ў вытворчай сферы ВНУ і прадпрыемствам? З чым
звязаны праблемы эфектыўнай  рэалізацыі іх патэнцыялу? Чытайце на стар. 11.
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Пастаноўка “Сільфіды”
Х.Левенсхольда стала,
бясспрэчна, лепшай ба-
летнай прэм’ерай Нацы-
янальнага акадэмічнага
Вялікага тэатра Беларусі
на яго абноўленай сцэне. І
справа зусім не ў тэхніч-
ных магчымасцях абста-
лявання (хаця гераіня, як
належыць, тут і лётае, і
плаўна прызямляецца).
Галоўнае — магчымасці
самой балетнай трупы ў
выкананні старадаўніх
па. А яшчэ —  наноў ад-
крытыя магчымасці харэ-
аграфічнага “перакладу”
ранняга еўрапейскага ра-
мантызму на псіхалагіч-
ныя актуаліі сучаснасці.  

Еўрапейскасць

Уласна кажучы, гэткім “агульна-
еўрапейскім” балет стаў не адразу.
Спачатку быў французскім —  на
іншую музыку, у іншай харэаграфічнай
пастаноўцы. Праз чатыры гады стаў да-
цкім. Ад першакрыніцы ў ім засталася
хіба сюжэтная аснова —  навэла фран-
цузскага пісьменніка Шарля Надзье.
Але самі сільфіды як паветраныя істо-
ты, прыдуманыя алхімікамі і акультыс-
тамі, існуюць у фальклоры многіх на-
родаў — вось вам і
агульнаеўрапейскасць.

Мастак Вячаслаў Окунеў стварыў
цудоўнае сцэнічнае асяроддзе, набліжа-
нае да эстэтыкі першакрыніцы і аднача-
сова блізкае распаўсюджанаму ў сучас-
ным еўрапейскім тэатры неарэалізму,
дзе шмат ідзе ад кіно, а не ад тэатраль-
ных пераўтварэнняў 2-й паловы ХХ ст.,
калі адзін і той жа звычайны прадмет у
розныя моманты мог выступаць у роз-
ных іпастасях. У першай дзеі —  замкнё-
ны пакой з лесвіцай наверх, дзвярыма
на розных паверхах і акенцам, праз
якія прыходзяць-сыходзяць героі. Хат-
няя мэбля, жырандоля, посуд з прысма-
камі —  увесь інтэр’ер выраблены не ў
тэатральна-дэкаратыўнай, умоўнай ма-
неры, а выглядае, бы “сапраўдны”. Тое
ж самае —  у другой дзеі, што адбыва-
ецца ў чароўным лесе: галіны дрэў, спе-
цыяльная падсветка —  можна фэнтазі
здымаць! Шмат відовішчных эфектаў,
вядома, звязана з Сільфідай. Але галоў-
нае ў балеце —  рухі. 

Харэограф Мікіта Далгушын імкнуў-
ся дакладна перадаць нашым артыстам
не толькі тэхніку, але і семантыку дакла-
січнага танца, дзе сюжэт тлумачыўся на
мове красамоўных жэстаў “сурдаперак-
ладу”, зразумелых усім тагачасным
прыхільнікам мастацтва. Спадчынай
эпохі Асветніцтва засталося і адценне
маралі, якую, дарэчы, падкрэсліваў і
М.Далгушын: маўляў, лепей Эфі ў аб-
дымках, чым Сільфіда ў зааблоччы. Цал-
кам адпавядае гэтаму раскладу і псіхала-
гічны шматкутнік: вытанчаная, графіч-
ная Вольга Гайко, па-юнацку імпульсіўны
Алег Яромкін, рэзкі Антон Краўчанка —
камічны супернік героя. Але такое бе-
ражлівае далучэнне да традыцыі і намёк
на яе ледзь не “аўтэнтычнае” аднаўлен-
не на ўсіх узроўнях патрабуе не проста
ідэальнай бездакорнасці ў кожнай плас-
тычнай дробязі, а суцэльнага вышэйшага
пілатажу —  на такім недасягальным уз-
роўні, каб у гледача ажно дух захопліва-
ла! Невыпадкова, мабыць, самы вялікі

шквал апладысментаў сарваў Алег Турко
ў зусім іншай, характарнай, партыі —  вя-
дзьмаркі Мэдж. 

Беларускасць

На прагоне, дзякуючы іншаму
складу салістаў, спектакль набыў неча-
каныя псіхалагічныя фарбы, блізкія
не ранняму рамантызму (героі
супраць злога чараўніцтва), а позня-
му, у аснове якога — трагічны кан-
флікт паміж яркімі асобамі і безабліч-
ным натоўпам. Дзеянне адбывалася
быццам па нейкіх новых правілах:
артысты не прымервалі маскі сваіх
персанажаў, а дзейнічалі замест іх,
праўда, у тых жа абставінах. У цэнтры
апынуўся Ігар Артамонаў: ягоны
Джэймс не гнаўся бязвольна за ма-
рай, паддаўшыся спакусам, а рабіў

уласны выбар паміж прытрымліван-
нем агульнапрынятых традыцый і іх
парушэннем. А надзвычай палётныя
скачкі артыста ў другой дзеі падкрэслі-
валі яго духоўную сувязь з дзіцём па-
ветра Сільфідай. Побач з ёй герой не
толькі пазбаўляўся сваёй эгаістычнас-
ці, безапеляцыйнасці, заўважнай у
яго адносінах да былой нявесты-адна-
вяскоўкі, але і літаральна губляў гала-
ву, пачынаючы любіць увесь свет і да-
вяраць помслівай Мэдж. І заставаўся
мужным абаронцам гонару сваёй ка-
ханай нават пасля ейнай смерці, па-
міраючы ад немагчымасці жыць без
яе.

Такой “няправільнасці”, абвостра-
най канфліктнасці Джэймса, які не ба-
яўся плысці супраць цячэння, кантраста-
ваў “надта правільны” барацьбіт за
справядлівасць Гурн. Юрый Кавалёў у гэ-
тай партыі быў настолькі абаяльны і
шчыры, што сцэна яго заручын з Эфі
(Ганна Фокіна) успрымалася заканамер-
на шчаслівым паўфіналам.

Сільфіда Людмілы Кудраўцавай з
міфалагічнай бесцялеснай істоты пе-
ратварылася ў зямную дзяўчыну, толькі
вельмі мяккую, лірычную, загадка-
вую —  гэткае спешчанае дзіця, творчая
інтэлігентка, далёкая ад побытавых
клопатаў, але ж якая ласкавая! Яна і па-
мірала быццам не ад зачараванага ша-
ліка, а ў трапяткіх канвульсіях кахання,
якое аказалася большае за яе саму.

Такое прачытанне еўрапейскага
рамантызму па-беларуску, з заменай
канфлікту жыцця і мары на імкненне
да іх гармоніі, змяніла нават вобраз
каварнай Мэдж. У яе апошніх “скала-
чэннях паветра” бачылася не пера-
можная моц, а грымаса бяссілля: зака-
ханыя быццам з’ядналіся там, дзе ім
ужо ніхто не пашкодзіць быць разам. 

У параўнанні з такой размаітасцю
харэаграфічнай інтэрпрэтацыі адных і

тых жа танцавальных малюнкаў палітра
музычнага ўвасаблення балетнай парт-
ытуры атрымалася пакуль больш адна-
стайнай. Ігры аркестра не ставала вылу-
чаных кантрастаў, той рамантычнай па-
этыкі, што здольная самую простую му-
зычную фразу давесці да выказвання ду-
шы: на такую ступень майстэрства прэ-
тэндавалі хіба некаторыя сола струнных
і драўляных духавых. Пэўна, спрацавала
знешняя “лёгкасць” матэрыялу? Але ў
такой празрыста-акварэлевай гукавой
прасторы, дзе чуваць кожны інструмент,
патрабуецца і гранічная выразнасць... 

Пабачым мы і іншыя склады (дарэ-
чы, 20 сакавіка Сільфідай была плас-
тычная Марына Вежнавец, якой раней
цудоўна ўдаваліся моцныя гераіні з ха-
рактарам) —  магчыма, не менш неча-
каныя. Безумоўна адно: спектаклю на-
канавана доўгае шчаслівае жыццё.

Фота Міхаіла НЕСЦЕРАВА
На здымках: выканаўцы

галоўных роляў — Людміла
Кудраўцава і Ігар Артамонаў. 

Перакласці.
Ды не на
паліцу 

Любое выкананне за-
межнай музыкі нашымі
артыстамі —  гэта ўжо,
можна сказаць, спроба
“перакладу” твора на бе-
ларускую мову.  А калі
гэты твор яшчэ і з верша-
мі? 

Канцэрт-прэзентацыя, паэтычна
названы “Званы старое казкі”, пра-
йшоў у Камернай зале імя Л.Алексан-
дроўскай Нацыянальнага акадэмічна-
га Вялікага тэатра оперы і балета Бела-
русі ў рамках юбілейнага, ХХ фестыва-
лю “Адраджэнне Беларускай капэлы”.
Дзякуючы літаратурнаму таленту
лаўрэата Дзяржаўнай прэміі Васіля Сё-
мухі і апантанасці кіраўніка “Беларус-
кай капэлы” Віктара Скорабагатава,
многія нямецкія камерныя творы
ХVIII — ХХ стагоддзяў упершыню загу-
чалі з беларускамоўнымі тэкстамі.

Спробы гучання па-беларуску рус-
кай і заходнееўрапейскай опернай
класікі ажыццяўляліся яшчэ ў 1930-я.
Але знакаміты музыказнаўца Юліян
Дрэйзін, які і працаваў над такімі пера-
кладамі, быў вымушаны рабіць іх у
надзвычай сціслыя тэрміны і не з ары-
гінала, а з ранейшых рускамоўных
версій. Цяперашнія ж пераклады вялі-
ся “без пасрэднікаў” —  з нямецкай
мовы на беларускую. А над некаторы-
мі, па-філасофску ёмістымі, вершамі

даводзілася працаваць па два гады і
нават больш. Але ж вынік таго варты!
Справа не толькі ў тым, што былі зной-
дзены каларытныя, адпаведныя сэнсу,
рыфмы. Галоўнае —  была дасягнута
спеўнасць вакальных тэкстаў, нават на
музычныя кульмінацыі прыпадалі ме-
навіта значныя, такія ж семантычна
“кульмінацыйныя”, словы. 

Камерную музыку з новымі пера-
кладамі пачуюць і ў замежжы: нашы
спевакі будуць выконваць гэтыя творы
на прэстыжных міжнародных конкур-
сах і фестывалях, здзіўляючы тамтэй-
шых знаўцаў і публіку мілагучнасцю
нашай мовы. Зробленыя пераклады ў
стане паўплываць і на развіццё бела-
рускай нацыянальнай музычнай куль-
туры: нават “хітовыя” сярод аматараў
класікі нямецкія рамансы загучалі, бы
раней невядомыя творы кампазітараў
Беларусі розных эпох, дадатковы раз
пераканаўшы ў еднасці развіцця
айчыннай і еўрапейскай культуры. А
салісты, што прынялі ўдзел у прэзента-
цыі, прадэманстравалі выдатны ўзро-
вень нацыянальнай вакальнай і кан-
цэртмайстарскай выканальніцкіх
школ.

Што ж да ўласна інструментальных
“перакладаў”, дык адным з самых ад-
метных быў нядаўні канцэрт салістаў
аркестра тэатра —  кларнетыста Ула-
дзіміра Солтана і фагатыста Дзмітрыя
Языкова. Такое найвіртуознае (асаблі-
ва — на кларнеце) выкананне, якое
звычайна можна пачуць хіба ў якас-
ным запісе, тут гучала жыўцом. І вель-
мі “па-свойму”, а значыць —  яшчэ і
па-беларуску. Удалае ж спалучэнне за-
межнай класікі з мініяцюрай Уладзімі-
ра Солтана (бацькі выканаўцы) чарго-
вы раз даказала сугучнасць беларускіх
і еўрапейскіх законаў прыгажосці. 

Аўтэнтыка 
ці ўласны погляд?
Уяўная “лёгкасць” лёгкай “Сільфіды”

У салісткі Беларускай опе-
ры Алены Шведавай —
рэдкае каларатурнае сап-
рана, голас яркага сонеч-
нага колеру, што бліскае
праменьчыкамі ў недася-
гальных касмічных вяр-
шынях. Не выпадкова,
што, акрамя выканання
оперных партый у нашым
Вялікім тэатры, дзе спя-
вачка працуе ўжо больш
за 20 гадоў, яна частая гос-
ця ў замежжы, дзе высту-
пае на самых прэстыж-
ных замежных фестыва-
лях і ў цыклах канцэртаў.

Вось і цяпер: 2 красавіка яна пра-
спявае сваю любімую партыю Разіны ў
“Севільскім цырульніку” Дж.Расіні, а
пасля разам з Беларускай дзяржаўнай
харавой капэлай імя Р.Шырмы і яшчэ
адным салістам Беларускай оперы Ула-
дзімірам Громавым рушыць у вялікі гас-
трольны тур па Еўропе, дзе будзе салі-
раваць у Рэквіеме В.-А. Моцарта,
кантаце “Карміна Бурана” К.Орфа і ін-
шых буйных творах сусветнай класікі.

22 сакавіка А.Шведава ўдзельнічала
ў канцэрце памяці Ірыны Архіпавай у
нашай філармоніі, крыху раней высту-
пала ў Магілёве разам з Прэзідэнцкім
аркестрам Беларусі і маладым вакаліс-

там, лаўрэатам міжнародных конкур-
саў Анатолем Сіўко. Ды і камерныя пра-
грамы ў зале імя Л.Александроўскай
нашага Вялікага тэатра рэдка абыхо-
дзяцца без яе шыкоўных сола. А каляд-
ныя святы спявачка вось ужо больш за
дзесяцігоддзе запар сустракае ў Аў-
стрыі, Германіі, Швейцарыі, бо прызна-
на адной з лепшых выканаўцаў музыкі
І.Штрауса і запрашаецца ледзь не на ўсе
Штраус-фестывалі ў Еўропе. 

Прага да спеваў у А.Шведавай —  лі-
таральна з дзяцінства. А добрая вакаль-
ная школа, атрыманая ў опернай
спявачкі Доні Кроз і ў Беларускай дзяр-
жаўнай кансерваторыі ў класе знакамі-
тай Тамары Ніжнікавай, памножылася
на шматлікія конкурсныя перамогі, вя-
лізную працаздольнасць, уменне тры-
маць сябе ў выдатнай форме (не толькі
вакальнай, але і знешняй) і на такое ж со-
нечнае, як яе голас, стаўленне да жыц-
ця —  без аніякіх тэатральных інтрыг, ад-
но са спадзевам на свой талент. Таму,
пэўна, з такім запалам яна падтрымлі-
вае спеўную моладзь: выкладае ў Бела-
рускім дзяржаўным універсітэце культу-
ры і мастацтваў, запрашаецца ў журы тэ-
лепраекта “Музычны суд”, дзе перава-
жаюць дзеячы эстрады, а галоўнае —
паказвае прыклад уласнымі спевамі. 

Вера КРОЗ
На здымку: Алена Шведава ў сцэне

з “Севільскага цырульніка”.   

“Карміна...”
з сонечным голасам
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м а с т ы х і н8 Вядучы рубрыкі —
Барыс КРЭПАК

Па-майстэрску напісаныя,
работы радуюць пачуццёвым
каларытам і менавіта тым
падтэкстам, які пашырае звык-
лыя межы нацюрмортаў. Вось
калі міжволі прыгадваеш: кож-
ны мастак, каго і што ён ні
ўвасабляў бы, падсвядома ўва-
сабляе сябе самога. І ў квет-
ках — таксама. Па-свойму не-
паўторна глядзяцца самыя
экзатычныя з іх на карціне
Уладзіміра Гардзеенкі “Лета”.
А якім каларыстычным лірыз-
мам прасякнуты “Кветкі ў бла-
кітнай вазе” Алы Каласенца-
вай! Па-сапраўднаму таленаві-
та здолеў аб’яднаць адзінай

шматколернай прасторай
Аляксей Панцюк-Жукоўскі і ра-
монкі, і канюшыну, і васількі, і
россып шыпшыны, і жбан, і
яблык… Усё гэта свеціцца та-
кой пранікнёнай радасцю
жыцця! Нават нябеснай пра-
сторай не абмяжоўвае нацюр-
морт “Кветкі  Радзімы” Віктар
Барабанцаў. 

Пералік можна доўжыць.
Сваю прысутнасць у кветка-
вай прыгажосці экспазіцыі за-
сведчылі Кім Шастакоўскі
(“Нацюрморт з рабінкай”),
Мікалай Апіёк (“Кветкі — пе-
раможцам”), Юрый Крупян-
коў (“Кветніца”), Барыс Арак-

чэеў (“Юбілейныя кветкі”).
Так ці інакш настраёва, кам-
пазіцыйна гэтая прыгажосць
выяўляе сябе і ў многіх іншых
творах баталістаў. Нават рэ-
шткі абгарэлага дзота патана-
юць у квітнеючых маках на
карціне Аляксандра Асядоў-
скага “Вышыня”. З хрэстама-
тыйнай пераканаўчасцю гля-
дзяцца кветкі ў руцэ ветэрана
на палатне пэндзля  Леаніда
Дударэнкі “Крэпасць над Бу-
гам”. Гэта класічны па сваёй
жанравасці твор. Дарэчы, як і
цалкам адпаведныя баталь-
най тэматыцы работы Уладзі-
міра Уродніча “Дарога да Вя-
лікай Мядзведзіцы”, “Бяроза-
вы шум”. Шматпланавасць
кампазіцыі, псіхалагічная да-
кладнасць малюнка і калары-
ту, увасабленне  не толькі ві-
давочнага, але і падсвядома-
га адразу ж вызначае гэтага
мастака.

Панарамна глядзіцца на-
пісаная ў лепшых традыцыях
савецкага рэалістычнага мас-
тацтва карціна Міхаіла Ме-
ранкова “Лета”. Адзін з тра-
гічных і гераічных момантаў
Вялікай Айчыннай хвалююча
ўвасобіў Святаслаў Федарэн-
ка ў “Подзвігу Хігрына”. Да
вытокаў нашай гісторыі вяр-

таюць  класічныя творы Гео-
ргія Паплаўскага “На бера-
гах Нямігі” і “Ля сцен Бярэс-
ця”.

Не, не толькі кветкам адда-
лі перавагу мастакі ў гэтай экс-
пазіцыі. Хаця, калі ўдумацца,
то лепшага сімвала адваявана-
га мірнага жыцця, чым гэтая
простая  зямная прыгажосць,
знайсці цяжка. І асабліва радуе
тое, што аб’яднала выстаўка

перакананых аднадумцаў, якія
захавалі сваю вернасць пранік-
нёнай шчырасці рэалістычнага
мастацтва. Ды хіба можа быць
інакш, калі бачым работы Мая
Данцыга “На эцюдах”, Георгія
Лойкі “Зона памяці”, Івана Ко-
зела “Зямля продкаў”, Міколы
Таранды “Нямыя сведкі гісто-
рыі”, Міколы Мішчанкі “І зноў
май”, Аксаны Аракчэевай
“Мірнае неба над Мінскам”...

Дарэчы, многія ўдзельнікі
выстаўкі ўжо цягам сямі гадоў
уваходзяць у студыю баталіс-
таў пры Міністэрстве абароны
Рэспублікі Беларусь, а цяпер —
яшчэ і ў аб’яднанне “Трады-
цыя” Саюза мастакоў, якое з
добрым адчуваннем перспек-
тывы ўзначальвае Уладзімір
Уродніч. 

— Гэтая выстаўка ўпер-
шыню была паказана ў Мін-
ску — да гадавіны Вялікай
Перамогі. Потым яе пабачы-
лі ў Оршы, Віцебску, Бабруй-
ску, а цяпер — у Светлагор-
ску. Як бачыце, яна прайшла
шляхам славутай аперацыі
“Баграціён”. Неўзабаве пла-
нуем таксама калектыўную
экспазіцыю, прысвечаную
Уладзіміру Караткевічу і
мясцінам, што знайшлі ўва-
сабленне ў творах славутага
пісьменніка. А гэта і Навагру-
дак, і Гальшаны, і Орша…
“Мінск — горад майго юнац-
тва” — так думаем назваць
яшчэ адну выстаўку. Творчас-
ці заслужанага дзеяча мас-
тацтваў Мікалая Апіёка будзе
прысвечана яго юбілейная
экспазіцыя. А наогул у на-
шым аб’яднанні “Традыцыя”,
якое заўжды вызначаецца
паэтычнай вернасцю духоў-
наму праяўленню жыцця, —
26 майстроў рэалістычнага
мастацтва, — падзяліўся сва-
імі меркаваннямі і планамі
Уладзімір Васільевіч.

Ізяслаў КАТЛЯРОЎ
Светлагорск

І  баталісты малююць кветкі. Мяркуючы па
выстаўцы, якая адкрылася ў Светлагорскай
карціннай галерэі “Традыцыя” імя Германа
Пранішнікава, гэта сапраўды так. Якіх толькі
кветак у самых розных жанравых і сюжэтных
варыянтах тут няма! Здаецца, ёсць усе. Ад-
крыццё тэматычнай экспазіцыі “Памятае
зямля беларуская” адбылося за колькі меся-
цаў да 70-й гадавіны пачатку Вялікай Айчын-
най вайны.

У 1970-я я добра ведаў Барыса
Фёдаравіча, які мне шмат чаго ціка-
вага расказаў пра сваё жыццё-быц-
цё. Ён быў чалавекам вельмі сціп-
лым, ніколі не выпінаў сваё маста-
коўскае “Я” сярод сабратаў па пэн-
дзлі, не ўваходзіў ні ў якія дробныя
групоўкі, не лічачы яго нядоўгага
прабывання напрыканцы 1920-х га-

доў ва Усебеларускай асацыяцыі
мастакоў разам з І.Ахрэмчыкам,
А.Грубэ, Р.Семашкевічам, А.Шаўчэн-
кам, М.Станютам, В.Волкавым; не
ўдзельнічаў у шумных “сварках”
мастакоў, калі яны не мелі
дачынення да мастацтва: ён быў
проста таленавітым пейзажыстам,
улюбёным  у пленэрны жывапіс. Пі-

саў душой і сэрцам усё тое, што кра-
нала яго, што было побач з ім, і міма
чаго звычайны чалавек праходзіў, не
заўважаючы хараства…

А нарадзіўся Барыс Фёдаравіч у г.
Артвін (цяпер — Турцыя), у сям’і юрыс-
та. Калі яму споўнілася дзесяць гадоў,
сям’я пераехала ў Харкаў, і першыя
азы рысавання хлопчык атрымаў у
прыватнай студыі І.Дзмітрыева. Але
бацькі марылі, каб Барыс  таксама стаў
юрыстам, і яму давялося паступіць на
юрфак Маскоўскага ўніверсітэта. Ад-
нак цяга да мастацтва перамагла, і Зві-

нагродскі апынуўся ў знакамітым Мас-
коўскім вучылішчы жывапісу, скульпту-
ры і дойлідства ў класе Абрама Архіпа-
ва. Як мне казаў мастак, найбольшы
ўплыў на яго  аказаў усё ж Канстанцін
Каровін, які вёў у 1917 — 1919 гг. сусед-
нюю майстэрню. Менавіта гэты выдат-
ны майстар навучыў яго працаваць на
пленэры, дзе галоўным было — атры-
маць пранізлівае святло фарбаў і ўнут-
раную энергетыку жывапісу…

Пад час Грамадзянскай вайны
Звінагродскі служыў у Чырвонай
Арміі, а пасля перамогі савецкай

улады трапіў у Гомель. І з таго ча-
су — з 1925 г. — Гомельшчына стала
другой радзімай мастака. А ў Вялі-
кую Айчынную  ён супрацоўнічаў у
газеце “Раздавім фашысцкую гадзі-
ну!”, і з агітбрыгадай прайшоў мно-
гія кіламетры франтавых дарог. Па-
сля вайны адбываюцца значныя
змены ў палітры жывапісца, у сістэ-
ме выразных сродкаў і прыёмаў
пластыкі. Становіцца характэрным
імкненне да шырокіх жывапісных
абагульненняў, да смелага поліфа-
нічнага шматгалосся складаных ко-
лераў. 

Яго лепшыя палотны — гэта гу-
льня сонечнага святла і яго рэфлек-
саў, адбітых у водах Сожа; гэта бар-
жы, параходы, гомельскія масты,
прыстані, вядомы суднарамонтны
завод... І практычна ўсюды — рака
Сож, якая стала для мастака такой
жа галоўнай “тэмай”, вобразам, як
Сена для Маркэ, Волга для Левітана,
Днепр для Куінджы…

“Сожскія” матывы — даволі
сціплыя, непераборлівыя, хаця
ёсць і панарамныя, без вонкавых
эфектаў, але яны вельмі прыцягва-
юць сваёй “дакументальнай” пра-
ўдзівасцю, сардэчнасцю пачуццяў,
цёплай эмацыянальнасцю.

Што казаць? Жывапіс Барыса Зві-
нагродскага — з’ява рэгіянальная. Яна
плоць ад плоці звязана з Гомельшчы-
най, а па вялікім рахунку — з ўсёй на-
шай Бацькаўшчынай, якой мастак ад-
даў усё сваё творчае жыццё…

Б.К.

Пранізлівая энергетыка Сожа

Днямі ў Гомельскай выставачнай зале вежы пала-
ца Румянцавых і Паскевічаў адкрылася выстаўка
твораў вядомага пейзажыста і педагога, заслужа-
нага дзеяча мастацтваў Беларусі Барыса Звінаг-
родскага, прысвечаная 115-годдзю з дня яго нара-
джэння. 

У.Уродніч. “Дарога да Вялікай Мядзведзіцы”.

В.Барабанцаў. “Кветкі Радзімы”.

Чым
блішчыць 
россып 
шыпшыны?

М.Мішчанка. “І зноў май”.

Б.Звінагродскі. “Вялікая вада”.
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У Музеі В.К. Бялыніцкага-Бірулі, што ў Магі-
лёве, працуе цікавая выстаўка графікі вядо-
мага мастака Сержука Цімохава пад назвай
“Ню” з серыі “Чары ночы”.

Яго манера — індывідуальная і арыгінальная. Гэта нейкая
гульня ў абстракцыю, але заўсёды — на рэалістычнай аснове.
Асаблівасцю творчасці мастака з’яўляецца сінтэз лініі, плямы і
колеру, гульня з фактурай, пошук кантрастаў, імкненне эксперы-
ментаваць з рознымі тэхнікамі і вобразамі. Цімохаў у асноўным
звяртаецца да тэмы язычніцтва, дзе ён разважае пра карані бе-
ларускай культуры, прыроду чалавечага быцця ў свеце, імкнец-
ца знайсці вытокі першароднай прыгажосці. На першым мес-
цы — пошук гарманічнай узаемасувязі чалавека і прыродных
стыхій: Вады, Зямлі, Агню, Паветра. Тэма “ню”, якую ён
распрацоўвае цягам апошняга дзесяцігоддзя, з’яўляец-
ца адной з найстаражытных у сусветным мастацтве. Ся-
род беларускіх аўтараў Цімохаў, мабыць, першы, хто
настолькі глыбока і сур’ёзна даследуе яе ў сваёй твор-
часці. Аднак у яго работах гэта, па сутнасці, — своеасаб-
лівая варыяцыя і працяг язычніцкай тэматыкі, адна з яе
граняў. Мастак дадае да язычніцкай тэмы жаночыя воб-
разы, якія пачынаюць набываць зусім новае гучанне,
выклікаючы асацыяцыі з купальскімі матывамі і нагад-
ваючы аб старажытным язычніцкім свяце Сонца і Урад-
лівасці. У яго творах праглядаецца імкненне асэнса-
ваць Жанчыну — першааснову Жыцця.

“Чары ночы” — гэта выдатная серыя графіч-
ных работ Цімохава, дзе ў цэнтры ўвагі аўтара
аказваецца прыгажосць аголенага жаночага цела,
напоўненага замілаваннем, імкненнем пранік-
нуць у стан жаночай душы, перадаць яе настрой і
пачуцці. Дзякуючы яго творам мы вяртаемся да
моманту стварэння свету, да тых часоў, калі на
Зямлі з’явілася Жанчына. Частка работ выканана ў
аранжава-чырвонай каларыстычнай гаме. Каларыт
тут з’яўляецца адным з асноўных сродкаў мастацкай
выразнасці. Колер жа мае глыбокае сімвалічнае зна-
чэнне, асноўным з якіх выступаюць Жыццё, Агонь і
Цеплыня. Гэта заход, змярканне, надыход вечара,
плаўнае набліжэнне ночы. 

Сіне-блакітная колеравая гама робіць зусім ін-
шае ўражанне. Мастак імкнецца атаясаміць Жанчы-
ну з Сусветам, з касмічнай прасторай. Жаночыя воб-
разы на фоне бязмежнага зорнага неба ў месяцо-
вую ноч — таямнічыя і задуменныя. Тут выразна і
ярка чытаюцца матывы купальскай ночы, разважан-
не аб Вечнасці, імкненне зліцца з прасторай Быцця. 

Графічныя работы Цімохава з гэтай серыі вылучае ім-
кненне сумясціць два розныя віды мастацтва: жывапіс і
графіку. Тут творца дасягае максімальнай пераканаўчасці
і цэласнасці вобраза праз лаканічную выразнасць ліній. У
некаторых работах ён “наўмысна” дазваляе сабе лёгкую
“нядбайнасць” у штрыхоўцы. Побач з чорна-белымі твора-
мі, выкананымі тушшу, прысутнічаюць таксама і тыя, у якіх
спалучаюцца алей і аловак, алей і туш.

У выніку жаночыя вобразы — заўсёды цнатлівыя і ла-
канічныя, поўныя адвечнай чысціні і чароўнасці. Менавіта
таму яны не пакідаюць нас абыякавымі і заўсёды вабяць
сваёй загадкавай містычнай прыгажосцю і таямнічасцю…

Аляксандр ПЫКО, 
кандыдат мастацтвазнаўства

“Сённяшняе мастацтва” для шматлікіх з нас — паняц-
це досыць нявызначанае: у кожнага — сваё разуменне
эстэтыкі, сваё меркаванне пра сутнасць таго або інша-
га мастацкага твора. І толькі з класікай складана пас-
прачацца. Прыхільнікаў такога меркавання аб’яднала
“Таварыства перасоўных мастацкіх выставак. ХХІ ста-
годдзе” з Санкт-Пецярбурга, якое завітала на Брэстчы-
ну, у Пружаны, са сваёй вялікай экспазіцыяй. 

Як заўсёды, утульныя сцены Салона музея цёпла сустрэлі гасцей, а на-
родны камерны хор Пружанскага палаца культуры пад кіраўніцтвам Якава
Малайчука настроіў прысутных на адмысловую душэўную хвалю. Размаўля-
лі пра мастацтва і творчасць,  важнасць гэтай выстаўкі,  накірункі і твор-
часць мастакоў-перадзвіжнікаў ХІХ стагоддзя і прадаўжальнікаў іх спра-
вы — нашых сучаснікаў. Здзіўляе багаты жанравы рэпертуар і пашыраны
круг тэм і сюжэтаў: нароўні з побытавай карцінай вылучаюцца партрэты і
пейзажы, гістарычны жывапіс і батальныя сцэны. Развіваючы асобныя жан-
ры, сучасныя перадзвіжнікі прадставілі сінтэз усіх жанравых складнікаў у
форме “харавой карціны”. 

Першым чынам заслугоўваюць увагі работы Юрыя Белазерскага, у
прыватнасці — ягоная карціна “Далягляд далёкі круглы”. Яна напісана
вольна і шырока, як дакументальнае кіно, пазбаўлена пастановачнасці.

Разнастайны і складаны па колеры бязмежны зялёны дыван; лёгкая імжа
ўдалечыні аб’ядноўвае ўсе колеры ў адзінай маляўнічай гаме. Агульны ха-
лодны блакітнавата-зялёны тон стварае высокую ступень экзістэнцыя-
нальнай адкрытасці, такі памежны стан выклікае збянтэжанасць.   

Карціна Дзмітрыя Васільева “Дахаты”  перадае ўяўленне пра долю са-
мотных вясковых жанчын. Выява сялянкі наўмысна такая, нібы яна па ка-
лена ўрасла ў зямлю і насілу перасоўваецца ўгару за распаранай каровай-
карміцелькай. Карціна мае гарызантальны фармат, але прастора развіва-
ецца ўвышыню, перадаючы бясконцасць адзіноты і безвыходнасць старас-
ці. Такія ж асацыяцыі выклікала работа Мікалая Лукашука  “Дарога ў сель-
маг”.  Думаю, шматлікія гледачы ў гэты момант узгадалі сваіх старых баць-
коў...

З вялікай сімпатыяй быў успрыняты “Нацюрморт з кабачком” Любові
Вячаслававай. Вельмі эфектны твор, дзе лёгкая маляўнічая гама спалуча-
ецца  з ілюзорнай трактоўкай формы свежых духмяных агуркоў, са свядо-
ма нядбайным вылучэннем фактуры спелага агрэсту. Менавіта момант не-
наўмыснасці, імкненне зрабіць кампазіцыю выпадковай і выклікае ў гледа-
ча ўсмешку. 

Уражанне абуджэння прыроды перадаў Уладзімір Брат карцінай “Гуса-
кі”: растае брудны снег, талыя воды сцякаюць у сажалку, і чарада тоўстых,
ацалелых на Каляды, гусакоў цягнецца да вады…

Як ураганная віхура, захапіла ўвагу дэкаратыўная шчодрая маляўні-
часць і шырата мазка на карціне Наталлі Вішняковай “Танец”. Фарбы літа-
ральна выліты на палатно,  святло ліецца на карціну, пракрадаецца скрозь
яе, і чырвоны колер пераліваецца ва ўсім багацці і разнастайнасці гучных
адценняў... 

Асобнай увагі заслугоўваюць нешматлікія скульптурныя кампазіцыі. Тэ-
ракотавая статуэтка “Фінскі рыбак” Вячаслава Уланава прыцягвае сваёй
знарочыстай адсутнасцю глазуры. Крыху цяжкаважная постаць, грубыя, ма-
сіўныя, як калоны, ногі, мускулістыя, перабольшана-цяжкія шурпатыя рукі
перадаюць адчуванне цяжару рыбацкага побыту... 

Кожная работа выклікае эмоцыі, разумееш, што немагчыма выказаць
усе свае ўражанні. Да гэтых твораў, лічу, трэба “дакрануцца вокам”.

Алена ЗЯЛЕВІЧ, 
старшы навуковы супрацоўнік Музея-сядзібы “Пружанскі палацык”

У Мастацкім музеі Віцебска
працуе выстаўка жывапісу
маладых мастачак Наталлі
Самсонавай і Ірыны Барсуко-
вай пад назвай “Дыялог”.
Ужо ў 1990-я гады, пасля за-
канчэння мастацка-графіч-
нага факультэта Віцебскага
педагагічнага інстытута, На-
талля і Ірына заявілі аб сабе
як прафесійныя творцы,
стаўшы ўдзельніцамі розных
выставачных праектаў, у
тым ліку персанальных.

“У дыялогу  мы на роўных: я падару
табе радасць — ты мне падорыш радасць.
Сёння шмат мяне — заўтра шмат цябе.
Мы жадаем жыць так, каб захаваць смак
зачаравання дыялогам, падтрымліваць
яго спрадвечным імкненнем да мастац-
тва, якое і ёсць само жыццё, якое абуджае
ўяўленне пасля доўгага зімовага сну”, —
зазначаюць творцы.

Назва выстаўкі — “Дыялог” — гэта
размова пра рамантычны свет кветак і
абуджанай прыроды, свет адчувальнай,
пачуццёвай гармоніі прыгажосці. Дыя-
лог — паўсюль: у пейзажы, партрэце, на-
цюрморце, якія запоўнены асаблівым уяў-
леннем свету і яркага колеру. Кветкі такса-
ма вядуць дыялог паміж сабой, яны на-
поўнены пранізлівай свежасцю і здаюцца

адухоўленымі, са сваім таямнічым жыц-
цём. Мастачкі імкнуцца падкрэсліць гар-
монію прыроды і чалавека, іх арганічнае
адзінства. Кветкі — паўсюль: яны падкуп-
ляюць сваёй трапяткой, усхваляванай кво-
ласцю, мноствам адценняў і элегантнасцю
форм. Яны цудоўныя, як і самі творцы.

У аснове жывапіснай манеры маста-
чак — дбайнае і руплівае вывучэнне свет-
лавога асяроддзя. Каларыт работ Наталлі
Самсонавай пабудаваны на тонкіх колера-
вых пераходах. Падкрэслены каштоўная
крохкасць і гуллівая зграбнасць найдраб-
нейшых дэталей свету навокал нас. Карці-
ны, напісаныя ў светлай вытанчанай гаме,
передаюць рамантычны настрой (“Бабіна
лета”, “Сінявочка”). Гледачоў не пакідае
адчуванне асаблівай камернасці, якая зы-
ходзіць ад штодзённых рэчаў і з’яў.  У рабо-
тах мастачкі прысутнічае надзвычай кра-
нальнае пачуццё пяшчоты і цеплыні. Аўтар
імкнецца стварыць сваё суквецце мрояў і
фантазій, спрабуючы павесці гледача як
мага далей у казку гарманічнага зліцця ча-
лавека і прыроды (“Палёт над лугам”). 

Работы Ірыны Барсуковай — яркія і
гучныя па манеры выканання. У сваёй
творчасці яна звяртаецца да традыцый
рэалізму, успрымаючы разам з гледачом
свет праз прызму святла. Свет мастачкі —
гэта свет паўсядзённых жыццёвых эпізо-
даў, насычаны філасофскім роздумам
пра хуткаплыннасць часу (“Час”). Яе ўлю-
бёныя жанры — партрэт, нацюрморт, ур-
баністычны пейзаж, выкананыя алеем ці
акварэллю. Створаныя вобразы вылуча-
юцца глыбінёй і гармоніяй духоўнага све-
ту (“Лера”, “Наташа”). Асаблівая ўвага на-
даецца погляду, жэстам рук, рухам душы
— таму, што вызначае характар канкрэт-
нага чалавека і надае партрэтам элемент
жанравасці.

“Дыялог” — гэта размова пра сябе,
пра жыццё, якое разгорнута паслядоўна
на прасторы палатна, пра задуменную,
скіраваную ў будучыню дзяўчыну ў вянку з
палявых кветак, за якой ідзе ўслед упэўне-
ная ў сваіх сілах вопытная мастачка...
Наталля ГУЛІДАВА, мастацтвазнаўца

Віцебск

Чары ў месяцовую ноч

Дыялог на роўных

Якія яны, сучасныя
перадзвіжнікі?

Б.Кельберэр. “Выспы. Анега”.

С.Цімохаў. З серыі “Чары ночы”.

Н.Самсонава. “Сінявочка”.

І.Барсукова. “Мой горад”.
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Апошнія дваццаць гадоў  мас-
тацкім кіраўніком тэатра з’яўляецца
рэжысёр Аляксандр ЯФРЭМАЎ. Не-
калькі тыдняў таму ён быў удасто-
ены высокай пашаны — звання на-
роднага артыста Беларусі, крыху ра-
ней — спецыяльнай прэміі Прэзідэн-
та Рэспублікі Беларусь дзеячам куль-
туры і мастацтва. Гэтымі днямі Аляк-
сандр Васільевіч амаль не даступны
для прэсы: апрача падрыхтоўкі да
юбілею тэатра, Яфрэмаў завяршае
працу над стужкай  “Немец”. На ва-
чах карэспандэнта “К” рэжысёр ра-
шуча адмовіў у інтэрв’ю рэйтынгава-
му тэлеканалу і тыражнаму штотыд-
нёвіку, але для нашай газеты зрабіў
выключэнне. Зразумела, гутарка па-
чалася з віншаванняў.

— Дзякуй вялікі! Званне народ-
нага артыста — вельмі пачэснае, але
і вельмі адказнае, — кажа Аляк-
сандр Васільевіч. — Паняцце “на-
родны” для мяне, як  пафасна гэта ні
гучала б, — у душэўна-ідэалагічным
складніку. Гэта непасрэдна тычыцца
таго, якія мэты мастак ставіць перад
сабой у сваёй творчасці: ён размаў-
ляе  толькі з сабой ці імкнецца гава-
рыць з  грамадствам, з народам? Пе-
рад табой паўстае пытанне мастац-
кай мовы — якім чынам ты размаў-
ляеш з аўдыторыяй: ці  аўтарскім, то-
лькі табе вядомым “шыфрам”, ці
той мовай, што зразумелая большас-
ці? У рэшце рэшт, галоўнае — як доб-
ра ты валодаеш інструментам, які
называецца “Мастацтва”, і наколькі
шчыра твае  работы ўспрымаюцца
гледачом.

— За тыя гады, што вы служыце
кіно, гэтае мастацтва значна змяні-
лася. Прынамсі, мільённыя аўдыто-
рыі сёння збіраюць тэлевізійныя
стужкі, а ў кінатэатрах наша кіно
амаль знікла... Ды і тэлекіно Аляк-
сандра Яфрэмава вельмі папуляр-
нае…

— Шчыра кажучы, я вельмі сумую
па часах “вялікага кіно”, па тых магчы-
масцях, якія былі ў рэжысёраў. На вялі-
кі жаль,  эпоха 1980-х — самага пачат-
ку 1990-х, не пакінула шанцаў для
мноства цудоўных аўтараў. Можна
сказаць, што з прафесіі было вымуша-
на сысці цэлае пакаленне кінематагра-
фістаў. Цяперашні час сапраўды тэлеві-
зійны, але я ганаруся сваімі работамі

для тэлеканалаў, бо стараюся ствараць
іх па законах “вялікага” кіно. Не ўсё,
на жаль, удаецца, бо ўмовы вытвор-
часці цяпер такія, што не дазваляюць,
напрыклад, працаваць над кожнай
асобнай сцэнай столькі часу, колькі па-
трэбна для ўдумлівай творчасці. Таму ў
маіх стужак шмат  вымушаных мастац-
кіх кампрамісаў, у тым ліку пастано-
вачных: калі ў кадр трапляюць сучас-
ныя матэрыялы, тратуарная плітка, на-
прыклад. У Беларусі не так шмат мясц-
ін, якія ані не змяніліся з часоў той жа
Вялікай Айчыннай. Добра, калі глядач
так табе давярае, што сочыць за перы-
петыямі сюжэта і недакладнасцей про-
ста не заўважае. Усё роўна за кожную
такую хібу ў кадры балюча і невыносна
сорамна!

— На вашу думку, якім чынам
можна вярнуць айчыннае кіно ў кі-
натэатры?

— “Змагацца” з такой моцнай кіне-
матаграфіяй, як галівудская, яе ж збро-
яй немагчыма. Я спадзяюся, што ў хут-
кім часе гледачам надакучаць адны
спецэфекты за сотні мільёнаў долараў, і
яны засумуюць па сапраўдных пачуц-
цях, па той глыбіні эмоцый, якія можа
гарантаваць толькі якасная драматур-
гія, узгадаваная на цудоўнай літаратур-
най класіцы. Глядач заўсёды сімпатызуе
рэальным, а не камп’ютарным героям.
Кожны рэжысёр (і я —  не выключэнне)
усё жыццё шукае гэтага героя. Вайна на
экране дае тут вялікую магчымасць.
Але хочацца і сучасных сюжэтаў. А вось
які ён, сённяшні герой? Ці то паспяховы
бізнесмен, ці то шчыры бескарысны
юнак, як у маёй стужцы “Павадыр”?
Кожны, хто сур’ёзна займаецца твор-
часцю, і не толькі ў кіно, заняты гэтымі
пошукамі. 

Тэатр — справа цікавая

— Два дзесяцігоддзі таму вы па-
чалі працаваць у мінскім Тэатры-
студыі кінаакцёра. Перыяд выму-
шанага прастою ў кіно даўно скон-
чаны, але, нягледзячы на недахоп
часу,  працягваеце ставіць і ажыц-
цяўляць мастацкае кіраўніцтва ў тэ-
атры...

— Так, і вельмі шкадую, што не ма-
гу аддаваць яму больш часу! І гэта не
амбіцыі: мне сапраўды вельмі цікава
працаваць на сцэне.

— Але ці можна параўнаць па-
станоўку з пяццю акцёрамі для
дзвюх сотняў гледачоў і магчымас-
ці здымаць цэлыя дывізіі з танкамі
ды гарматамі?..

— Не паверыце: мару паставіць
стужку з пяццю акцёрамі, якія будуць
увесь час знаходзіцца ў адным памяш-
канні! Памятаеце “Мужчыну і жанчы-
ну” Клода Лелюша? Там герояў наогул
двое, а адарвацца ад экрана — немаг-
чыма! У гэтым заключаецца хараство
еўрапейскай культуры: разгадваць та-
ямніцу душы. А рабіць гэта ў кіно, тым
больш — сучасным, вельмі складана.
Бо ёсць пэўная колькасць метраў, якія
патрэбна зняць за змену, ёсць дэкара-
цыі, што на наступны дзень павінны
быць дэманціраваны, акцёры, якія
раз’едуцца па сваіх справах... Тэатр дае
магчымасць агледзецца, аддыхацца. У
тэатры ў цябе ёсць час, утульны час, а ў
кіно ён такі  калючы...

— І асабліва ўтульны час у Тэ-
атры-студыі кінаакцёра?

— Так. Тэатр у нас — цудоўны! На
жаль, ён перажывае складаны момант
сваёй біяграфіі. Звязаны ён з непаз-
бежнай у кожным тэатры з’явай: зме-
най пакаленняў. Цяжкая хвароба не
дазваляе выходзіць на сцэну ўлюбёнцу
нашай публікі, цудоўнаму артысту, на
якім трымаўся шэраг нашых спектак-
ляў, Пятру Юрчанкову-старэйшаму. Ка-
лі кажуць пра тое, што незаменных ня-
ма, дык гэта — не пра наш калектыў.

Зразумела, мы спрабуем уводзіць на
ролі Юрчанкова-старэйшага іншых
акцёраў, але гэта ўсё не тое... Тэатр ста-
новіцца больш дарослым, і ў гэты мо-
мант да нас прыходзіць шмат таленаві-
тых маладых людзей. Мы шукаем,
спрабуем запоўніць нішы, якія ў нас
існуюць, але такая справа робіцца не ў
адзін момант. Гэта перыяд, які не-
абходна перажыць, не згубіўшы пры
гэтым свае набыткі.

— Тэатр-студыю, нягледзячы на
камерныя памеры яго глядзельнай
залы, можна назваць вельмі шыро-
кадыяпазоннай культурнай устано-
вай: па спектры драматургіі, ціка-
вай, рознабаковай трупе, публіцы,
якую можна назваць сапраўды на-
роднай...

— Так, памеры нашай глядзельнай
залы невялікія — 224  месцы, — але за
тыя дваццаць гадоў, што я ў тэатры,
праз гэтую залу прайшло каля мільёна
двухсот тысяч гледачоў. Канешне, бы-
лі і цяжкія часіны, якраз на пачатку 90-
х. Цяпер у нас — аншлаг, і для самых
папулярных спектакляў, напрыклад,
“№ 13” Таццяны Траяновіч па п’есе
Рэя Куні, мы арандуем залу Рэспублі-
канскага палаца культуры прафса-
юзаў, КЗ “Мінск”, Малую залу Палаца
Рэспублікі. Канешне,  спадзяёмся і ча-
каем, што планы па будаўніцтве нова-
га памяшкання з большай глядзель-
най залай у рэшце рэшт будуць ажыц-
цёўлены.

Здабытак — шчыры глядач

— Як за дваццаць гадоў змяні-
лася матывацыя людзей, якія на-
ведваюць ваш тэатр?

— Я часцяком гляджу спектакль з-за
куліс, назіраю за рэакцыяй публікі. Шмат
гледачоў прыходзіць на адзін і той жа
спектакль зноў і зноў. Аднойчы я не вы-
трымаў і падышоў да кабеты, якая чарго-
вы раз наведала “Мы ідзём глядзець Ча-
паева” — знакавы для нас спектакль, што
паставіў Аляксандр Бяспалы па п’есе Але-
га Данілава. Справа адбывалася якраз на
пачатку 1990-х. Я спытаў у глядачкі, чаму
яна так любіць гэты спектакль. І жанчына
адказала: “Калі я яго гляджу, то разумею,
што мы выжывем…”

— Ці можаце апісаць пастаянна-
га гледача Тэатра-студыі кінаакцёра?

— Гэта вельмі ўражлівы чалавек.
Часам глядзіш пад час спектакля ў залу
і бачыш, як раптам знікае маска “да-
сведчанага” і з’яўляецца аблічча —
безабароннае, далікатнае, вельмі пры-
гожае… Тады разумееш, што ён у гэты
момант адчувае нешта глыбокае,
сур’ёзнае і шчырае...

— А якія ў тэатра-студыі планы?
— Асабіста я хачу, каб у нас было

больш класікі, Астроўскага, Горкага, ха-
чу цікавых сучасных п’ес, хачу больша-
га інтарэсу да тэатра не толькі з боку
гледача, але і з боку тых, хто ў ім пра-
цуе. Тэатр удзячны тым, хто не патра-
буе, а аддае. Хацелася б большай адда-
чы ад тых, хто будзе працаваць у нас у
новым дзесяцігоддзі. Ёсць маладыя лю-
дзі, якія прыйшлі ў тэатр зусім нядаўна,
я ўзяў іх пасля сумеснай працы на зды-
мачнай пляцоўцы. Спадзяюся, яны бу-
дуць аддана служыць нашай справе.

— Што адкажаце тым крыты-
кам, якія чакаюць ад Тэатра-студыі
кінаакцёра большага наватарства?

— У сучасным тэатры вельмі цяжка
зрабіць нешта прынцыпова новае. Тое,
што часцяком выдаецца за “наватар-
ства”, насамрэч — не больш чым вынік
выпадковасці. Паспрабуйце прасачыць
за кар’ерай большасці “геніяў”, якія не-
калі заяўлялі аб “новым слове” ў тэатра-
льным мастацтве, і вы ўбачыце, што ў
90% выпадкаў іх “геніяльнасць” скон-
чылася на другім спектаклі... Новае, каб
заваяваць сваё месца пад сонцам, па-
вінна быць бездакорна прафесійным!

— Тэарэтыкі мастацтва кажуць
сёння аб тым, што нейкага адзінага
пласта публікі цяпер не існуе. Пуб-
ліка, а за ёй і мастацтва, падзяля-
ецца па ўзроставым, культурным,
прафесійным прынцыпе. Ці ўлічвае
такую тэндэнцыю Тэатр-студыя кі-
наакцёра?

— Мы прынцыпова не спрабуем
падзяліць аўдыторыю на нейкія катэго-
рыі, у тым ліку ўзроставыя. Нашы спек-
таклі — універсальныя ў тым сэнсе, што
нясуць універсальныя каштоўнасці,
спрабуючы дабрацца да сэрцаў і роз-
умаў самых розных гледачоў. Мяркуй-
це самі: шэкспіраўскага “Гамлета” ста-
вяць амаль чатырыста гадоў, прычым
кожны з рэжысёраў робіць гэта па-
свойму, але ў гледача Гамлет —  па-сут-
насці, адзін, з тымі каштоўнасцямі, якія
заклаў у свайго героя аўтар.

— Стужка, якую вы заканчваеце
днямі, прысвечана тэме Вялікай
Айчыннай...

— Так, я спадзяюся, васьмісерыйная
карціна “Немец” будзе паказана па на-
шых тэлеканалах на  9 Мая. Тэма той
вайны для мяне — асабістая: праз яе
полымя ў літаральным сэнсе прайшоў
мой бацька... Але ў наступных работах я
ўсё-такі хачу звярнуцца да іншай эпохі,
якая таксама адзначылася вялікай вай-
ной: мяне вельмі цікавяць падзеі 1812
года, і я спадзяюся, што мне пад сілу
зняць аб іх цікавую, захапляльную стуж-
ку. Што да ідэальных сюжэтаў, якія па-
трабуюць пастаноўкі, то для мяне тут на
першым месцы — “Чорны замак Аль-
шанскі” Уладзіміра Караткевіча. Стужка
Міхаіла Пташука стваралася ў тыя часы,
калі адэкватна перанесці раман на
экран з розных прычын было немагчы-
ма. А гэта такі захапляльны сюжэт!..

Гутарыў Антон СІДАРЭНКА
Фота Алега СІЛЬВАНОВІЧА

Трыццатую гадавіну свайго існавання мінскі Тэатр-студыя
кінаакцёра сустракае шэрагам  папулярных пастановак
са свайго  рэпертуару: праграма “Юбілейнага парада
спектакляў” ахапіла ўвесь сакавік. А на наступным тыдні,
30-га, тэатр запрашае  прыхільнікаў на юбілейны вечар,
на якім, пасля спектакля “Вельмі простая гісторыя” па
п’есе Марыі Ладо, апошнія змогуць павіншаваць сваіх лю-
бімых акцёраў.

Ідэальны сюжэт
для ўніверсальнай
аўдыторыі

Тэатр-студыя кінаакцёра: 
трыццаць трыццатага

Аляксандр ЯФРЭМАЎ, народны артыст Беларусі



11Культура № 13 
26 сакавіка — 1 красавіка 2011 г.

ё с ц ь  п ы т а н н е !

Беларусачка 

ў мініяцюрным БелАЗе
“Цацачная праблема” выклікае шэ-

раг зусім не дзіцячых пытанняў. Нездар-
ма яшчэ ў 2008 годзе ў рэспубліцы пра-
водзілася міжгаліновая нарада “Сучас-
ны свет цацкі: тэндэнцыі беларускага
рынку, нацыянальны інтарэс, пэдагагіч-
ная мэтазгоднасць”. Па яе выніках бы-
ло зацверджана Даручэнне Савета Мі-
ністраў Рэспублікі Беларусь, накірава-
нае на змяненне  сітуацыі. 5 студзеня
2010-га Міністэрства эканомікі краіны
зацвердзіла чарговую пастанову аб
прыняцці комплексу мер па пашырэнні
вытворчасці цацак у рэспубліцы. А на
сайце Міністэрства гандлю штогод вы-
кладаецца спіс дзіцячых тавараў, якія да
гэтай пары засталіся па-за ўвагай
айчынных вытворцаў ці распрацаваны
ў недастатковым аб’ёме. 

Як зазначыла карэспандэнту “К” га-
лоўны эканаміст упраўлення арганіза-
цыі спажывецкага рынку невытворчых
тавараў Міністэрства гандлю Жанна Ку-
чэўская, на сённяшні дзень у спісе запат-
рабаванага айчыннага прадукту, сярод
іншага, — музычныя інструменты (дзі-
цячыя піяніна, флейты, кларнеты, ра-
ялі), радыёкіравальныя, электрафікава-
ныя, завадныя, надзіманыя цацкі, на-
стольна-друкаваныя гульні, адзенне,
аксесуары і мэбля для лялек, фігуры
жывёлін, а таксама прадукцыя для не-
маўлят. 

Як бачна, для беларускіх прадпры-
емстваў адкрыта вялікая ніша для вы-
творчасці. І справа тут не толькі ў пы-
танні імпартазамяшчэння, але і ў эфек-
тыўным вырашэнні больш высокай за-
дачы: аховы нацыянальных культурных
каштоўнасцей. 

Давайце паглядзім, чым мы акру-
жаем дзіця ў першыя гады яго жыцця,
калі, па сведчанні псіхолагаў, мозг асаб-
ліва актыўна засвойвае інфармацыю і
фарміруе тую сістэму каардынат, у
межах якой і будзе далей развівацца
індывід. Над калыскай круціцца мабіле,
штодзень напяваючы калыханкі іншых
народаў. На канапе месцяцца мягкана-
біўныя героі замежных мультыпліка-
цыйных фільмаў. У “паркінгу” ля ша-
фы — зноў іншаземныя танкі, джыпы,
скутэры. А ў тэматычных канструкта-
рах-платформах — жывёліны, харак-
тэрныя для іншых куткоў свету. Не дзіў-
на, што сёння паўтарагадовыя белару-

сы злёгку пазнаюць апосумаў, кенгуру і
ляніўцаў, аднак губляюцца перад вы-
явамі зубра і бусла…

Чаму не паспрабаваць абязлічаныя
пластмасавыя машынкі замяніць на
тэхніку, стылізаваную пад знакамітыя ў
свеце БелАЗы, МАЗы, трактары “Бела-
рус”? Ці замест абрыдлых барбі прапа-
наваць дзяўчынкам беларусачку-кня-
зёўну, даўшы ёй у “пасаг” шыкоўныя ся-
рэднявечныя строі, палацы, вазок з ко-
нямі? Якія гарызонты для распрацоўкі
нацыянальнага трэнда адкрываюцца ў
простым прыслухоўванні да любові
дзяўчынак ператварацца ў прынцэс!
Купляючы замежныя тыпажы, мы на-
вязваем сваім дзецям, паўтаруся, код
іншага менталітэту, не ўласцівую нам
сістэму паводзін і жыццёвага існавання. 

Аднак ці знойдуцца ў нас прафесі-
яналы, якія змогуць пераадолець ця-
жар “нагледжанага”, адысці ад тыража-
вання замежнай архітэктонікі і  ства-
рыць нетыповыя цацкі з беларускім ку-
льтурным кодам? 

Як выйсці за межы лабараторыі?

Дэкан факультэта дызайну і дэкара-
тыўна-прыкладнога мастацтва Беларус-
кай дзяржаўнай акадэміі мастацтваў,
кандыдат мастацтвазнаўства Крысціна
Стрыкелева пачала размову з таго, што
тэма цацкі для факультэта з’яўляецца
традыцыйнай. Цягам 35 гадоў яго існа-
вання (а асобныя кафедры налічваюць і
каля сарака гадоў сталай працы) гэтая
тэма ніколі не выходзіла з зоны ўвагі,
трапляючы ў праектныя распрацоўкі на
кафедрах, да дыпломнікаў. Асабліва гэ-
та датычыцца спецыялізацыі “Дызайн
вырабаў побытавага ўжывання”.

— Мы шмат кантактавалі са спе-
цыялістамі, таму магу ўпэўнена ска-
заць, што стварэнне цацкі — гэта асоб-
ная  “тэрыторыя”. Чаго толькі варты
пошук вобраза, калі патрэбна
аб’яднаць такія паняцці, як эмацый-
насць, у пэўнай ступені, наіўнасць, кан-
структыўнасць, тэхналагічнасць, эка-
намічнасць і гэтак далей! Тут патрэбны
спецыфічны талент бачання, умення
пабудаваць гэты ўнікальны, моцны,
эмацыйна зараджаны вобраз, — па-
тлумачыла Крысціна Стрыкелева. 

Суразмоўца “К” упэўнена, што ідэяй
для цацкі можа стаць што заўгодна.
Прынамсі, у межах курса архітэктонікі
студэнты распрацоўвалі знаёмы вобраз
шахмат. У выніку ж атрымалі арыгіналь-
ны прадукт зусім нечаканых марфало-
гій! 

Дык чаму, прытым, што мы маем
фантануючых ідэямі студэнтаў-дызайне-
раў, значных змяненняў па многіх пазі-
цыях дзіцячых тавараў пакуль не бачна?
Чаму новыя нацыянальныя прататыпы
толькі зрэдку выходзяць за межы вучэб-
ных лабараторый?

— Факультэт у меру магчымасцей
наладжвае кантакты з прадпрыемства-
мі, што займаюцца вытворчасцю цацак,
выпраўляе студэнтаў на вытворчую пра-
ктыку, запрашае на абарону дыплом-
ных прац, заклікае прыняць удзел у на-
вучанні, прапануе  тэмы, якія становяц-
ца дэманстрацыяй патэнцыялу, — рас-

павяла дэкан ФДіДПМ. — Аднак саюз не
можа быць да канца арганічным, калі
няма ўнутранага памкнення да кансалі-
дацыі. Падыход кшталту “вы нам рых-
туйце, а мы потым паглядзім” падаецца
мне неадназначным і аднабокім. Ён на-
ўрад ці прынясе прадуктыўны вынік. На
жаль, падобная сітуацыя склалася па
многіх напрамках прамысловага ды-
зайну. Толькі адзінкавыя прадпры-
емствы выказалі зацікаўленасць у па-
глыбленым узаемадзеянні па падрых-
тоўцы студэнтаў…

Каб прастымуляваць прыватнікаў
больш актыўна ўключыцца ў супрацоў-
ніцтва, а таксама для абагульнення існу-
ючых на факультэце практык, у студзені
бягучага года ФДіДПМ правёў рэспублі-
канскі семінар “Распрацоўка вобразаў
нацыянальнай гульнёвай прадукцыі: во-
пыт і перспектывы”, куды былі запро-
шаны прадстаўнікі вядучых цацачных
прадпрыемстваў.

Калі ідэя даражэйшая за выдаткі

Пасля рэспубліканскага семінара
прайшло ўжо больш за два месяцы, ад-
нак тых зрухаў, на якія разлічвалі пед-
агогі, на жаль, не адбылося. Практыка
сведчыць, што пакуль на многіх айчын-
ных прадпрыемствах дызайнер прад-
укцыі лічыцца амаль што “лішняй пра-
фесіяй”. Маўляў, тэхнолаг адсочвае вы-
творчасць, менеджар прасоўвае ляльку
на рынак, а мець дадаткова дызайне-
ра — залішне. 

— Часта пасля практыкі студэн-
ты скардзяцца, што паўсюль дамі-
нуе прататыпны падыход, калі спе-
цыялісту прыносяць нечы каталог і
патрабуюць “зрабіць, як тут”. Маг-
чыма, праблема тут — у фінанса-
вых выдатках, бо запазычанне
форм заўсёды таннейшае ў вытвор-
часці за новае, — мяркуе Крысціна
Стрыкелева.

Гэтую думку часткова пацвярджае
намеснік дырэктара па агульных пытан-
нях сумеснага таварыства з абмежава-
най адказнасцю з Кобрына Валерый Ку-
зьміч. Кампанія вядомая ў Беларусі і
краінах СНД як вытворца высакаякас-
ных канструктараў і пластмасавых ца-
цак з экалагічна чыстых матэрыялаў з

выкарыстаннем перадавых тэхналогій.
Але штат дызайнераў, па словах намес-
ніка дырэктара, выкарыстоўваецца, у
асноўным, для распрацоўкі ўпакоўкі,
этыкетак і наклеек, і часткова — для да-
працоўкі гатовых найменняў тавару. 

— Да нас часта звяртаюцца ў індыві-
дуальным парадку з прапановамі ўлас-
на сканструяваных цацак, але пакуль
мы не можам узяць іх у тыражную рас-
працоўку, бо няма магчымасці выдатка-
ваць фінансаванне на стварэнне арыгі-
нальных прэс-форм. На бягучы момант
наша кампанія закупляе ўсе прэс-фор-
мы ў замежных вытворцаў ці бярэ іх у
арэнду, — зазначыў Валерый Кузьміч. 

Пазіцыя —  зразумелая, але без
арыгінальнага дызайнерскага бачання
наўрад ці магчыма “вынайсці” эфек-
тную нацыянальную цацку, якая будзе
распавядаць аб беларускіх традыцыях
суседзям. Тады можна будзе разлічваць

на тое, што камерцыйны поспех прад-
укцыі зможа пакрыць выдаткі на яе вы-
творчасць. 

Зрэшты, найбольш паспяховыя най-
ноўшыя дызайнерскія тэхналогіі якраз і
будуюцца, як запэўнівае Крысціна Стры-
келева, на інавацыйных хадах, калі сва-
бодна інтэрпрэтуюцца традыцыі і ідзе
эксперымент з новым прачытаннем
форм. У гэтым выпадку этнічныя куль-
турныя тэмы трансфармуюцца і адра-
джаюцца ў новым кантэксце і ў сучас-
ных тэхналогіях.

3D-успрыняцце культурнага кода

— Вельмі цяжка знайсці прафесі-
янала, які можа не толькі крэатыўна
мысліць, але і ўяўляць сабе канчатко-
вую прадукцыю ў аб’ёме, — раскры-
вае наступную праблему сваёй галі-
ны Міхаіл Мурашка, дырэктар па
маркетынгу яшчэ аднаго СТАА з Мін-
ска, якое прапануе цягам 15 гадоў
мягканабіўныя цацкі, надзвычай па-
пулярныя ў айчыннага і замежнага
пакупніка. — Такіх прафесіяналаў —
адзінкі. Таму на прадпрыемствах ва-
кансіі дызайнераў заняты, і я сумня-
ваюся, што ў нашай галіне патрабу-
ецца  шмат новых спецыялістаў. З гэ-
тай прычыны наша прадпрыемства
кантактуе з  Акадэміяй мастацтваў
толькі ў пэўных канкрэтных сітуацы-
ях. Прынамсі, мы праводзілі конкурс
на лепшае ўяўленне вобраза цацкі, і
работа пераможцы была ўведзена ў
серыйную вытворчасць…

Безумоўна, слушная заўвага. На
факультэце разумеюць, што рынак
працы па дадзенай спецыяльнасці —
абмежаваны, таму пытанне аб ства-
рэнні асобнай спецыялізацыі цацач-
нікаў не ўзнімаецца. Аднак не трэба
забывацца і на перспектывы развіц-
ця галіны. Ці не будзе вырашэннем
праблемы  пошуку тых адзінкавых
запатрабаваных спецыялістаў, калі
стасункі факультэта і прадпры-
емстваў з адзінкавых перарастуць у
сталыя?

Як зазначае Крысціна Стрыкеле-
ва, існуе шмат схем узаемакарыснага
і, у той жа час, паслядоўнага супра-
цоўніцтва. Прынамсі, прадпры-

емства, зацікаўленае ў пэўнай пра-
блематыцы, магло б з года ў год вес-
ці патранаж канкрэтнай тэмы ці фі-
нансаванне праекта, паралельна
прыглядаючыся да студэнтаў і адбіра-
ючы сабе “таго адзінага”. Такая па-
слядоўнасць дазволіла б карэкціра-
ваць методыкі падрыхтоўкі спецы-
ялістаў з улікам спецыфікі пэўнай га-
ліны і часу. Па гэтым прынцыпе, за-
пэўнівае суразмоўца, даўно працу-
юць на Захадзе, што прынесла віда-
вочныя вынікі.

— Інвестыцыі ў пэўны праект
дазволілі б факультэту абнавіць ма-
тэрыяльна-тэхнічную базу, што ад-
разу  далося б у знакі ў практычнай
падрыхтоўцы студэнтаў. Бо дызай-
нер — гэта творца, які, па сутнасці,
заўсёды працуе на вастрыі найноў-
шых тэхналогій, — упэўнена дэкан
ФДіДПМ.

“Раскажы мне казку!”

Дызайн — тая дзейнасць, якая звяза-
на з праблематыкай эстэтычнай якасці.
Пакуль ставіцца задача зрабіць не горш
за замежныя аналагі, крэатыўная думка
застанецца незапатрабаванай. Але прад-
стаўнікам вялікага сегмента беларускай
цацачнай прамысловасці відавочна цес-
на ў межах кланіравання чужых тыпа-
жоў. Таму прыйшоў час выходзіць на но-
вы ўзровень у распрацоўцы сваёй прад-
укцыі, пераасэнсаваўшы нацыянальныя
вытокі і прадставіўшы на паліцах айчын-
ных і замежных крам цацкі з характэр-
ным нацыянальным акцэнтам. 

Тым больш, што даследаванні
айчыннага рынку, як запэўнівае  той жа
Міхаіл Мурашка, сведчаць пра павелі-
чэнне інтарэсу пакупнікоў да цацак з на-
цыянальнымі адметнасцямі. Тыя дасле-
даванні ўжо выклікаюць у вытворцы
патрэбу больш яскрава выявіць “бела-
рускасць” у айчынных пухнатых. У пры-
ватнасці, у сталічнага прадпрыемства
з’явілася ідэя выпусціць у серыі папу-
лярных звяроў-казачнікаў цацку з бела-
рускімі чароўнымі гісторыямі, якія агу-
чаць на роднай мове лепшыя айчын-
ныя акцёры.

У гэтым святле прадпрыемствам
неабходна перагледзець падыходы да
пошуку спецыялістаў, якія змогуць вы-
йсці за межы існуючых марфалогій і
прапанаваць вытворчасці трансфар-
маваную ў адпаведную форму этніч-
ную культурную традыцыю. Як зазна-
чыла Крысціна Стрыкелева, нацыяна-
льнае аблічча дызайну ўвогуле і цацач-
най індустрыі ў прыватнасці з’явіцца
тады, калі ўзнікне неабходнасць ства-
рэння свайго, непаўторнага, выбітна-
га. Зрэшты, менавіта гэтыя знаходкі
маркіруюць сучасны стан думкі гра-
мадства. 

Аднак сапраўды адметная цацка,
якая будзе несці дзіцяці культурныя
каштоўнасці яго Радзімы, да таго ж,
стане камерцыйна паспяховай, хутчэй
з’явіцца тады, калі ўсе зацікаўленыя
ўдзельнікі дадзенага рынку ўбачаць
неабходнасць сумесных пошукаў на-
цыянальнага кода.

Настасся ПАНКРАТАВА

Нетыповая міфалогія для новай цацачнай марфалогіі 

З нараджэннем сына я іншымі вачыма паглядзела на
асартымент цацачных аддзелаў і адпаведных інтэрнэт-
крам. Так хацелася новаму чалавечку з першых дзён
яго існавання распавесці пра краіну, у якой ён з’явіўся
на свет, ад пачатку данесці да яго нацыянальныя мело-
дыі і хараство роднай зямлі! Аднак сёння з паліц ды
электронных вітрын у асноўным глядзяць звяры ды ля-
лькі запазычаных марфалогій... 
Два гады таму “Культура” ўжо пісала, што выхаванне
патрыёта сваёй зямлі пачынаецца з таго, каб з першых
гульняў трансляваць дзіцяці сімвалы і вобразы айчын-
ных традыцый ды культурных каштоўнасцей. Узнятая
праблема выклікала значны розгалас. У рэдакцыю ста-
лі прыходзіць лісты, у якіх чытачы разважалі аб глыбін-
ным змесце вобраза цацкі ў нашай этнічнай прасторы. 
Зараз мы прапануем паразважаць над яшчэ адным
важным аспектам гэтай  тэмы: а ці знойдуцца ў краіне
спецыялісты, здольныя пераасэнсаваць нацыянальныя
вытокі і перадаць іх у сучасных тэхналогіях, каб у све-
це, у тым ліку для дзяцей,  стаў сапраўды пазнаваль-
ным, так бы мовіць, маркер беларускага?

Маркер свайго
або “лішняя прафесія”?
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Намеснік старшыні Верхнядзвін-
скага райвыканкама па сацыяльных
пытаннях Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ да
ўдзелу ў “лятучцы” паставіўся з вы-
ключнай зацікаўленасцю. Зазначыў
напярэдадні сустрэчы, што без агуч-
вання праблем на рэспубліканскім
узроўні паспяхова вырашыць іх не-
магчыма. А паколькі начальнік мясц-
овага аддзела культуры Надзея 
МАСКВІЧОВА працуе з кіраўніцтвам
раёна ў шчыльнай звязцы, дык пад
час гутаркі рознагалоссяў паміж ма-
імі суразмоўцамі не было ніякіх.

Яўген РАГІН:
— З матэрыяльнай базай, на мой по-

гляд, праблемы ў раёне страшэнныя.
Возьмем спачатку горад. Некалькі гадоў
цягнецца рамонт раённага Дома культу-
ры…

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Так, тэмпаў працы на гэтым аб’-

екце хацелася б іншых, бо ўстанова ў
сферы культуры — вядучая. Рамонтныя
работы абыдуцца ў тры мільярды руб-
лёў. Заказчык — аддзел культуры. Пад-
радная арганізацыя патрабуе грошай, а
іх у раёне хранічна не стае. Не, вобласць
як можа дапамагае, але і  ў яе сваіх пра-

блем хапае, таму фінансаванне — ня-
поўнае.

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Рамонт у РДК — унутраны, але ўста-

нова працы не спыняе. За мінулы год на
платных паслугах зарабіла 140 мільёнаў —
гэта практычна 60 працэнтаў  ад агульна-
раённых пазабюджэтных  даходаў…

Яўген РАГІН:
— Тым не менш, пэўная частка па-

мяшканняў не задзейнічана...
Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Кожны год штосьці ды робім. Сё-

лета будзем асвойваць дзесьці 320 міль-
ёнаў рублёў.

Яўген РАГІН:
— Але і падрадчыку, ведаю, вы він-

ныя за выкананыя летась работы…
Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Так, каля 130 мільёнаў. Аднак у

другім квартале адкрываецца фінанса-
ванне. Да фіналу яшчэ далёка, але рабо-
ты будзем доўжыць, а завершым іх, ду-
маю, у наступным годзе.

Яўген РАГІН:
— Калі б толькі адзін РДК патрабаваў

укладанняў... Не адпавядаюць  часу бу-
дынкі раённага Дома рамёстваў, Дзіця-
чай школы мастацтваў, кінатэатра… Не-

рэалізаваным пакуль што застаецца пра-
ект па адкрыцці ў райцэнтры краязнаў-
чага музея… Карацей, работы — непа-
чаты край.

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Калісьці меркавалі зрабіць музей

у будынку  касцёла, былі ўжо
выдаткаваны для гэтага  немалыя бю-
джэтныя грошы... Ды пад час  “перабудо-
вы”  касцёл вярнулі вернікам…

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Цяпер пад музей вырашылі выка-

рыстаць адзін з аднапавярховых стара-
даўніх гарадскіх будынкаў.

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Плануем зрабіць да яго прыбудо-

ву і перанесці туды Дом рамёстваў, дзе,
сапраўды, умовы далёкія ад ідэалу.

Надзея МАСКВІЧОВА:
— У нас праектаў — не менш, чым

праблем. Калі адкрыецца фінансаванне,
мяркуем  прыстасаваць кінатэатр пад
комплексны, шматфункцыянальны Ку-
льтурны цэнтр…

Яўген РАГІН:
— Калі да Латвіі і Пскоўшчыны  рукой

падаць, такіх праектаў і павінна быць
безліч! Чым, да прыкладу, збіраецеся
прываблівасць гасцей Верхнядзвінска?
Ці ёсць, скажам, у вас мастацкая гале-
рэя?

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Вось і мяркуем адкрыць яе ў зга-

даным комплексным цэнтры. Змесцяц-
ца тут і турбюро, і відэазала, і іншыя ма-
ладзёжныя структуры. А  побач — музей
з Домам рамёстваў, бібліятэка.

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— У Доме культуры таксама шмат ці-

кавага запланавана. Апрача сучасных
інтэр’ераў, з’явяцца канцэртная зала, ка-
вярня і мастацкая галерэя… Я вельмі ха-
чу, каб у вас не склалася ўражання, што
рамонтныя работы на аб’ектах культуры
безнадзейна “замарозіліся”. Пакрысе,
але  рухаемся наперад.

Яўген РАГІН:
— Раён увайшоў у свой час у Дзяржп-

раграму развіцця рэгіёнаў, малых і сярэд-
ніх гарадскіх паселішчаў?

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Так. Бігосава і Асвея былі ўключа-

ны ў  гэтую комплексную праграму. Але
паспрыяла яна  не столькі станаўленню
аб’ектаў культуры, колькі ўмацаванню
вытворчасці… Значна дапамагла  ўмаца-
ванню базы клубаў і бібліятэк Дзяр-
жпраграма адраджэння і развіцця  ся-
ла…

Яўген РАГІН:
— Не хачу забягаць наперад, але і

тут у вас засталося шмат праблем, звяза-
ных  з рамонтам сельскіх аб’ектаў…

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Наш аддзел культуры — заказ-

чык усіх будаўнічых работ. За мінулую
пяцігодку я ператварылася ў  прараба
і пераканалася, што гаспадарчая гру-

па з двух чалавек мала на што здоль-
ная. А сярэднямесячныя заробкі ў ра-
бочых не перавышаюць 600 тысяч
рублёў... 

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— У мяне ідэя на гэты конт такая:

трэба неадкладна ствараць адзіную гас-
падарчую групу для сфер культуры, ад-
укацыі і  аховы здароўя.

Яўген РАГІН:
— Шчыра кажучы, упершыню чую

такую прапанову. Па сутнасці, гэта асоб-
нае цэнтралізаванае прадпрыемства…

Надзея МАСКВІЧОВА:
— З дастатковым штатам, неабход-

ным абсталяваннем і салідным тран-
спартным паркам.

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Раённыя будаўнікі заняты ўзвя-

дзеннем жылля. На абласной селек-
тарнай нарадзе днямі гаварылася, што
толькі ў Віцебску сем тысяч будаўнікоў
не хапае. Так што спадзявацца варта
адно на ўласныя структуры, а яны —

недасканалыя... Для карэнных змен,
тым не менш, няма заканадаўчай ба-
зы.

Яўген РАГІН:
— Прыватнікі тут больш разва-

ротлівыя, больш ініцыятыўныя, як
падаецца. Вось прыклад, які ў гора-
дзе  кідаецца ў вочы імгненна: камун-
гасаўская гасцініца не надта шыкоў-
ная па камфорце, але ж непадалёк —
гасцініца прыватная, побач з якой па-
ркоўка машынамі забітая. Словам,
прыватнік даўно падрыхтаваўся да
турыстычнага наплыву. Тое ж  самае
можна сказаць і пра 12 аграсядзіб…
Давайце з  гэтай нагоды  звернем ува-
гу на аграгарадок “Валынцы”, які
ўключаны ў турмаршруты Полацкага
музея-запаведніка, бо менавіта ў гэ-
тай вёсцы знаходзіцца краязнаўчы
музей імя Івана Чэрскага. Ці гатовы
Валынцы да аказання якасных куль-
турных паслуг?

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Там цудоўны СДК, калектыў якога

па леташніх выніках стаў у раёне леп-
шым.

Яўген РАГІН:
— Пераканаўся, спецыялісты там —

цудоўныя. Дырэктар Ларыса Вайняловіч
распавяла, што за мінулы год на платных
паслугах яны зарабілі дзевяць мільёнаў
рублёў. Але ж прыбытак мог быць і бо-
льшым, калі б установа мела сучасную
гукавую ды светлавую апаратуру…

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Усё так. У гэтым Доме культуры

мы ладзім  штогадовы раённы фесты-
валь “Зорны карагод”, на які збіраюцца
ўсе 16 народных калектываў і майстры-
рамеснікі, а апаратуру пастаянна прыво-
зім з РДК.

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Ды трэба набываць гэтую апарату-

ру! Для таго, каб у раённага Дома культу-
ры не было такіх праблем, выкарысталі
180 мільёнаў бюджэтных рублёў. На

спонсарства спадзявацца пакуль не вы-
падае. Выйсце,  натуральна, трэба шу-
каць у развіцці пазабюджэту.

Яўген РАГІН:
— А яго не разаўеш без “першапа-

чатковага капіталу”. Пра гэтае “зачара-
ванае кола” цяпер у кожным раёне ка-
жуць… І яшчэ адна непазбежная неда-
рэчнасць: разам з метадыстам Святла-
най  Канавальчанка мы падлічылі, што ў
пагоні  за валам колькасць мерапры-
емстваў павялічылася ледзь не ў паўтара
раза. Святлана Дзмітрыеўна сцвярджае,
што якасць паслуг  пры гэтым можа не
змяншацца. Дзе, на ваш погляд, выйсце?

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
—  “Зверху” павінен быць сфарміра-

ваны адзіны дзяржаўны падыход да нала-
джвання аптымальнай пазабюджэтнай
дзейнасці, карыснай найперш для аддзе-
лаў культуры… Да прыкладу, можна
ўвесці тыя ж падатковыя льготы для
сферы культуры. Ды, урэшце, нашым
установам культуры яшчэ далёка да сама-
акупнасці. Калі ў аддзелаў з’явяцца “жы-
выя грошы”, з’явіцца і матывацыя праца-
ваць на вынік і якасна.

Яўген РАГІН:
— Пагаджаюся цалкам, бо лічу, што

сённяшнія вашы паслугі  вымагаюць удас-
каналення. Я зараз — пра музей імя Чэр-
скага ў Валынцах. Установа месціцца ў
двух маленькіх пакоях мясцовай школы,
аддзел культуры тут — арандатар… Калі
мы наведалі музей, там на экскурсіі былі
школьнікі, вольнага месца практычна не
заставалася. З гэтай жа прычыны выстаў-
лены не ўсе экспанаты… Між тым, мне
распавялі, што даўно існуе ідэя стварыць у
старым будынку школы сельскі Культурны
цэнтр, дзе  месца хопіць і музею, і класам
ДШМ. Ідэя — ёсць, ды няма грошай, вось
стары школьны будынак  і пазірае на свет
павыбіванымі шыбкамі…

Да начальніка  аддзела культуры Верхнядзвінскага
райвыканкама Надзеі Масквічовай звярнуўся кіраўнік
аб’яднання гаспадароў прыватных аграсядзіб Васіль Руды з
прапановай аб сістэмным творчым супрацоўніцтве. Маўляў,
усё больш цяпер размоў пра дзяржаўна-прыватнае
партнёрства, таму і намацваюцца шляхі, як і ў якім  кірунку
тыя стасункі наладжваць ды развіваць. У Надзеі Масквічовай
ваганняў на гэты конт не было, таму і прапанавала досыць
канкрэтны варыянт для першага сумеснага ўзаемадзеяння: “У
раёне аграсядзіб —  нямала, таму ці не маглі б вы ўзяць на
сябе засяленне гасцей Міжнароднага дзіцячага фестывалю
“Дзвіна — Двина — Даўгава”, які ладзім штолета, а мы вам у
адказ — культурнае забеспячэнне  турыстычнага адпачынку. У
такім выпадку займеем магчымасць праводзіць фэст цягам
не аднаго, а некалькіх дзён. Фінансавая аснова кантактаў —
дагаворная”.
Актыўна “рухацца” Надзею Масквічову прымушае не толькі
“двухсотпрацэнтны” абласны  план па аказанні платных
паслуг (выкананне яго — пакуль нязбыўная мара для кожнага
з 21 раёна Віцебшчыны), але і не вельмі вялікая, мякка
кажучы, заможнасць небагатай на глебы сельскагаспадарчай
Верхнядзвіншчыны. А нешматлікія  гарадскія вытворчыя
прадпрыемствы сёння толькі пачынаюць знаходзіць кірункі
абнаўлення,  таму на раённы бюджэт спадзявацца можна не
заўжды, а абласнога для ўсіх неадкладных патрэб мясцовай
культуры таксама часам хранічна не стае.
Вось і атрымліваецца, што праблем у сферы верхнядзвінскай
культуры — больш чым дастаткова. Да прыкладу, з чатырох
пераходных аграгарадоцкіх аб’ектаў  сёлета будуць здадзены,
па папярэдніх прыкідках, толькі два. Не меншую трывогу
выклікае стан матэрыяльна-тэхнічнай базы і ў горадзе. Плюс
кадравы “голад” і адсутнасць метадычнага цэнтра (дарэчы,
для шэрагу раёнаў Віцебшчыны — з’ява звыклая), а таксама
процьма  іншых аб’ектыўна-суб’ектыўных перашкод, што
замінаюць дынаміцы развіцця. Словам, праблем — мора, але
не менш і творчых праектаў, рэалізацыя якіх дае падставу
спадзявацца на лепшую перспектыву.

Новы этап развіцця cяла: 
самадастатковасць аддзела культуры

з а к о н  к р э а т ы в у :

Які сабекошт

Не скажу, што на Верхнядзвіншчыне жыхары пачуваюць ся-
бе ізалявана, хоць да Мінска і Віцебска дабірацца трэба  га-
дзінамі. Аднак пэўная адасобленасць, а дакладней — вера
найперш ва ўласныя сілы, усё ж адчувальная. Прысутнічае
гэтая вера і ў адказах гараджан ды вяскоўцаў, якія на неда-
хопы ў сферы культуры  і скардзяцца, але вераць, што не-
ўзабаве яны  будуць агульнымі намаганнямі ліквідаваны.

Аляксей, рабочы з Верхнядзвінска:
— Занадта доўга ўжо наш РДК да ладу даводзіцца. Разумею, грошай не стае,

але ж не пяцігодку цэлую яго рамантаваць…
Старшакласніцы з аграгарадка “Валынцы”:
— Дыскатэкі ў нас не надта “прасунутыя”, бо апаратура —  узросту досыць

саліднага…
Ганна Антонава, бібліятэкар з аграгарадка “Валынцы”:
— Новых кніжак паступае мала. За мінулы год — толькі 173 экзэмпляры, а ў

лепшыя часіны паступленні тысячныя былі…
Віктар, навучэнец з аграгарадка “Сар’я”:
— Занадта доўга наш СДК рамантуецца. Канешне, змяніўся ён карэнным чы-

нам, але ж не працуе пакуль, бо ўнутраная аддзелка не завершана. Пасля рамон-
ту тут, кажуць, нават кавярня з’явіцца...

Любоў Марынская, загадчык сельскага клуба вёскі  Сенькава:
— Нам бы камп’ютар у клуб — не столькі для падрыхтоўкі справаздачнасці,

колькі для наладжвання сучасных дыскатэк…

Народ пытаецца  і прапануе

“Новых кніжак — мала!”

Райвыканкамаўская  “лятучка” з “К”

Гэты дэфіцыт, як распавядае
метадыст Верхнядзвінскага РДК
Святлана Канавальчанка, запаўняецца
за кошт падпіскі на расійскія выданні.

— Выпісваем некалькі галіновых
расійскіх часопісаў, — кажа яна. —
Выкарыстоўваем для гэтага процьму
грошай. Квартальная падпіска толькі

аднаго наймення каштуе 90 тысяч
рублёў. Вельмі карыснае выданне, але
ўсе сцэнарыі і методыкі грунтуюцца на
расійскім нацыянальным матэрыяле.
Чаму ж на Беларусі няма
рэспубліканскіх метадычных часопісаў?..

Пытанне метадыста застаецца
пакуль адкрытым.

Дэталь да агульнай карціны

Магілёўскі абласны метадцэнтр — ініцыятар даўніх
стасункаў паміж работнікамі культуры Магілёўшчыны і
Віцебшчыны. Другія заўжды зайздросцяць, што ў першых
ёсць свой метадычны часопіс, што выдае МАМЦНТ. На
Віцебшчыне такіх ёмістых выданняў няма.

“Метадычны” дэфіцыт

У гэтым будынку будзе размешчаны раённы краязнаўчы музей.
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Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Ад ідэі не адмаўляемся. Асабіста

я не бачу нашых турыстычных перспек-
тыў без развіцця музея ў Валынцах, тым
больш, што райцэнтр такой установы
пакуль не мае.

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Цалкам падтрымліваю пазіцыю

Уладзіміра Яфімавіча.
Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Каб рэалізаваць ідэю, патрэбна

найперш грунтоўная праектна-кашта-
рысная дакументацыя.

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Адраджэнне і перапрафіляванне

кінатэатра ў райцэнтры, стварэнне Куль-
турнага цэнтра  ў Валынцах — праекты
стратэгічныя. Калі Міністэрства культу-
ры абвесціць конкурс на лепшую ідэю з
наступным фінансаваннем яе рэаліза-
цыі, як пра тое  казалася раней, мы ў та-
кім конкурсе будзем удзельнічаць аб-
авязкова.

Яўген РАГІН:
— У вас на сёння чатыры клубныя

ўстановы ў аграгарадках з’яўляюцца
пераходнымі. Гэта аграгарадкі “Са-
р’я”, “Бігосава”, “Боркавічы”, “Нура-
ва”. СДК у Сар’і  будзе здавацца ў кра-
савіку. Сапраўды адкрыеце там кавяр-
ню?

Надзея МАСКВІЧОВА:
— І кавярню, і канферэнц-залу…
Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Мы за гэтыя аб’екты паста-

янна бітымі былі. Бралі на сябе вялі-
кую адказнасць, увязваліся ў вы-
ключна сур’ёзныя  будаўніча-рэкан-
струкцыйныя праекты, якія  за  год
рэалізаваць проста немагчыма…
Канешне, можна было абысціся мі-
німумам і своечасова адрапарта-
ваць: “Аб’ект — здадзены!” Я не лі-
чу такі падыход дзяржаўным. У на-
званыя СДК даўно не ўкладвалі гро-
шы, таму і рызыкнулі  ўзяць на сябе
мільярдныя праекты. Да прыкладу, у
Сар’і асвоена недзе два мільярды
рублёў… У гэтай вёсцы ніколі не бы-
ло  кавярні, і мы, арыентуючыся на
сацыяльныя запатрабаванні  жыха-
роў, увасабляем такі аб’ект у Доме
культуры.

Яўген РАГІН:
— Клубная ўстанова вёскі Галубава,

мне казалі,  знаходзіцца на кантролі ў
губернатара.  Што там за сітуацыя?

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Галубаўскі сельскі клуб знахо-

дзіцца на балансе мясцовага сельска-
гаспадарчага прадпрыемства… Вёску
вырашылі пераўтварыць у  аграгара-
док — узнікла патрэба ў рамонце ўста-
новы. Аддзел культуры выступіць за-
казчыкам работ не мае права. Буды-
нак адключаны ад сістэмы ацяплення,
там няма святла... Пасада загадчыка
клуба — вакантная. У нас цяпер адзі-
нае выйсце: узяць будынак на свой ба-
ланс і прыступіць да рамонту. Адпа-
ведная дакументацыя ўжо рыхту-
ецца…

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Гэтая вёска — немалая, наракан-

няў ад жыхароў шмат, бо бібліятэка дзей-
нічае, а клуб — не. Сітуацыю трэба не-
адкладна выпраўляць. Сёлета робім
дах…

Яўген РАГІН:
— Я прыкінуў аб’ём агульнараённа-

га клопату па ўмацаванні базы ў сферы
культуры, і мне не па сабе стала…

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Тым не менш, аптымізму імкнём-

ся не губляць.
Яўген РАГІН:
— Па меркаванні метадыста Свят-

ланы Канавальчанка, цяжка яго не згу-
біць, калі няма ў раёне метадычнага
цэнтра. Гэта я зноў пачынаю гаворку пра
якасць мерапрыемстваў. У раёне ця-
пер — 24 клубныя ўстановы, адзін мета-
дыст ім дапамагчы проста не здольны…

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Быў у нас калісьці метадцэнтр,

але замест дапамогі ягоныя спецыяліс-
ты заняліся строгім інспектаваннем. А
на сяле  ў нас ёсць работнікі без спецы-
яльнай адукацыі, якія без метадычнай
падтрымкі, навучання пачуваюць сябе
не надта ўпэўнена.  Было шмат скаргаў.
У 1999 годзе цэнтр спыніў існаванне.
Надзея Аркадзьеўна тады яшчэ не ўзна-
чальвала аддзел...

Яўген РАГІН:
— Не надта, па-мойму, правільнае

рашэнне. Дзіўна, чаму абласны мета-
дычны цэнтр не сказаў тут свайго важка-
га слова?

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Метадычны цэнтр сёння патрэб-

ны: новы час — новыя падыходы да пра-
цы. Святлана Канавальчанка ведае, што і
як рабіць, ёй не хапае штата памочнікаў.

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Я не супраць, толькі не наступай-

це двойчы на адны і тыя ж граблі.
Надзея МАСКВІЧОВА:
— Пралічылі бюджэт, і на другое па-

ўгоддзе запланавалі стварэнне буйной
метадычнай структуры пры РДК.

Яўген РАГІН:
— Названая праблема непарыўна

звязана з праблемай кадравай. Толькі
70 працэнтаў клубнікаў маюць спецы-
яльную адукацыю, астатнія — практыкі.
На заробкі цяпер наракаць сорамна…

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Дырэктар СДК атрымлівае мільён

рублёў.
Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— А за люты сярэдні заробак у ра-

ённай культуры склаў 1 мільён 43 тыся-
чы рублёў.

Яўген РАГІН:
— Заробак — ёсць, іншым разам

працы няма?
Надзея МАСКВІЧОВА:
— Крэатыўныя  ідэі і іх рэалізацыю

трэба аплачваць належным чынам.
Вось рашэннем губернатара нашы біб-
ліятэкары атрымліваюць грашовую
надбаўку за вышэйшую адукацыю, а
клубнікі — не. А ў іх дзялянка працы
невымерна большая…

Яўген РАГІН:
— І асаблівага стымулу для набыц-

ця адукацыі няма. У трох вёсках, дзе мы
пабывалі, усе спецыялісты маюць толькі
сярэднюю адукацыю...

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Неаспрэчна. Цяпер у нас 10 за-

вочнікаў, што навучаюцца ў ВНУ, але гэ-
та работнікі гарадской ДШМ і РДК.

Яўген РАГІН:
— Пагаджаюся, што клубнікам ня-

ма калі спаць у шапку. У СДК вёскі Ва-
лынцы зона абслугоўвання — аж з шас-
ці населеных пунктаў, а аўтаклуба ў ра-
ёне няма. Зноў пакутуе рэгулярнасць, а
значыць — якасць мерапрыемстваў...

Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Так, у раёне — 104 аддаленыя

вёскі. Адназначна, аўтаклуб — патрэб-
ны, аўтабібліятэка ўсёй праблемы не
вырашыць. Але закупкі транспарту пры
долевым удзеле на Віцебшчыне — цэн-
тралізаваныя, пакуль вобласць такой
магчымасці не мае… Такая ж сіту-
ацыя — і ў сферы адукацыі, з транспар-
там для падвозу вясковых дзяцей у шко-
лы.

Яўген РАГІН:
— Пераканаўся і ў тым, што не над-

та аптымальным лічыце і план па ака-
занні платных паслуг…

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Па леташніх выніках мы сярод

раёнаў — сёмыя. Але знізу. Аднак, калі
ўлічваць аказанне паслуг на душу насе-
льніцтва, дык мы — трэція зверху. Але
апошняе пакуль ніхто не ўлічвае. Тут бы
хацелася большага эканамічнага аб-
грунтавання, большай мэтазгоднасці.

Яўген РАГІН:
— Я тут за ваш мікраклімат хвалю-

юся, бо дэпрэміраванні за невыкананне
згаданага плана — амаль штомесячныя...

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Не, людзі разумеюць, што трэба

зарабляць, і план у творчай сферы не
можа быць лёгкадаступны — менавіта
важкая задача падштурхоўвае да пошу-
ку: не дае дыскатэка асаблівага прыбыт-
ку — арыентуйцеся на канцэрты.

Яўген РАГІН:
— З гэтай нагоды многія клубнікі

жадаюць займець свой камп’ютар. Ве-
даю, што яго наяўнасцю можа пахваліц-
ца пакуль толькі СДК у Бігосаве...

Надзея МАСКВІЧОВА:
— Ведаю гэтую праблему.
Яўген РАГІН:
— А бібліятэкі скардзяцца на малыя

паступленні ў кніжныя фонды.
Надзея МАСКВІЧОВА:
— Усё з той жа прычыны: хранічна

не стае грошай.
Уладзімір ЯКАЎЛЕЎ:
— Галоўнае, што ёсць ідэі і вялікае

жаданне ўвасабляць іх  у жыццё.
Яўген РАГІН, 

наш спецыяльны карэспандэнт
Мінск — Верхнядзвінскі раён —

Мінск
Фота аўтара

Намеснік старшыні Верхнядзвінскага райвыканкама 
па сацыяльных пытаннях Уладзімір Якаўлеў 

і начальнік аддзела культуры Надзея Масквічова.

На людным месцы

ф а р м а т  а б н а ў л е н н я

ІДЭІ?
Верхнядзвіншчына:

праектаў больш, чым
перашкод. А "замарозка" —

не безнадзейная

Адкрыты конкурс юных вы-
канаўцаў эстраднай песні
“Халі-Хало” вызначыў мой
маршрут на мінулы ўік-
энд — Наваполацк. Адразу
трапіла да выставачнага
стэнда з афішамі, дыплома-
мі і газетнымі артыкуламі,
што распавядалі пра гісто-
рыю гэтага мерапрыемства,
якое стартавала ў 1994-м. Сё-
летняе, сёмае па ліку, спа-
борніцтва аддзяляюць ад па-
пярэдняга  восем гадоў. Але
гэта не перашкодзіла “Халі-
Хало-2011” сабраць 65 удзе-
льнікаў з 23 населеных пун-
ктаў краіны — рэкорд за ўсе
гады існавання конкурсу!

Побач з цікавасцю разглядвала афі-
шы васьмігадовая Сафія Лесіменка, якая
займаецца вакалам у Гомельскай музыч-
най школе № 3 імя М.Салдатава. Яна пры-
зналася, што раней нічога не чула пра “Ха-
лі-Хало”,  але прыехала змагацца адразу
за… перамогу. Юная артыстка, што ўпэў-
нена прадэманстравала песню — фольк у
сучаснай апрацоўцы, —  мусіць, і не зда-
гадвалася: удзел у конкурсе можа стаць
“пуцёўкай” на вялікую сцэну. Так і сталася
для магіляўчан Пятра Ялфімава і Наталлі
Падольскай, што заваявалі, адпаведна,  I і
II месца на “Халі-Хало-1996”.  

Арганізацыя трохдзённага конкурсу, у
якім удзельнічаюць дзеці і падлеткі ад 8 да
18 гадоў з усёй краіны, — справа не з про-
стых. Але аўтары ідэі, прадстаўнікі  аргані-
затараў — старшыня Наваполацкага га-
радскога Савета дэпутатаў Міхаіл Бакевіч
(ён стаяў ля вытокаў конкурсу), старшыня
Наваполацкага гарвыканкама Наталля
Качанава, галоўны мастак гарадскога Па-
лаца культуры Сяргей Анішчанка, началь-
нік аддзела культуры Наваполацкага гар-
выканкама Валянціна Кішчанка ды многія
іншыя — вырашылі пасля доўгага пера-
пынку адрадзіць сваё дзецішча. Падтры-
маў ініцыятыву і Віцебскі аблвыканкам,
фінансавую дапамогу аказалі больш за 20
наваполацкіх прадпрыемстваў-спонсараў.

Пасля таго, як завяршылася адна з кон-
курсных праграм, з’явілася магчымасць па-
гутарыць з членамі прафесійнага журы. Аб

неабходнасці існавання “Халі-Хало” кажа
яго старшыня, кампазітар Алег Елісеенкаў:
“У таленавітых дзяцей, маладых людзей
з’явілася магчымасць сустрэцца, паказаць
сябе. Конкурс дэманструе, дзеля чаго  трэба
займацца ў студыях і музычных школах: фі-
налам гэтых шматгадовых заняткаў заўсё-
ды з’яўляецца вялікі канцэрт. А “Халі-Ха-
ло” — гэта такі від канцэрта, дзе збіраецца
шмат  таленавітых дзяцей, а самыя здоль-
ныя перамагаюць. Гэтая форма мае сваю
інтрыгу, яна дае магчымасць не толькі жу-
ры, але і самім малечам,  гледачам ацэнь-
ваць, параўноўваць. Лепшых заўсёды заўва-
жаюць і запамінаюць”.

Варта дадаць, што зала цягам усяго
конкурсу была запоўнена. Новапалача-
не з дзецьмі падтрымлівалі сваіх земля-
коў, прыглядаліся да таленавітых выка-

наўцаў. А яны — ад самых
маленькіх да ўжо амаль
дарослых людзей — пад-
ышлі да гэтага спаборніц-
тва адказна: усе мелі
яркія сцэнічныя касцюмы,
дапаўнялі ўласныя спевы
танцамі, а вялікую частку
іх рэпертуару складалі
песні на беларускай мове.
Многія з выканаўцаў про-
ста запальвалі сваёй ха-
рызмай!

— Такі конкурс можа
паспрыяць творчаму росту
дзяцей, — дадае член журы
Ганна Сцяпанава, педагог і
музыкант з  Адэсы. — Я ма-

гу пра гэта казаць з упэўненасцю, бо  мой
бацька з дзяцінства вазіў мяне на шматлі-
кія фестывалі і конкурсы. Гэта вельмі разві-
вае. Тут я заўважыла нямала таленавітых
юных выканаўцаў, а здольных — увогуле
вельмі многа, але складана прадказаць, як
складзецца іх лёс. Хацелася б, каб яны пра-
цягвалі развіваць сваё майстэрства… 

Цягам усяго конкурсу нават журы
актыўна “хварэла” за выканаўцаў, пад-
трымлівала іх апладысментамі. Аддаць
Гран-пры было вырашана 12-гадоваму Ці-
муру Шушкову з Магілёва. Яшчэ дзве
магіляўчанкі — Кацярына Мурашка і
Валерыя Грыбусава, — а таксама бабруй-
чанін Уладлен Іваноў трапілі ў спіс лаўрэ-
атаў. 

Першыя месцы ў трох узроставых
катэгорыях занялі Вікторыя Місюль з Ві-
лейкі, Лізавета Шуляк з Мінска і Настас-
ся Філіпава з Міёраў. А наваполацкая
глядачка Наталля Іванаўна з дзесяціга-
довай дачушкай Насцяй спадзяюцца,
што наступным разам і яны змогуць
святкаваць перамогу. “Ведаю, што “Ха-
лі-Хало” праходзіў і раней, — кажа жан-
чына, — але я тут упершыню. Цікава да-
ведацца, што гэта за фестываль. Думаю,
мая дачка таксама павінна ў ім паўдзе-
льнічаць: яна добра спявае. Можа,
“зоркай” стане?!”

Алена САБАЛЕЎСКАЯ,
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Наваполацк — Мінск

“Халі-Хало” — 
не проста гульня 

Наваполацк: адраджэнне фестывалю

Слуцк: прэзентацыя ў сталіцы

Уладальнік Гран-пры — Цімур Шушкоў з Магілёва.

Дзяржаўны музей гісторыі
беларускай літаратуры рэ-
алізуе праект “Рэгіёны”. У
сакавіку ён сабраў прад-
стаўнікоў Слуцкага раёна.

Квасыніцкі цэнтр рамёстваў прэ-
зентаваў наведвальнікам выстаўку
“Лялечны карагод”, на якой было
прадстаўлена больш за 40 лялек розна-
га прызначэння, характэрных для тра-
дыцыйнай беларускай культуры, а так-
сама тканыя вырабы, ходнікі, ручнікі,
паясы.

Дырэктар музея Лідзія Макарэвіч рас-
павяла пра задачы праекта “Рэгіёны”, які
ажыццяўляецца ў шчыльнай сувязі з прад-
стаўнікамі розных куткоў нашай краіны.
Акцыя дае магчымасць  пазнаёміцца з
мастакамі, паэтамі, майстрамі ДПМ, якія
жывуць і працуюць у раёнах рэспублікі.

Завяршыў мерапрыемства міні-кан-
цэрт, у якім прынялі ўдзел гурт “Вясейка” са
Случчыны і сталічны ансамбль “Квецень”.

Лідзія ШАГОЙКА, 
загадчык аддзела  навуковай

асветы Дзяржаўнага  
музея беларускай літаратуры

Праект “Рэгіёны”
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Стварэнне…
Першымі ўладальнікамі маёнтка

былі Кавячынскія. У канцы XVII ст. гэ-
тыя землі належаць роду Завішаў. На
пачатку ХІХ ст. сядзіба была даволі
буйным паселішчам. Тут, пры двары
Казіміра Завішы — вядомага на той
час археолага і этнографа, — пражы-
вала восем сем’яў музыкантаў, былі
размешчаны аранжарэя, дзе вырош-
чваліся дзівосныя расліны, бровар,
тартак, вадзяны млын. Апошняй ула-

дальніцай маёнтка стала Магдалена
Радзівіл з роду Завішаў. У савецкі час у
будынку кальвінскага збору  зрабілі
электрастанцыю.

Кавячынскія, якім у ХVІ ст. належы-
ла Узда і навакольныя вёскі, былі каль-
віністамі. Непадалёк ад Узды яны пабу-
давалі ўмацаваны храм-збор, які сімва-
лізаваў магутнасць новай канфесіі, а за-
адно ў час небяспекі мог бы выратоў-
ваць сваіх прыхільнікаў ад узброеных
нападаў. 

Кухціцкі збор быў узведзены ў сты-
лі рэнесансу. Яго ўнутраная прастора
вырашана ў выглядзе цыліндра, пера-
крытага невысокім дахам. Уваход у
храм размяшчаецца ў асадзістай ману-
ментальнай прамавугольнай вежы з
тоўстымі, больш за 1,5 м, сценамі і му-
раванымі скляпеннямі. Да ўвахода
прымыкаюць дзве стройныя цылін-
дрычныя, з шатровым дахам, вежы,
якія мелі калісьці чатыры ярусы бай-
ніц, разлічаных на вядзенне агню з
ручной зброі. У больш позні час, калі
збор быў ператвораны ў каталіцкую
капліцу, байніцы звонку з-за непатрэб-
насці замуравалі. Праз баявыя вежы
можна было трапіць на другі паверх
уваходнай вежы, дзе звычайна раз-
мяшчаліся бібліятэка кальвінскага збо-
ру і званіца. 

Кухціцкі збор, як і большасць каль-
вінскіх храмаў, не мае амаль аніякай
аздобы звонку, за выключэннем ляпно-
га геральдычнага шчыта Кавячынскіх
над уваходам і пары пілястраў. Да таго
ж, ён вызначаецца сціпласцю ва ўпры-
гожанні інтэр’ераў. Па ўсім, гэты збор
узводзіў мясцовы архітэктар, які, відаць,
не меў спецыяльных прыстасаванняў
для дакладнай разбіўкі храма, у выніку

чаго месцамі назіраецца асіметрыя ў
размяшчэнні акон і іншых элементаў бу-
дынка.

Акрамя баявых веж, пра абарончы
тып помніка сведчаць рэшткі земляных
умацаванняў абапал храма — роў і вал
са слядамі аднаго з бастыёнаў. У тыя да-
лёкія часы роў заліваўся вадою пры дапа-
мозе сістэмы плацін з Уздзянкі, так што
знянацку захапіць Кухціцкі збор было да-
волі складана. Існуе меркаванне, што не-
падалёк ад будынка кальвінскага збору
размяшчалася школа, а таксама шпіталь. 

Ды род Кавячынскіх звязаны не то-
лькі з пашырэннем на Беларусі кальві-
нізму, але і, найперш, з развіццём кні-
гадрукавання. У 1562 г. старэйшы з Ка-
вячынскіх — Мацей — заснаваў у Нясві-
жы друкарню, для чаго, на думку нека-
торых даследчыкаў,  ён набыў друкарскі
шрыфт, якім карыстаўся Францыск Ска-
рына. За некалькі гадоў ім разам з Сы-
монам Будным было надрукавана бо-
льш як дзесяць кніг.

…і захаванне
Прайшло амаль трыццаць пяць га-

доў, як гэты помнік быў вернуты з нябы-
ту. У лістападзе 1977-га, пасля  заверша-
нага палявога сезона ў Віцебску, дзе
праводзіліся археалагічныя раскопкі на
Верхнім замку, давялося завітаць ва Уз-
ду. Менавіта ў той час аўтар гэтых рад-
коў выпадкова даведаўся, што на тэры-
торыі мясцовай гаспадаркі месціцца
нейкая старая камяніца.

Перад тым, як наведаць цікавы
архітэктурны аб’ект, давялося пазна-
ёміцца са сціслай нататкай з кнігі 1905 г.
Сямёнава-Цяншанскага “Полное гео-
графическое описание нашего отече-
ства. Верхнее Поднепровье и Белорус-
сия”. Цяжка перадаць, якім моцным
было маё першае ўражанне ад убача-
ных ацалелых старадаўніх будынкаў. Не

дзіўна, што гэтым гістарычным аб’ектам
зацікавіўся і Міхась Ткачоў, які першым
вызначыў: гэтая “знаходка” з’яўляецца
колішнім кальвінскім зборам. 

Затым быў зварот да ўлад, паколькі
вакол помніка на той час пачыналася
ўзвядзенне новых карпусоў мясцовага
СПТВ: яно магло нанесці шкоду стара-
даўняму будынку. Трэба было не-
адкладна ўзяць пад ахову дзяржавы
ўвесь  кухціцкі гісторыка-архітэктурны
комплекс Кавячынскіх з паркам, каль-
вінскім зборам, будынкамі маёнтка і
іншымі  пабудовамі ХІХ ст. (сыраварня,
бровар, стайні ды вадзяны млын), якія
ствараюць натуральнае гістарычнае
асяроддзе для ўнікальнага помніка, і
вырашыць пытанне яго рэстаўрацыі і
культурнага прыстасавання.

Гісторыкамі прапаноўвалася
выкарыстаць будынак кальвінскага
збору пасля рэстаўрацыі пад рэгіяна-
льны Музей старажытнай культуры,
кнігадрукавання і літаратуры (тым бо-

льш, што з Уздзеншчыны паходзяць
трынаццаць слаўных пісьменнікаў і
паэтаў!). 

Лёсавызначальная падзея для Кух-
цічаў адбылася 3 сакавіка 1978 г., калі
на рэспубліканскім пленуме Беларус-
кага добраахвотнага таварыства ахо-
вы помнікаў гісторыі і культуры з вялі-
кай прамовай у абарону помніка вы-
ступіў  Міхась  Ткачоў. Вучоны прапа-
наваў тэрмінова абвясціць збор по-
мнікам рэспубліканскага значэння,
вызначыць для яго ахоўную зону, у
якую ўключыць будынкі ХІХ ст., што
месцяцца на тэрыторыі сядзібы, а так-
сама стары парк.

21 сакавіка Кухцічы наведвае
прадстаўнічая камісія, якая  выра-
шае ўзяць пад ахову дзяржавы буды-
нак рэфарматарскага храма сярэдзі-
ны ХVІ ст., а 17 сакавіка 1981-га ка-
львінскі збор ля Кухцічаў аб’яўлены
помнікам рэспубліканскага значэн-
ня. У 1982 г. каля помніка былі пра-
ведзены невялікія археалагічныя
раскопкі. 

…Колькі гадоў таму давяло-
ся наведаць гэтую сядзібу разам з прад-
стаўніком роду Завішаў — прафесарам
Сарбонскага ўніверсітэта Бенедыктам
Завішам. На жаль, прыемна ўразіць
госця дагледжаным помнікам архітэк-
туры не атрымалася…  Як ні было сум-
на, але сітуацыя з кальвінскім зборам у
Кухцічах не змянілася і да сёння. Хаця
першыя канкрэтныя праекты па адра-
джэнні знакавых аб’ектаў Уздзенскага
раёна маюцца: прыгадаем той жа
Наднёман, звязаны з постаццю Якуба
Наркевіча-Ёдкі. Застаецца спадзявацца,
што ў прастору аднаўлення трапяць і
недалёкія ад Наднёмана Кухцічы.

Леанід КАЛЯДЗІНСКІ, 
кандыдат гістарычных навук, археолаг
На здымках: гісторыка-архітэктурны

комплекс Кавячынскіх сёння і на
малюнку ХІХ ст.; кальвінскі збор

каля Кухцічаў.

Цыліндр 
старадаўніх 
муроў

Адкуль у друкарні 
Мацея Кавячынскага 
скарынаўскі шрыфт?

На падрыхтоўку фунда-
ментальных даследаван-
няў часам патрэбны не
адзін дзясятак гадоў, сотні
тамоў вывучаных архіў-
ных дакументаў і, што са-
мае галоўнае, плённая
праца апантанай каман-
ды стваральнікаў. Гэтыя
словы можна аднесці і да
кнігі “Полацкае Радаван-
не”, укладанне якой пача-
лося літаральна ў адзін
час з адраджэннем само-
га Спаса-Ефрасіннеўскага
манастыра ў Полацку. 

На старонках выдання можна знай-
сці не толькі агляд мінуўшчыны Пола-
цкай абіцелі. Галоўнай задачай ствараль-
нікаў кнігі стала, найперш, адлюстраван-
не гісторыі вяртання мошчаў святой
Ефрасінні на Радзіму, у тым ліку падра-
бязнае апісанне шляху руху святыні і хро-
нікі саміх урачыстасцей. Да таго ж, у кнігу
ўключана інфармацыя пра старажыт-
ныя каштоўнасці Полацкай зямлі, храмы
і манастыры, што знаходзіліся па шляху
руху мошчаў прападобнай Ефрасінні з
Кіева ў Полацк, а таксама архірэяў, якія
кіравалі Полацкай епархіяй, і непасрэд-
ных удзельнікаў цырымоніі 1910-га.

Як адзначыла ігумення Полацкага
Спаса-Ефрасіннеўскага манастыра Еўда-
кія  пад час прэзентацыі кнігі ў Цэнтраль-

най навуковай бібліятэцы імя Якуба Ко-
ласа НАН Беларусі, падрыхтоўка выдан-
ня стала для абіцелі вялікай, але вельмі
прыемнай працай. Па словах манашкі
Сергіі, сумесна з фотамастаком Уладзімі-
рам Суцягіным быў пройдзены і зафікса-
ваны ці не ўвесь шлях вяртання святыні з
Кіева ў Полацк. У прыватнасці, здымкі
вяліся ў Кіева-Пячэрскай лаўры, Рэчыцы,
Жлобіне, Рагачове, Магілёве, Оршы.
Акрамя гэтага, стваральнікі кнігі наведа-
лі Растоў, які пад час Першай сусветнай
вайны — у 1915 г. — стаў месцам эваку-
ацыі сясцёр полацкага манастыра і мош-
чаў святой Ефрасінні, а таксама Самару.

І тым не менш, найбольш важнай
часткай даследавання стала, бяспрэчна,
праца ў айчынных і замежных архівах.
Да прыкладу, у Гістарычным архіве
Санкт-Пецярбурга быў знойдзены фота-
альбом з выявамі Полацка 1910 г., пад-
ораны імператару Мікалаю II самім аўта-
рам — Мікалаем Міронавым. 

Як адзначыла манашка Сергія, да-
следчыкі працавалі таксама ў Нацыяна-
льным гістарычным архіве Рэспублікі Бе-
ларусь, Інстытуце гісторыі і матэрыяль-
най культуры Расійскай акадэміі навук,
Гістарычным архіве Масквы,  бібліятэцы
Акадэміі навук Літвы, Полацкім заналь-
ным архіве. Да таго ж, перыядычныя вы-
данні пачатку ХХ ст. вывучаліся ў Дзяр-
жаўнай публічнай бібліятэцы імя Салты-
кова-Шчадрына ў Санкт-Пецярбургу, а
таксама ў Цэнтральнай навуковай біблі-
ятэцы імя Якуба Коласа НАН Беларусі. 

Між іншым, да прэзентацыі кнігі ў ака-
дэмічнай бібліятэцы была арганізавана
выстаўка “Заступніца Зямлі Беларускай”,
на якой прадстаўлены выданні 1862 —
2010 гг., прысвечаныя святой Ефрасінні
Полацкай. Сярод іх — два выданні “Жития
преподобной Евфросинии, княжны Поло-
цкой с кратким описанием основанного
ею в городе Полоцке женского монасты-
ря”, што пабачылі свет  у 1888 і 1894 гг., а
таксама “Віленскі каляндар за 1911 г.” з
падрабязным апісаннем урачыстасці з на-
годы перанясення мошчаў  святой з кі-
еўскіх пячор у Полацк. Таксама ў календа-

ры можна ўбачыць рэпрадукцыі ікон з вы-
явай святой Ефрасінні, сярэбранай усыпа-
льні з яе мошчамі, фота Спаса-Праабра-
жэнскага храма. 

Дзякуючы плённай працы ствараль-
нікаў кнігі, выданне вылучаецца багатым
ілюстрацыйным матэрыялам. У прыват-
насці, у ім прадстаўлены ўнікальныя фо-
таздымкі другой  паловы XIX — пачатку
ХХ стагоддзя, якія да гэтага часу былі да-
ступныя толькі спецыялістам.

К.А.
На здымку: у час перанясення

мошчаў святой Ефрасінні 
ў Полацку. 1910 г.

Геаграфія
”...Радавання”

Неаднаразова на старонках
“К” змяшчалася інфарма-
цыя пра лёс Беларускага
музея імя Івана Луцкевіча,
які існаваў у першай палове
ХХ стагоддзя ў Вільні. Сёння
вырашаюцца пытанні, да-
тычныя яго аднаўлення ў
лічбавай форме. 

Чарговым крокам у гэтай справе му-
сіць стаць “круглы стол”, прысвечаны
130-годдзю з дня нараджэння этнографа,
публіцыста, аднаго з пачынальнікаў і
ідэйных кіраўнікоў беларускага культур-
на-асветніцкага руху пачатку XX ст. Івана
Луцкевіча і 90-годдзю заснавання Бела-
рускага музея імя Івана Луцкевіча, які
мусіць адбыцца ў Нацыянальным гіста-

рычным музеі Рэспублікі Беларусь 27
чэрвеня бягучага года. 

Дадзенае мерапрыемства стане не
першым навуковым асэнсаваннем бага-
тай спадчыны І.Луцкевіча. Упершыню
шматгранная дзейнасць вядомага гра-
мадскага дзеяча знайшла адлюстраванне ў
межах выставачнага праекта музея
“Спадчына, якая належыць Беларусі”,
прысвечанага 115-годдзю з дня нараджэн-
ня Івана Луцкевіча і 75-годдзю з часу засна-
вання Беларускага музея імя І.Луцкевіча.

Як адзначылі ў Нацыянальным гіста-
рычным музеі, сёлета да ўдзелу ў працы
“круглага стала” плануецца запрасіць
вядомых айчынных і замежных гісторы-
каў, культуролагаў, мастацтвазнаўцаў, су-
працоўнікаў музеяў і архіваў. 

Наш кар.

Лічба і “круглы стол”

Сёння цяжка ўявіць, што невялікая вёс-
ка ці маёнтак маглі быць цэнтрам асве-
ты. Але менавіта кальвінскі збор ля вёс-
кі Кухцічы на Узденшчыне, які ўпершы-
ню згадваецца ў архіўных крыніцах на-
прыканцы ХVІ ст., з’яўляецца таму
яркім доказам. Існуе думка, што менавіта тут была над-
рукавана “Біблія” Сымона Буднага. Пра помнік “К”
згадвала  ў сваім календары на пачатку года.
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в я р т а н н е  і м ё н а ў
Імя гэтага выдатнага
мастака, графіка, ілюс-
тратара, жывапісца-ма-
нументаліста, нястом-
нага падарожніка,
актыўнага ўдзельніка
нацыянальна-вызвален-
чага руху сярэдзіны ХІХ
стагоддзя ў Беларусі і
Літве, на жаль, у нас,
акрамя вузкага кола
спецыялістаў-мастац-
твазнаўцаў, амаль што
невядомае. Між тым,
творчая спадчына гэтай
легендарнай асобы ўяў-
ляе вялікую мастацкую
і гістарычную цікавасць
не толькі для беларусаў,
але і для палякаў, літоў-
цаў, расіян, з якімі ў
розныя перыяды свайго
жыцця мастак быў цес-
на звязаны ў многіх ад-
носінах. А “Малы
энцыклапедычны слоў-
нік Бракгаўза і Эфрона”
наогул прылічвае яго
да французскіх маста-
коў.

Між тым, ягоныя ілюстрацыі да
твораў Адама Міцкевіча і Фенімо-
ра Купера і сёння лічацца лепшымі
і непераўзыдзенымі ў свеце. Па
ягонай дакументальна выверанай
станковай графіцы можна выву-
чаць некаторыя старонкі гісторыі
ВКЛ і паўстання 1863 — 1864 гг.
Прыцягваюць увагу і блізкія стасун-
кі з сынам Адама Міцкевіча — Ула-
дзіславам, сяброўства з баявымі та-
варышамі па зброі Францішкам Ба-
гушэвічам і Людвікам Нарбутам —
адным з галоўных “рухавікоў” па-
ўстання 1863 г. Урэшце, без ягонага
непасрэднага ўплыву Апалінарый
Васняцоў, малодшы брат знакаміта-
га Віктара Васняцова, наўрад ці
стаў бы тым выдатным гістарыч-
ным жывапісцам, якім увайшоў у
гісторыю рускага мастацтва, і г. д.

Словам, лёс гэтага чалавека —
па-сапраўднаму цудоўная аснова
для прыгодніцкага сцэнарыя біягра-
фічнага мастацкага фільма, не ка-
жучы пра тое, што ён па праве да-
ўно мог бы стаць і героем кнігі з се-
рыі “Жыццё знакамітых людзей”…

Не буду доўга інтрыгаваць чытача.
Імя гэтага чалавека — Міхал Эльвіра
Андрыёлі. Рускія яго называлі проста:
Міхаіл Францавіч Андрыёлі. Чаму та-
кое нязвычнае для нашага вуха про-
звішча? Усё проста: па бацьку ён быў
італьянцам. Франчэска Андрыёлі (па-
мёр у маі 1861 г.) паходзіў з цірольскай
Брэтонікі, што непадалёк ад горада Ра-
вэрэта, на поўначы Італіі. У 1812 г. у
чыне капітана 19-гадовы юнак у
складзе 4-га (італьянскага) корпуса
дывізійнага генерала Яўгенія (Эжэна)
Багарнэ ўдзельнічаў у паходзе Напале-
она ў Расію, дзе і трапіў у палон. Хут-
чэй за ўсё, менавіта тут ён сур’ёзна за-
хапіўся рысаваннем і разьбой, бо,
асеўшы пасля вызвалення з палону ў
Вільні (да радзімы ён так і не даехаў),
ужо ў 1818-м быў прызнаным маста-
ком, здольным працаваць “як з дрэ-
вам, так і з каменем”. У 1827 г. пры-
няў расійскае падданства, ажаніўся, і
пасля навучання ў Віленскім універсі-
тэце атрымаў спецыяльнасць рэзчыка
па дрэве і скульптара. Нейкі час выкла-
даў малюнак у Шаўляйскім дваранскім
вучылішчы. Забягаючы наперад, ска-

жу, што Франчэска Андрыёлі афар-
мляў скульптурным дэкорам фран-
цысканскі касцёл Узнясення Святой
Дзевы Марыі ў Вільні, інтэр’ер і вялікі
алтар касцёла ў Раўданварысе, касцёл
Святога Іаана Хрысціцеля ў Біржах, рэ-
стаўраваў скульптуры і фрэскі ў Вілен-
скім кафедральным саборы...  

Зразумела, пасля шлюбу нарадзі-
ліся дзеці. Міхал, які з’явіўся на свет 2
лістапада 1836 года, быў ужо чацвёр-
тым дзіцем у сям’і Франчэска. Праз
тры тыдні яго ахрысцілі ў віленскім
саборы Святых Станіслава і Уладзісла-
ва (“малая базіліка”) ля падножжа
Замкавай гары, які быў пабудаваны
яшчэ вялікім князем ВКЛ Вітаўтам.
Так пачалося ўваходжанне ў жыццё
будучага выдатнага мастака Міхала
Эльвіра Андрыёлі.

Але, як ні дзіўна, бацька не хацеў,
каб сын, які ўжо з ранняга ўзросту цяг-
нуўся да рысавання, абраў ягоны шлях,

і, калі прыйшоў час, угаварыў Міхала
паступаць у Маскоўскі ўніверсітэт на
медыцынскі факультэт: лічыў, што пра-
фесія ўрача больш надзейная. Такім
чынам у 1855 годзе Міхал, паспяхова
здаўшы экзамены, стаў студэнтам. Але
доўга не вытрымаў нуднай для сябе ву-
чобы ў ролі будучага эскулапа: душа яго
нястрымна імкнулася да свету прыго-
жага. І, насуперак волі бацькі,
Андрыёлі праз паўгода кідае ўніверсі-
тэт, каб паступіць у Маскоўскае вучы-
лішча жывапісу, скульптуры і дойлід-
ства, што на Мясніцкай, у клас знакамі-
тага прафесара Сяргея Заранкі, ура-
джэнца Беларусі. У той час аднакласні-
камі Міхала па вучылішчы былі такія
пазней вядомыя “зоркі” рускага жыва-
пісу, як Васіль Пяроў, Канстанцін Ма-
коўскі, Леанід Саламаткін. 

Яшчэ праз год нястомны Андры-
ёлі прадоўжыў адукацыю ў пецярбур-
гскай Акадэміі мастацтваў, дзе за

“Партрэт студэнта Кандакова” паспеў
атрымаць званне някласнага маста-
ка. Хутка вяртаецца ў Вільню, дзе на
мастацкай выстаўцы дэманструе свой
першы сур’ёзны твор — “Бітва ліцві-
наў з крыжакамі”, а потым нейкі час
супрацоўнічае ў Варшаве з Людвікам
Еніке — першым рэдактарам “Ілюс-
траванага штотыднёвіка”. Відаць, та-
кая работа мала адпавядала яго жа-
данням, і ён раптоўна ў 1859 г. апы-
нуўся… на студэнцкай лаўцы Акадэміі
мастацтваў Святога Лукі ў Рыме!
Якраз тут пазнаёміўся са сваімі равес-
нікамі: архітэктарам і скульптарам
Леанардам Марконі і сынам Адама
Міцкевіча — публіцыстам, першым
біёграфам паэта Уладзіславам (з ім
яны сталі сябрамі на шмат гадоў). Па-
водле сведчанняў сучаснікаў, Андры-
ёлі здзяйсняў пешыя вандроўкі па
ўсёй Італіі, часам паралельна з абоза-
мі Гарыбальдзі. 

У 1861 г. мастак праз Парыж вяр-
таецца на радзіму. У Вільні ўключа-
ецца ў працу так званых патаемных
курсаў навучання польскай гісторыі і
культуры, якімі кіраваў пісьменнік і
журналіст Аляксандр Здановіч. Там
Станіслаў Манюшка выкладаў музы-

ку, паэт, мастак, крытык, сябра Ула-
дзіслава Сыракомлі Адам Шэмеш вёў
малюнак, а Андрыёлі вучыў моладзь
мастацтву жывапісу. Словам, ад гэтых
жыццёвых метамарфоз і пераездаў
Міхала галава можа пайсці кругам.
Але гэта быў толькі пачатак трывож-
нага, турботнага жыцця…

Вяртанне Міхала ў Вільню супа-
ла з чарговым уздымам вызвален-
чай барацьбы ў пачатку 1860-х. І,
утрапёны, палкі, ён доўга не раз-
думвае: збірае пад сваім каман-
даваннем групу з 70 чалавек, і праз
нейкі час уліваецца ў атрад інсурген-
таў пад кіраўніцтвам начальніка па-
ўстанцкіх узброеных сіл Лідскага па-
вета Віленскай губерні, былога пад-
паручніка, удзельніка Каўказскай
вайны, храбрага і мужнага Людвіка
Остын-Нарбута. У ягоным атрадзе
быў і штаб у складзе кадравых афі-
цэраў, і свой капелан-ксёндз Ю.Гар-

бачэўскі, і лекары. Тут жа плячо ў
плячо змагаліся Андрыёлі і Франці-
шак Багушэвіч.

Захаваўся загад віленскага гене-
рал-губернатара Назімава ад 12 кра-
савіка, у якім былі такія словы: “Усё
скончана. У Літве — парадак. Застаў-
ся адзін Нарбут…” Праз чатыры дні
пасля гэтага Рашэннем Віленскага
паўстанцкага камітэта Нарбут быў
прызначаны галоўнакамандуючым
усімі баявымі сіламі інсургентаў Бе-
ларусі і Літвы, але ў выніку здрады
5 мая 1863 года загінуў у баі паміж
вёскамі Дубічы і Ракі. Андрыёлі, стаў-
шы сведкам смерці Людвіка Нарбу-
та, цудам ацалеў. Праз некалькі га-
доў ён адлюструе гэтую падзею ў
кампазіцыі “Смерць Людвіка Нарбу-
та пад Дубічамі”. Для даведкі: Людвік
Нарбут разам з дванаццаццю сваімі
сябрамі быў пахаваны ля Дубіцкага
касцёла (цяпер — Варэнскі раён Літ-
вы). Памяць аб тых гераічных часах
нацыянальна-вызваленчага руху на
нашай зямлі засталася таксама ў та-
ленавітых, вельмі экспрэсіўных, ды-
намічных творах Міхала Андрыёлі
“Атака паўстанцаў” і “Вылазка па-
ўстанцаў”.

Так, пасля таго трагічнага бою мас-
так уратаваўся. Аднак пасля паражэння
паўстання Андрыёлі нейкі час давялося
хавацца пад прозвішчамі то Маліноўскі,
то Бжазоўскі. Ды ў кастрычніку 1863-га
яго ўсё ж арыштавалі. Але 1 лютага 1864
г., “апоўдні, пад час агульнай прагулкі
пад вокам варты”, Андрыёлі бяжыць з
турмы!  Праз Вільню, Рыгу, Капенгаген
дабіраецца да Лондана, а адтуль, у чэр-
вені 1864-га, пераязджае ў Парыж і жы-
ве на кватэры Уладзіслава Міцкевіча.
Але доўга на адным месцы яму не ся-
дзіцца. Летам 1866-га выязджае з Пары-
жа і, як некалькі гадоў таму Адам
Міцкевіч,  праз Афіны ды Балканскае
ўзбярэжжа дабіраецца да турэцкага
Канстанцінопаля, дзе сустрэўся з
польскім дыпламатам, доктарам
Тадэвушам Окша-Ажэхоўскім, які, як
аказалася, быў адначасова і агентам
турэцкай разведкі. 

Не вядома, да чаго яны там
дагаварыліся, але Андрыёлі вяртаўся
назад, у Парыж, праз Адэсу і Малдавію.
На Падоллі яго выдаў паліцыі нейкі кан-
трабандыст, які перавозіў падазронага
чужаземца да Хоціма. Натуральна,
Андрыёлі схапілі і пасадзілі ў Хоцімскую
крэпасць. Гэтым разам спроба ўцячы не
ўдалася. Міхала злавілі, збілі і перавезлі
ў Вільню, дзе яго чакаў прысуд як “шпі-
ёну”. А гэта пагражала вельмі жорсткай
карай. Якраз тым часам выйшаў царскі
маніфест, які прадугледжваў палягчэн-
не пакарання ўдзельнікам паўстання
1863 — 64 гг. Андрыёлі, што чакаў суда ў
турме, вырашыў назваць уладам сваё
сапраўднае прозвішча. У ліпені 1868-га
яму быў вынесены прысуд: “За ўзбро-
ены ўдзел у паўстанні, выкананне аб-
авязкаў камісара рэвалюцыйных улад у
Ковенскай губерні пазбавіць ўсіх пра-
воў і выслаць на катаржныя работы ця-
гам 15 гадоў”... Але праз два месяцы
жорсцкі прысуд ваеннага трыбунала
быў заменены на высылку ў расійскі го-
рад Вятку (цяпер — горад Кіраў)...

(Заканчэнне будзе.)
Барыс КРЭПАК

Жыццё і дзіўныя прыгоды
Міхала Андрыёлі

Метамарфозы мастакоўскага лёсу, ад якіх кругам галава

М.Андрыёлі. Ілюстрацыя да паэмы А.Міцкевіча “Пан Тадэвуш”.

М.Андрыёлі. 

М.Андрыёлі. “Каложа”.



МУЗЕІ * 

НАЦЫЯНАЛЬНЫ
МАСТАЦКІ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск,
вул. Леніна, 20.
Тэл.: 227 45 62.
■ Мастацтва
Беларусі ХІІ — ХІХ стст.
■ Мастацтва Беларусі
канца ХІХ — пач. ХХІ стст.
■ Мастацтва Расіі 
ХVІІІ — пачатку ХХ стст. 
■ Мастацтва краін 
Усходу ХV — ХХ стст.         
■   Мастацтва краін
Заходняй і Цэнтральнай 
Еўропы ХVІ — ХХ стст. 
■ Экспазіцыя жывапісу,
скульптуры, графікі
мастакоў 1940-х  — 1980-х гг.
Выстаўкі:
■    “Белае золата
Херэнда” — фарфор
для каралёў.
■ Выстаўка “Беларускі
нацюрморт ХХ ст.”. 
■ Выстаўка “Народжаныя
ў 1920-я”. Да 03.04.2011 г.
■ Выстаўка “Адкрыццё
святой прыгажосці”. 
Філіялы Нацыянальнага
мастацкага музея РБ:

МУЗЕЙ “ДОМ ВАНЬКОВІЧАЎ.
КУЛЬТУРА І МАСТАЦТВА
ПЕРШАЙ ПАЛОВЫ ХІХ ст.”

г. Мінск, 
вул. Інтэрнацыянальная, 33а. 
Тэл.: 227 87 96.
■ Пастаянная экспазіцыя.

ЗАМКАВЫ КОМПЛЕКС “МІР”
г.п. Мір, Ка-
рэліцкі  р-н,
Гродзенская
вобл.

Тэл.: (8–01596) 2 30 35.
■ Пастаянная экспазіцыя.
У паўночна-ўсходняй вежы:
■ ”Мірскі замак
вачыма мастакоў”. 
Да 16.06.2011.
■ ”Яўрэйскае гета 
ў Мірскім замку”.
■ ”Падзеі І і ІІ
сусветных воін”.  

МУЗЕЙ БЕЛАРУСКАГА
НАРОДНАГА МАСТАЦТВА
ў в. Раўбічы

Спарткомплекс “Раўбічы”,
Мінскі р-н.
Тэл.: 507 44 68.
■ Выстаўка
“Таямніцы
дрэва. Разьба па дрэве,
чаканка”.
■ Майстар-клас па роспісе
велікодных пісанак.
МУЗЕЙ 
В.К. БЯЛЫНІЦКАГА-БІРУЛІ
ў г. МАГІЛЁВЕ

г. Магілёў,
вул. Ленінская, 37. 
Тэл.: (8–0222) 22 48 87.
■ Пастаянная экспазіцыя. 
“Культура І-й пал. ХІХ ст.”.
■ Выстаўка Сяргея
Цімохава “Ню”.

МУЗЕІ *

НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
ГІСТАРЫЧНЫ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск, вул. 
К.Маркса, 12.
Тэл.: 227 43 22.
Экспазіцыі: 
■ “Мастацтва 
ў гарадской культуры 
ХІХ — пачатку ХХ стст.”. 
■ “Старажытная
Беларусь”.
■ “Беларусь XVI — XVIII
стст. у партрэтах 
і геральдыцы”.
■ ”З крыніц 
адвечнай прыгажосці”.
■ “Водбліскі 
ваеннай славы”
(еўрапейская зброя
і вайсковае
абмундзіраванне 
XIX — 1-й пал. ХХ стст.).
Выстаўкі:
■ ”Рускі Ляўша”. Да

10.04.2011.
■ ”Пачатак. Музей
сучаснай беларускай
моды”. Да 17.04.2011.
■ Выстаўка іконы
“Паміж небам 
і зямлёй”. Да 03.04.2011.

Дом-музей І З’езда РСДРП
г. Мінск, пр-т  Незалежнасці, 31а.
Тэл.: 290 68 47.
■ Пастаянная 
экспазіцыя “Гісторыя 
І З’езда РСДРП”.
■ “Гісторыя 
ў мініяцюры”.

ДУ “НАЦЫЯНАЛЬНЫ
ГІСТОРЫКА-КУЛЬТУРНЫ
МУЗЕЙ-ЗАПАВЕДНІК
“НЯСВІЖ”

г. Нясвіж, 
вул. Гейсіка, 1.
Тэл.: (8-01770) 5 51 81.
Сектар “Выставачная зала”.
■ Выстаўка
“Нематэрыяльная
культурная спадчына

Беларусі: кансервацыя
ці развіццё?” (праект
Міністэрства культуры
Рэспублікі Беларусь, Інстытута
культуры Беларусі). 

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНА-
МЕМАРЫЯЛЬНЫ МУЗЕЙ
ЯКУБА КОЛАСА

г. Мінск, 
вул. Акадэмічная,5.
Тэл.: 294 91 96.
■  Пастаянная 
літаратурна-мемарыяльная
экспазіцыя 
“Якуб Колас. 
Жыццё 
і творчасць”.
■  Тэатралізаваная 
экскурсія паводле 
казак Якуба  Коласа.
Выстаўкі:
■  “Радасць і смутак
мая” (да 80-годдзя
мастакоў Георгія і
Наталлі Паплаўскіх).
МУЗЕЙ  

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНЫ
МУЗЕЙ ЯНКІ КУПАЛЫ

г. Мінск, вул. Янкі
Купалы, 4.
Тэл.: 227 78 66.
■ Пастаянная
экспазіцыя 
“Жыццё і творчасць 
Янкі Купалы”.
■  Цыкл музейна-
педагагічных заняткаў з
элементамі тэатралізацыі
“Дзядзька Янка, добры
дзень!” для дзяцей
малодшага школьнага
ўзросту і сямейнага
наведвальніка.

ДЗЯРЖАЎНЫ МУЗЕЙ
ДЗЯРЖАЎНЫ МУЗЕЙ
ГІСТОРЫІ  БЕЛАРУСКАЙ
ЛІТАРАТУРЫ 

г. Мінск,  вул. М.Багдановіча, 15.
Тэл.: 334 56 21.
Выстаўкі:
■ “Святло
стагоддзяў” .
■ “Свет шчодры. Свет

мяне паўторыць...”(да
80-годдзя з дня нараджэння
У.Караткевіча).
■ “Васіль Быкаў. Шлях,
вызначаны лёсам”.
■ ”Спадарожнікі
дзяцінства”.
■ Фотавыстаўка Анатоля
Дрыбаса “Мая Беларусь” .
■ “Лялечны карагод”.
МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ ВЯЛІКАЙ
БЕЛАРУСКІ ДЗЯРЖАЎНЫ
МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ
ВЯЛІКАЙ АЙЧЫННАЙ
ВАЙНЫ

г. Мінск, 
пр-т  Незалежнасці, 25а.
Тэл: 226 03 98.
Экспазіцыі:
■ Пастаянная экспазіцыя.
Выстаўкі:
■ “Пераможцы”. 
■ “Вітражы 
партызанскай 
мудрасці і кемлівасці”. 

Абедзве — да 12.05.2011.
■ “Даспехі Заходняй
Еўропы XVI — XVIII стст.”. 
■ “Цацкі з 
чамадана”.
Да 01.05.2011 г.ГОМЕЛЬСКІ
ПАЛАЦАВА-
ГОМЕЛЬСКІ ПАЛАЦАВА-
ПАРКАВЫ АНСАМБЛЬ

г. Гомель, 
пл. Леніна, 4.
Тэл.: (8-0232) 74 19 11.
Цэнтральная частка палаца
Выстаўкі:
■ Выстаўка Роберта
Ландарскага“Спеў любові
роднай зямлі”.
■ “Масонская калекцыя 
са збораў В.Федаровіча”.
■ “Мастацкае шкло 
і габелен”. 
■ Выстаўка твораў
В.Бялыніцкага-Бірулі.
■ “Іван Шамякін. Мае
кнігі — мая біяграфія”. 
Экспазіцыі:
■ “Культавыя прадметы”

(“Дамавая царква”,
паўночны рызаліт палаца).
■ “Загадкавыя фантазіі
мора” (грот палаца).
■■ Экспазіцыя, прысвечаная
дзяржаўнаму дзеячу СССР
А.Грамыку. 
■  “Чырвоная гасцёўня”.
■  “Зала ўрачыстых
прыёмаў”.
■■    Экспазіцыя адкрытага
захавання археалагічнай 
калекцыі музея (цокальны
паверх паўднёвай галерэі).
Вежа палаца 
Румянцавых і Паскевічаў 
Экспазіцыя “Уладальнікі
Гомельскага маёнтка
Румянцавы і Паскевічы”.
Выстаўкі:
■ “Медыцынская
літаратура ХІХ — І пал.
ХХ стст.”.
■ Выстаўка твораў Барыса
Звінагродскага “Трэцяе
вымярэнне”.
Паўночнае крыло палаца

Выстаўкі:
■ Пакой крывых
люстэркаў.
■ “Свет звяроў
Гомельшчыны”.
■ Куток жывых
экзатычных рэптылій.
Зімовы сад
Свет субтрапічных 
раслін  і жывёл.
Працуюць рэстаўрацыйныя
майстэрні і аддзел па
турызме (вул. Кірава, 8).

ГОМЕЛЬСКІ АБЛАСНЫ
МУЗЕЙ ВАЕННАЙ СЛАВЫ 

г. Гомель,
вул. Пушкіна, 5.
Тэл.: (8-0232) 77 60 60.
■ Пастаянная ваенна-
гістарычная 
экспазіцыя.
■  Пастаянная выстаўка
тэхнікі на адкрытай
пляцоўцы.
■ На тэрыторыі музея 
працуе пнеўматычны цір.
■ “Музей

крыміналістыкі”.
Выставачная зала:
■  Выстаўка
“Музей у музеі”
(прадметы з фондаў 
раённых музеяў
вобласці).

ГАЛЕРЭІ*

ПАЛАЦ МАСТАЦТВА

г. Мінск,
вул. Казлова, 3.
Тэл./факс.:  
290 60 10.
■ Рэспубліканская
мастацкая 
выстаўка
“Маладзёжная-2011”.
Да 27.03.2011.
■ Выстаўка-кірмаш
“Лецішча. Сад. Агарод”.

МАСТАЦКАЯ ГАЛЕРЭЯ
“УНІВЕРСІТЭТ КУЛЬТУРЫ”

г. Мінск,
Кастрычніцкая 
плошча, 1
(Палац Рэспублікі).
Тэл.:  227 26 12.
■ Выстаўка “Далягляды”
Антуана Ганена. 

ГАЛЕРЭЯ 
ТЫЗЕНГАЎЗА

г. Гродна, 
пл. Тызенгаўза, 4.
Тэл./факс: 
(8–0152) 
72 27 57.
■ Выстаўка работ 
беларускіх мастакоў.
■ Выстаўка 
І.Ясюкайць-Дударавай
”Гербарый сноў”.

КАРЦІННАЯ  
ГАЛЕРЭЯ 
Г.ВАШЧАНКІ

г. Гомель, вул.
Карповіча, 4. 
Тэл.:  (8–0232) 
77 75 20.
Экспазіцыя:
■ “Гаўрыла 
Вашчанка”.
■ Выстаўка-продаж 
твораў 
выяўленчага 
мастацтва, 
сувеніраў 
і тавараў 
для мастакоў.
Выстаўкі:
■ Выстаўка аўтарскіх
лялек Ганны 
Балаш 
у суправаджэнні 
фота Ірэны Гудзіеўскай 
“Вясновае 
падарожжа”.
■ Выстаўка 
Генадзя Тарскіх.
■ Выстаўка работ
“Экзатычныя 
і пеўчыя птушкі”.
■ Выстаўка 
фотаработ 
Сяргея 
Плыткевіча.
■  Выстаўка 
жывапісу
Анатоля 
Концуба.

з 26 сакавіка да 2 красавіка
АК

Афіша “К”
ШТОТЫДНЁВАЯ

ГРАМАДСКА —

АСВЕТНІЦКАЯ 

ГАЗЕТА

Выдаецца
з кастрычніка
1991 года
Заснавальнік —
Міністэрства культуры

Рэспублікі Беларусь

Рэгістрацыйнае

пасведчанне № 637

Галоўны рэдактар —

Людміла КРУШЫНСКАЯ

Рэдакцыйная калегія:

Лілія АНАНІЧ,

Уладзімір АРЛОЎ,

Міхаіл БАРАЗНА,

Уладзімір ГІЛЕП,

Ірына ДРЫГА,

Аляксей ДУДАРАЎ,

Кацярына ДУЛАВА,

Валянцін ЕЛІЗАР’ЕЎ,

Міхаіл КАЗІНЕЦ,

Віктар КУРАШ,

Барыс СВЯТЛОЎ,

Святлана СУХАВЕЙ,

Міхаіл ФІНБЕРГ,

Леанід ШЧАМЯЛЁЎ,

Уладзімір ШЧАСНЫ.

Рэдакцыя:

Сяргей ТРАФІЛАЎ

(намеснік 

галоўнага рэдактара),

Пётр ОВАД

(адказны сакратар).

Рэдактары аддзелаў:

Канстанцін АНТАНОВІЧ,

Надзея БУНЦЭВІЧ,

Таццяна КОМАНАВА,

Барыс КРЭПАК,

Настасся ПАНКРАТАВА,

Яўген РАГІН,

Ілля СВІРЫН,

Антон СІДАРЭНКА.

Спецкарэспандэнты:

Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ,

Алена САБАЛЕЎСКАЯ, 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ.

Загадчык аддзела

фотаілюстрацый —

Юрый ІВАНОЎ

Карэктар —

Інга ЗЕЛЬГІС

Мастацкі рэдактар —

Наталля ОВАД

Адрас рэдакцыі:

220013, Мінск,

пр.Незалежнасці,77.

Тэлефон:

(017) 290N22N50

(прыёмная)

(017) 286N07N97,

(017) 334N57N23

Тэлефон/факс:

(017) 334N57N35

Рэкламны аддзел:

тэл. (017) 334N57N41

www.kimpress.by

ENMAІL: kultura@tut.by

Выдавец —
РэдакцыйнаN

выдавецкая ўстанова 

“Культура і мастацтва”

Ліцэнзія на выдавецкую

дзейнасць 

ЛВ №02330/0003879

ад 17 красавіка 2009 г.

220013, Мінск, 

пр.Незалежнасці, 77.

Тэл. (017) 290N22N50.

Бухгалтэрыя:

тэл. (017) 334N57N35

Аўтарскія рукапісы

не рэцэнзуюцца 

і не вяртаюцца.

Аўтары допісаў у

рэдакцыю

паведамляюць сваё

прозвішча, поўнасцю імя

і імя па бацьку, пашпартныя

звесткі (нумар пашпарта,

дату выдачы, кім выдадзены

пашпарт, асабісты нумар),

асноўнае месца работы,

зваротны адрас.

Меркаванні аўтара могуць

не адпавядаць пункту

гледжання рэдакцыі.

Аўтары нясуць адказнасць

за дакладнасць

матэрыялаў.

*Матэрыял на правах 

рэкламы.

©© “Культура”,

2011.
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Наклад  8607
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ЛП № 02330/0494179 

ад 03.04.2009.

Пр.Незалежнасці, 79,

220013, Мінск.
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НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
АКАДЭМІЧНЫ 
ВЯЛІКІ ТЭАТР ОПЕРЫ
І БАЛЕТА
РЭСПУБЛІКІ
БЕЛАРУСЬ
г. Мінск, пл. Парыжскай
камуны, 1. Тэл./факс: 334 11 56.
■ 26 —  “Мадам
Батэрфляй” Дж.Пучыні. 
■ 27 —  “Тры парасяці”

С.Кібіравай.
■ 27 —  “Лебядзінае
возера” П.Чайкоўскага.
■ 28 —  “Яўгеній Анегін” 
П.Чайкоўскага.
■ 29 — “Шчаўкунок” 
П.Чайкоўскага.
■ 30 — “Рыгалета” 
Дж.Вердзі.
■ 31 сакавіка , 1 красавіка
— “Рамэа  і Джульета”
С.Пракоф’ева.

РЭСПУБЛІКАНСКІ
ТЭАТР
БЕЛАРУСКАЙ 
ДРАМАТУРГІІ
г. Мінск, вул. Крапоткіна,
44. Тэл.: 334 60 08.
■ 26  —  “Сёстры Псіхеі”
С.Кавалёва.
■ 27  —  “Мужчыны на
мяжы нервовага зрыву”
М.Мюлюаха.
■ 29  —  “Інфляцыя

пачуццяў” М.Рудкоўскага.
■ 30  —  “Дамавічкі”
Я.Конева.
■ 31  —  “Гісторыя двух
сабак” Я.Конева.
■ 1 красавіка —  “Адамавы
жарты” С.Навуменкі.

БЕЛАРУСКІ 
ДЗЯРЖАЎНЫ
АКАДЭМІЧНЫ
МУЗЫЧНЫ ТЭАТР 

г. Мінск, вул. Мяснікова, 44. 
Тэл.: 200 81 26.
■ 26, 27 — “Сільва”
І.Кальмана.
■ 29 — “Айбаліт-2002” 
І.Левіна.
■ 29, 30 — 
“Блакітная камея”
К.Брэйтбурга.
■ 31 — “Аршын 
мал алан”
У.Гаджыбекава.

БЕЛАРУСКІ
ТЭАТР 
“ЛЯЛЬКА”
г. Віцебск, вул. Пушкіна, 2. 
Тэл.: (8-0212) 
36 32 50.
■  26 — “Воўк і раз, два,
тры” Н.Мацяш.
■  27, 29, 30, 31 сакавіка,
1 красавіка 
— “Прынцэса 
і Свінапас”
Г.Х. Андэрсэна.

ТЭАТРЫ*

УВАГА
!

НАГАДВАЕМ!
ПРАЦЯГВАЕЦЦА 
ПАДПІСКА НА ГАЗЕТУ
“КУЛЬТУРА”
НА ДРУГІ КВАРТАЛ 
2011 ГОДА!

НАГАДВАЕМ!
ПРАЦЯГВАЕЦЦА 
ПАДПІСКА НА ГАЗЕТУ
“КУЛЬТУРА”
НА ДРУГІ КВАРТАЛ
2011 ГОДА! 

Падпісныя індэксы:
індывідуальная

падпіска — 63875,
ведамасная

падпіска — 638752. Паспяшайцеся на пошту!


